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A BIZOTTSÁG (EU) 2017/247 VÉGREHAJTÁSI HATÁROZATA 

(2017. február 9.) 

egyes tagállamokban a magas patogenitású madárinfluenza 
kitörésével kapcsolatos védintézkedésekről 

(az értesítés a C(2017) 1044. számú dokumentummal történt) 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

1. cikk 

Ez a határozat uniós szinten határozza meg a mellékletében felsorolt 
tagállamok (a továbbiakban: az érintett tagállamok) által a magas pato­
genitású madárinfluenza baromfifélék vagy más, fogságban tartott 
madarak körében való kitörését vagy kitöréseit követően a 2005/94/EK 
irányelv 16. cikkének (1) bekezdésének megfelelően létrehozandó védő- 
és megfigyelési körzeteket, valamint a 2005/94/EK irányelv 29. cikke 
(1) bekezdésének és 31. cikkének megfelelően alkalmazandó intézke­
dések időtartamát. 

▼M14 
Ezenfelül uniós szinten megállapítja a magas patogenitású madárinflu­
enza kitörését vagy kitöréseit követően az érintett tagállamokban a 
2005/94/EK irányelv 16. cikkének (4) bekezdésének megfelelően léte­
sítendő további, korlátozás alatt álló körzeteket, valamint a további, 
korlátozás alatt álló körzetekben alkalmazandó intézkedések időbeli 
hatályát. 

E határozat megállapítja az élő baromfi, naposcsibe és keltetőtojás szál­
lítmányainak az érintett tagállamokból történő feladására vonatkozó 
szabályokat. 

▼B 

2. cikk 

Az érintett tagállamok gondoskodnak a következőkről: 

a) hogy a 2005/94/EK irányelv 16. cikke (1) bekezdése a) pontjának 
megfelelően az illetékes hatóságaik által kialakított védőkörzetek 
magukban foglalják legalább az e határozat mellékletének A. 
részében védőkörzetekként felsorolt területeket; 

b) hogy a védőkörzetekben a 2005/94/EK irányelv 29. cikkének (1) 
bekezdése alapján alkalmazandó intézkedéseket legalább az e hatá­
rozat mellékletének védőkörzeteket meghatározó A. részében említett 
időpontokig fenntartsák. 

3. cikk 

Az érintett tagállamok gondoskodnak a következőkről: 

a) hogy a 2005/94/EK irányelv 16. cikke (1) bekezdése b) pontjának 
megfelelően az illetékes hatóságaik által kialakított megfigyelési 
körzetek magukban foglalják legalább az e határozat mellékletének 
B. részében megfigyelési körzetekként felsorolt területeket; 

▼B
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b) hogy a megfigyelési körzetekben a 2005/94/EK irányelv 31. cikke 
alapján alkalmazandó intézkedéseket legalább az e határozat mellék­
letének megfigyelési körzeteket meghatározó B. részében említett 
időpontokig fenntartsák. 

▼M3 

3a. cikk 

(1) Az érintett tagállamok megtiltják a naposcsibe-szállítmányoknak 
a mellékletben található védő- és megfigyelési körzetekből más 
tagállamba történő szállítását, kivéve, ha a feladás helye szerinti érintett 
tagállam illetékes hatósága a következő feltételek teljesülése mellett 
engedélyezi a naposcsibe-szállítmányok közvetlen szállítását: 

a) a naposcsibéknek a 2009/158/EK tanácsi irányelv ( 1 ) 6. cikke a) 
pontja i. alpontjának megfelelően engedélyezett olyan telepeken 
(engedélyezett telep) tartott baromfiállománytól származó keltetőto­
jásokból kell kikelniük, amelyek az e határozat mellékletének A. és 
B. részében felsorolt védő- és megfigyelési körzetként felsorolt terü­
leteken kívül találhatók; 

b) az engedélyezett feladó létesítmény (a feladó baromfikeltető állo­
más), logisztikai és munkafeltételei révén biztosítani tudja, hogy az 
a) pontban említett naposcsibék és keltetőtojások ne kerüljenek érint­
kezésbe a mellékletben védő- és megfigyelési körzetként felsorolt 
területeken található, engedélyezett létesítményekben tartott baromfi­
állománytól származó egyéb keltetőtojásokkal és naposcsibékkel; 

c) A feladó baromfikeltető állomásnak a melléklet A. részében védő­
körzetként felsorolt területeken kívül kell elhelyezkednie, de a 
melléklet B. részében megfigyelési körzetként felsorolt területeken 
belül is elhelyezkedhet. 

(2) Az érintett tagállamok megtiltják a mellékletben felsorolt védő- és 
megfigyelési körzetekben található engedélyezett telepeken tartott 
baromfiállománytól származó naposcsibék szállítmányainak szállítását, 
kivéve, ha a feladás helye szerinti érintett tagállam illetékes hatósága 
engedélyezi a védőkörzeteken kívül, de a megfigyelési körzeteken belül 
található engedélyezett telepen tartott baromfiállománytól származó 
keltetőtojások közvetlen szállítását a védő- és megfigyelési körzeteken 
kívül található kijelölt baromfikeltető állomásra, és az illetékes hatóság 
biztosítja, hogy az ilyen keltetőtojásból származó naposcsibék más 
tagállamba történő feladáskor megfelelnek a következő feltételeknek: 

a) a naposcsibék a mellékletben felsorolt védő- és megfigyelési körze­
teken kívül elhelyezkedő kijelölt baromfikeltető állomáson keltek ki; 

▼B 

( 1 ) A Tanács 2009/158/EK irányelve (2009. november 30.) a baromfi és kelte­
tőtojás Közösségen belüli kereskedelmére és harmadik országból történő 
behozatalára irányadó állat-egészségügyi feltételekről (HL L 343., 
2009.12.22., 74. o.).
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b) a naposcsibék olyan keltetőtojásokból származnak, amelyeket fertőt­
lenítettek, valamint csomagolásukat a küldő baromfikeltető állomásra 
történő szállítás előtt fertőtlenítették, és ahol a keltetőtojások 
nyomonkövethetősége biztosítható. 

▼M14 __________ 

3b. cikk 

Az érintett tagállamok gondoskodnak a következőkről: 

a) a 2005/94/EK irányelv 16. cikke (4) bekezdésének megfelelően az 
illetékes hatóságaik által kialakított további, korlátozás alatt álló 
körzetek magukban foglalják legalább az e határozat mellékletének 
C. részében további, korlátozás alatt álló körzetként felsorolt terüle­
teket, 

b) a további, korlátozás alatt álló körzetekben a 2005/94/EK irányelv 
32. cikke alapján alkalmazandó intézkedéseket legalább az e hatá­
rozat mellékletének további, korlátozás alatt álló körzetként meghatá­
rozó C. részében említett időpontokig fenntartják. 

3c. cikk 

(1) Az érintett tagállamok megtiltják az élő baromfi, naposcsibe és 
keltetőtojás szállítmányainak a melléklet C. részében további, korlátozás 
alatt álló körzetként felsorolt területekről más tagállamokba történő szál­
lítását, kivéve, ha a feladás helye szerinti érintett tagállam illetékes 
hatósága a következő feltételek teljesülése mellett engedélyezi az alábbi 
áruk közvetlen szállítását: 

a) naposcsibék, amennyiben megfelelnek a 3a. cikk (1) bekezdésének a) 
és b) pontjában rögzített feltételeknek, 

b) keltetőtojások, amennyiben megfelelnek a következő feltételeknek: 

i. a melléklet A. és B. részében védő- és megfigyelési körzetként 
felsorolt területeken kívül található, jóváhagyott létesítmé­
nyekben tartott baromfiállománytól származnak, 

ii. a baromfiállományt a jóváhagyott létesítmények minden egyes 
termelési egységére kiterjedően klinikai vizsgálatnak vetették 
alá a szállítmány feladását megelőző 72 órán belül, és az 
kedvező eredményt adott, 

iii. a keltetőtojásokat, valamint azok csomagolását a feladást 
megelőzően a hatósági állatorvos utasításainak megfelelően 
fertőtlenítették. 

(2) Az (1) bekezdésben említett naposcsibe és keltetőtojás szállítmá­
nyainak szállítása indokolatlan késedelem nélkül, a hatósági állatorvos 
utasításainak megfelelően megtisztított és feltőtlenített járművekben, 
konténerekben, illetve dobozokban történik. 

▼M3
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3d. cikk 

Az érintett tagállam biztosítja, hogy a más tagállamokba szállítandó, az 
e határozat 3a. és 3c. cikkében említett naposcsibe és keltetőtojás szál­
lítmányait kísérő, a 2009/158/EK irányelv 20. cikkében előírt és annak 
IV. mellékletében meghatározott állategészségügyi bizonyítványok 
tartalmazzák a következő szöveget: 

„A szállítmány megfelel az (EU) 2017/247 bizottsági végrehajtási 
határozatban megállapított állategészségügyi előírásoknak.” 

▼B 

4. cikk 

Az (EU) 2016/2122 végrehajtási határozat hatályát veszti. 

5. cikk 

Ezt a határozatot ►M22 2018. december 31-ig ◄ kell alkalmazni. 

6. cikk 

Ennek a határozatnak a tagállamok a címzettjei. 

▼M14
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MELLÉKLET 

A. RÉSZ 

Az 1. és 2. cikkben hivatkozott tagállami védőkörzetek: 

▼M7 
Tagállam: Belgium 

A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége a 2005/94/ 
EK irányelv 29. cikke (1) bekezdésének 

megfelelően 

Een 3 km zone rond de haard in Oostkamp (N51.115900 – E3.191884). 
De zone omvat straat(secties) in de gemeenten Zedelgem en Oostkamp. 

2017.7.7. 

Een 3 km zone rond de haard in Menen (N50.799130- E3.213860). 
De zone omvat straat(secties) in de gemeenten Menen, Wevelgem en Kortrijk. 

2017.7.8. 

▼M32 
Tagállam: Bulgária 

A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége a 2005/94/ 
EK irányelv 29. cikke (1) bekezdésének 

megfelelően 

Dobrich region: 

Municipality of Dobrich 
— Donchevo 
— Bogdan 
— Opanets 

2018.7.21. 

Municipality of Dobrich: 
— Miladinovtsi 
— Lovtchantsi 

2018.7.29. 

▼M3 
Tagállam: Cseh Köztársaság 

A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége a 2005/94/ 
EK irányelv 29. cikke (1) bekezdésének 

megfelelően 

716642 Brť, 602639 Kladruby u Beranova – jihovýchodní hranici území tvoří 
silnice č. 198, 669946 Kosmová – jihovýchodní hranici území tvoří silnice č. 198, 
716669 Otročín, 716677 Poseč, 732796 Prachomety – jihovýchodní hranici území 
tvoří silnice č. 198, 775681 Sedlo u Toužimi 

2017.4.13. 

▼M25 
Tagállam: Németország 

A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége a 2005/94/ 
EK irányelv 29. cikke (1) bekezdésének 

megfelelően 

— Land Schleswig-Holstein Insel Süderooge 2018.4.12. 

▼M3 
Tagállam: Görögország 

A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége a 2005/94/ 
EK irányelv 29. cikke (1) bekezdésének 

megfelelően 

In the regional unit of Kozani, in the municipality of Kozani, the local commu­
nities of Akrini, Agios Dimitrios and Ryaki 

2017.4.13. 

▼B
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Tagállam: Spanyolország 

A következőket magában foglaló terület: 

Az alkalmazási időszak vége 
a 2005/94/EK irányelv 

29. cikke (1) bekezdésének 
megfelelően 

In the province of Girona the municipalities of 

— Saus Camallera Llampaies 
— Colomers 

— Fontanilles 
— Garrigoles 

— Gualta 
— Jafre 

— Parlavà 
— Serra De Darò 

— Ullà 
— Ullestret 

— Vilopriu 
— Sant Aniol De Finestres 

— Bescanó 
— Salt 

— Sant Gregori 
— Sant Jordi Desvalls 

— Sant Marti de Llémena 
— Viladesens 

— Amer 
— Anglès 

— La Cellera De Ter 
— Osor 
— Sant Julia Del Llor I Bonmati 

— Llanars 
— Vilallonga De Ter 

2017.3.23. 

In the province of Barcelona the municipalities of 
— Canovelles 

— L'ametlla Del Vallès 
— Lliça D'amunt 

— Santa Eulàlia De Ronçana 

2017.3.23. 

▼M8 
Tagállam: Franciaország 

A következőket magában foglaló terület: 

Az alkalmazási időszak vége 
a 2005/94/EK irányelv 

29. cikke (1) bekezdésének 
megfelelően 

Les communes suivantes dans le département du Nord: 
— BOUSIGNIES 

— BRILLON 
— ROSULT 

— SARS-ET-ROSIERES 
— TILLOY-LEZ-MARCHIENNES 

2017.7.21. 

▼M1
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Tagállam: Horvátország 

A következőket magában foglaló terület: 

Az alkalmazási időszak vége 
a 2005/94/EK irányelv 

29. cikke (1) bekezdésének 
megfelelően 

Dijelovi naselja Špičkovina, Dubrava Zabočka i Grdenci u gradu Zaboku, naselja Bede­
kovčina, Križanče i Židovnjak u općini Bedekovčina, naselja Lepa Ves, Hruševec i Vučak 
u gradu Donja Stubica i naselja Kotarice u općini Sveti Križ Začretje koji se nalaze na 
području u obliku kruga radijusa tri kilometra sa središtem na GPS koordinatama N 
46,033855, E – 15,96607333 

2017.4.4. 

▼M24 
Tagállam: Olaszország 

A következőket magában foglaló terület: 

Az alkalmazási időszak vége 
a 2005/94/EK irányelv 

29. cikke (1) bekezdésének 
megfelelően 

— Lombardia tartománynak (ADNS-kód: 18/0001) a WGS84 rendszerben megadott 
N45.561533 E9.752275 koordináták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú 
körön belül eső részei 

2018.3.28. 

— Lombardia tartománynak (ADNS-kód: 18/0002) a WGS84 rendszerben megadott 
N45.558313 E9.955491 koordináták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú 
körön belül eső részei 

2018.4.1. 

— Lombardia tartománynak (ADNS-kód: 18/0003) a WGS84 rendszerben megadott 
N45.580821 E9.730178 koordináták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú 
körön belül eső részei 

2018.4.14. 

▼M6 
Tagállam: Luxemburg 

A következőket magában foglaló terület: 

Az alkalmazási időszak vége 
a 2005/94/EK irányelv 

29. cikke (1) bekezdésének 
megfelelően 

Sandweiler; Schuttrange; Munsbach; Schrassig; Uebersyren; Mullendorf; Steinsel; Hollen­
fels; Ansembourg; Marienthal; Bour; Trintingerthal; Welscheid; Kehmen; Scheidel; 
Oetrange; Moutfort; Medingen; Contern; Muehlbach; Burden; Warken; Ettelbruck; Grent­
zingen; Niederfeulen; Oberfeulen; Schoos; Angelsberg; Kehlen; Nospelt; Dondelange; 
Keispelt; Meispelt; Kopstal; Lenningen; Lintgen; Gosseldange; Prettingen; Lorentzweiler; 
Hunsdorf; Beringen; Rollingen; Reckange-Mersch; Mersch; Schoenfels; Mertzig; Sennin­
gen 

2017.6.28. 

▼M4 
Tagállam: Magyarország 

A következőket magában foglaló terület: 

Az alkalmazási időszak vége 
a 2005/94/EK irányelv 

29. cikke (1) bekezdésének 
megfelelően 

Bács-Kiskun megye Kiskunfélegyházi és Kecskeméti járásának az N46.681677, 
E19.850443 és az N46.665199, E19.838657, az N46.7585, E19.8182, az N46.7453688, 
E19.8656739, az N46.68489, E19.8252596 és az N46.6388155, E19.882776 GPS-koordi­
náták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területe 

2017.5.15. 

▼M2
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Tagállam: Hollandia 

A következőket magában foglaló terület: 

Az alkalmazási időszak vége 
a 2005/94/EK irányelv 

29. cikke (1) bekezdésének 
megfelelően 

In in de provincie Groningen: 

— Vanaf de kruising van Heirweg (Visvliet) en de N355, de N355 volgend in oostelijke 
richting tot aan de Bosscherweg. 

— De Bosscherweg volgend in noordelijke richting tot aan de Westerwaarddijk. 
— De Westwaarddijk volgend in oostelijke richting overgaand in de Oosterwaarddijk 

overgaand in zuidelijke richting tot aan de Pamaweg. 
— De Pamaweg volgend in oostelijke richting tot aan de Heereburen. 
— De Heereburen volgend in zuidelijke richting overgaand in oostelijke richting over­

gaand in zuidelijke richting overgaand in oostelijke richting tot aan de Frijtumerweg. 
— De Frijtumerweg volgend in zuidelijke richting tot aan de Balmahuisterweg. 
— De Balmahuisterweg volgend in zuidelijke richting tot aan de N355. 
— De N355 volgend in oostelijke richting overgaand in zuidelijke richting tot aan de Van 

Starkenborghkanaal ZZ. 
— De Van Starkenborghkanaal ZZ volgend in westelijke richting tot aan de Hoendiep 

Oostzijde. 
— De Hoendiep Oostzijde volgend in zuidelijke richting tot aan de Niekerkerdiep ZZ. 
— De Niekerkerdiep ZZ volgend in westelijke richting tot aan de Millinghaweg. 
— De Millinghaweg volgend in zuidelijke richting overgaand in de Fanerweg tot aan de 

Maarsdijk. 
— De Maarsdijk volgend in westelijke richting overgaand in noordelijke richting tot aan 

de N980. 
— De N980 volgend in zuidelijke richting overgaand in westelijke richting tot aan de De 

Noord. 
— De De Noord volgend in noordelijke richting tot aan de Caspar Roblesdijk. 
— De Caspar Roblesdijk volgend in westelijke richting tot aan de De Wieren. 
— De De Wieren volgend in noordelijke richting tot aan de Abel Tasmanweg. 
— De Abel Tasmanweg volgend in westelijke richting tot aan de Stationsweg. 
— De Stationsweg volgend in noordelijke richting tot aan de Heirweg. 
— De Heirweg volgend in oostelijke richting tot aan de kruising met de N355. 

2018.3.29. 

In de provincies Overijssel en Gelderland: 

— Vanaf de kruising van de N307 en de Buitendijksweg, de Buitendijksweg volgend in 
zuidelijke richting tot aan de Cellesbroeksweg. 

— De Cellesbroeksweg volgend in oostelijke richting tot aan de Zwartendijk. 
— De Zwartendijk volgend in zuidelijke richting tot aan de Slaper. 
— De Slaper volgend in noordoostelijke richting tot aan de Meester J.L.M. Niersallee. 
— De Meester J.L.M. Niersallee volgend in noordoostelijke richting tot aan de N763. 
— De N763 volgend in zuidelijke richting tot aan de N308. 
— De N308 volgend in westelijke richting tot aan de Polweg. 
— De Polweg volgend in noordelijke richting tot aan de Oosterbroekweg. 
— De Oosterbroekweg volgend in westelijke richting tot aan de Oosterseweg. 
— De Oosterseweg volgend in noordelijke richting tot aan de Zwarteweg. 
— De Zwarteweg volgend in westelijke richting overgaan in de Oostendorperstraatweg tot 

aan de Weeren. 
— De Weeren volgend in westelijke richting tot aan de Oostelijke Rondweg. 
— De Oostelijke Rondweg volgend in noordelijke richting tot aan de Wijkerwoldweg. 
— De Wijkerwoldweg volgend in noordelijke richting overgaand in westelijke richting tot 

aan het Drontermeer. 
— Het Drontermeer volgend in noordelijke richting tot aan de N307. 
— De N307 volgend in oostelijke richting tot aan de Buitendijkseweg. 

2018.4.13. 

▼M24
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Tagállam: Lengyelország 

A következőket magában foglaló terület: 

Az alkalmazási időszak vége 
a 2005/94/EK irányelv 

29. cikke (1) bekezdésének 
megfelelően 

W województwie wielkopolskim, obszar ograniczony, od strony północnej: od punktu na 
granicy powiatów ostrowskiego i ostrzeszowskiego przy granicy lasu przy działkach ew. nr 
2610 i 2621 obręb ew. Wielowieś oraz działce ew. nr 10 obręb ew. Biskupice Zabaryczne 
linia obszaru biegnie po łuku w kierunku wschodnim przez punkt na granicy powiatów 
ostrowskiego i ostrzeszowskiego przy granicy lasu – działki ew. nr 2637 (obręb ew. 
Wielowieś), 30 i 31 (obręb ew. Kaliszkowice Ołobockie) do punktu na skrzyżowaniu 
dróg powiatowych 5582P i 5583P w m. Kaliszkowice Ołobockie, przy posesjach 31, 
142 i 141a); od strony wschodniej: punktu na skrzyżowaniu dróg powiatowych 5582P i 
5583P w m. Kaliszkowice Ołobockie linia obszaru biegnie w kierunku południowym po 
łuku przez punkt na drodze gminnej przy granicy działek 227 i 228 (obręb Kaliszkowice 
Kaliskie) w rejonie posesji nr 60 i dalej przez działkę ew. nr 270 posesja nr 140A obręb 
ew. Kaliszkowice Kaliskie do punktu na drodze wojewódzkiej DW447 w km 11+300; od 
strony południowej: od punktu na drodze wojewódzkiej DW447 w km 11+300 linia 
obszaru biegnie w kierunku zachodnim po łuku przez punkt na ul. Słowackiego posesja 
nr 13 działka ew. nr 1479/1 (obręb ew. Mikstat) i dalej przez punkt na drodze wojewódz­
kiej DW447 przy działce ew. 1409 posesja ul. Grabowska 16 (Mikstat), następnie przez 
punkt na drodze przy posesji ul. Kaliska 15 (Mikstat) i dalej przez punkt na skrzyżowaniu 
ulic Polnej, Torfowej i Różanej (Mikstat) do punktu na drodze przygraniczy działek ew. 
204 i 205 (obręb ew. Kotłów); – od strony zachodniej: punktu na drodze przygraniczy 
działek ew. 204 i 205 (obręb ew. Kotłów) linia obszaru biegnie w kierunku północnym 
przez punkt na skrzyżowaniu dróg powiatowej 5316P z drogą gminną przy posesji Kotłów 
122, następnie przez punkt na granicy powiatu ostrzeszowskiego i ostrowskiego (dz. ew. nr 
60 – obręb Kotłów, dz. ew. 1140 Strzyżew), i dalej przez punkt na drodze przy posesji 
Stara Wieś 7 (powiat ostrowski) dalej przez punkt na drodze przy posesji Biskupice 
Zabaryczne 89 (powiat ostrzeszowski), do punktu początkowego. 

2017.3.23. 

W województwie lubuskim, obszar ograniczony, od drogi S 3 na 306 km łukiem na 
północny – zachód do drogi Konradowo – Ługi przecinając tę drogę na 2 km na zachód 
od drogi S 3 (wyłączając miejscowość Ługi), następnie łukiem na północny – wschód do 
drogi S 3 na 301 km, następnie na północny – wschód do drogi E 65 (dawna DK nr 3 
Nowa Sól – Niedoradz) przecinając ją na wysokość granicy miejscowości Niedoradz 
(wyłączając tę miejscowość), dalej na wschód do drogi Otyń – Bobrowniki (Lipowa) 
przecinając tę drogę na wysokości cmentarza, potem na południowy – wschód do skrzyżo­
wania przedłużenia ulicy Moniuszki (Otyń) po łuku z przedłużeniem ulicy Marii Konop­
nickiej (Modrzyca), otaczając od wschodu miejscowość Otyń i Modrzyca z ich włącze­
niem, następnie prosto na południe, przecinając ul. Polną na wschód od Trzeciego Stawu 
do Czarnej Strugi, potem na południowy – zachód wzdłuż Czarnej Strugi przecinając ul. 
Wodną (Nowa Sól) i ul. Zielonogórską (Nowa Sól) do przecięcia Czarnej Strugi z ul. 
Przemysłową (Nowa Sól), następnie na północ ul. Przemysłową do ronda ul. Przemysłowej 
z ul. Starostawską (Nowa Sól) potem prosto na zachód do 306 km drogi S 3. W obszarze 
zapowietrzonym znajdują się następujące miejscowości położone w powiecie nowosolskim: 
część miasta Nowa Sól na północ od Czarnej Strugi do jej przecięcia z ul. Przemysłową, na 
północny wschód ulicy Przemysłowej od jej przecięcia z Czarną Strugą do ronda ul. 
Przemysłowej z ul. Starostawską, na północ od linii rondo ul. Przemysłowa – ul. Staros­
tawską z 306 km S 3, - w gminie Otyń: cały obszar miejscowości: Konradowo, Otyń, 
Modrzyca, Zakęcie. 

2017.3.27. 

W województwie małopolskim, obszar ograniczony, od strony północnej: w Krakowie od 
skrzyżowania z ul. Skotnicką (drogą powiatową nr 2234 K) wzdłuż ulic: Doktora Józefa 
Babińskiego, Zawiłej (drogi powiatowej nr 2280 K), Borkowskej (drogi gminnej nr 602194 
K), Fortecznej (drogi gminnej nr 602385 K), Kąpielowej (drogi powiatowej nr 2236 K) do 
rzeki Wilgi; od strony wschodniej: od ulicy Kąpielowej w Krakowie wzdłuż rzeki Wilgi do 
wschodniej granicy administracyjnej miejscowości Lusina (gm. Mogilany) i dalej w 
kierunku południowym wzdłuż tej granicy do ulicy Kwiatowej (drogi gminnej nr 600690 
K) w miejscowości Lusina. Następnie przez ok. 180 m wzdłuż tej ulicy i dalej wzdłuż 
drogi lokalnej biegnącej w kierunku południowym przez Zieliński Las do południowej 
granicy administracyjnej tej miejscowości; od strony południowej: od drogi lokalnej bieg­
nącej przez Zieliński Las wzdłuż południowej i południowo – zachodniej granicy admi­
nistracyjnej miejscowości Lusina, południowej granicy administracyjnej miejscowości Gaj 

2017.3.28. 

▼M2
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A következőket magában foglaló terület: 

Az alkalmazási időszak vége 
a 2005/94/EK irányelv 

29. cikke (1) bekezdésének 
megfelelően 

(gm. Mogilany) i dalej wzdłuż potoku Rzepnik do południowej granicy administracyjnej 
miejscowości Brzyczyna (gm. Mogilany). Następnie wzdłuż tej granicy i dalej w kierunku 
południowym wzdłuż wschodniej granicy administracyjnej Skawiny (gm. Skawina) do ul. 
Stanisława Wyspiańskiego (drogi powiatowej nr 2172 K) w tej miejscowości; od strony 
zachodniej: w Skawinie wzdłuż ulic: Stanisława Wyspiańskiego (drogi powiatowej nr 2172 
K), Granicznej (drogi powiatowej nr 2174 K) do potoku Rzepnik i dalej wzdłuż tego 
potoku w kierunku północno – zachodnim do drogi krajowej nr 44. Wzdłuż drogi krajowej 
nr 44 w kierunku północno – wschodnim i dalej wzdłuż drogi powiatowej nr 2234 K (ul. 
Skotnickiej) do ul. Doktora Józefa Babińskiego w Krakowie. 

W województwie wielkopolskim, obszar ograniczony od strony północnej: od punktu na 
drodze przy posesji nr 91 Biskupice Zabaryczne na dz. ew. nr 395 (obręb ewidencyjny 
Biskupice Zabaryczne) linia obszaru biegnie po łuku w kierunku wschodnim do punktu na 
drodze na granicy powiatów ostrzeszowskiego i ostrowskiego przy działce ew. nr 64 przy 
posesji 135 Biskupice Zabaryczne, i dalej przez punkt na drodze przy działce ew. nr 55 
między posesjami 132 a 133 (Biskupice Zabaryczne) do punktu na drodze przy granicy 
działek 12 i 13 (obręb ew. Kaliszkowice Ołobockie), a następnie po łuku do punktu na 
drodze przy granicy działek ew. 410/1 i 410/11 przy posesji nr 62C (Kaliszkowice Ołoboc­
kie). Od strony wschodniej: od punktu na drodze przy granicy działek ew. 410/1 i 410/11 
przy posesji nr 62C (Kaliszkowice Ołobockie) linia obszaru biegnie w kierunku południ­
owym do punktu na drodze przy granicy działek 136 i 137 obręb Kaliszkowice Kaliskie i 
dalej do punktu na drodze przy posesji nr 134 (Kaliszkowice Kaliskie), a następnie do 
punktu na drodze wojewódzkiej DW447 przy na granicy lasu z działką ew. nr 265/2 (obręb 
ew. Przedborów), dalej łukiem do punktu na drodze przy granicy z działką ew. nr 89 
(obręb ew. Komorów) przy granicy z lasem. Od strony południowej: od punktu na drodze 
przy granicy z działką ew. nr 89 (obręb ew. Komorów) po łuku w kierunku zachodnim do 
punktu na skrzyżowaniu dróg powiatowej z gminną przy posesjach nr 66 i 66A (Komo­
rów), następnie do punktu na drodze wojewódzkiej DW447 w km 7+700 przy granicy 
działek ew. 805 i 807 (obręb ew. Mikstat-Pustkowie) i dalej do punktu przecięcia drogi w 
miejscowości Mikstat-Pustkowie z linią sieci gazowej biegnącej wzdłuż zachodniej granicy 
działki ew. 981 (obręb ew. Mikstat-Pustkowie). Od strony zachodniej: od punktu przecięcia 
drogi w miejscowości Mikstat-Pustkowie z linią sieci gazowej biegnącej wzdłuż zachodniej 
granicy działki ew. 981 (obręb ew. Mikstat-Pustkowie) po łuku w kierunku północnym 
przez punkt na drodze powiatowej przy posesji nr 120 (Kotłów) do punktu na drodze przy 
posesji nr 7 (Stara Wieś powiat ostrowski) i dalej po łuku do punktu początkowego. 

2017.3.31. 

W województwie wielkopolskim, obszar ograniczony, od północy w kierunku wschodnim 
– od punktu na drodze przy dz. ew. 134, na zbiegu działek ewidencyjnych nr 4 oraz 3, 
kolejno podążając linią po łuku w kierunku wschodnim do punktu na drodze o nr 
ewidencyjnym 529, przy posesji oznaczonej nr porządkowym 54, ul. Lipowa, Masanów 
(dz. 606, pow. ostrowski, gm. Sieroszewice, obręb Masanów), następnie linia podąża po 
łuku do punktu na drodze dz. ew. 647, przy posesji oznaczonej nr porządkowym 4, ul. 
Południowa, obręb Masanów, kolejno linia podąża po łuku w kierunku południowo- 
wschodnim do punktu na drodze polnej (skraj lasu, przy zbiegu działek 1458, 1678, 
1675 – pow. ostrowski, gm. Sieroszewice, obręb Wielowieś); od wschodu – od punktu 
na drodze leśnej, przy dz. ew. 2691, 2690, 2731, 2722 (pow. ostrowski, gm. Sieroszewice, 
obręb Wielowieś) linia biegnie do punktu na drodze przy posesji oznaczonej nr porząd­
kowym 179 – Kaliszkowice Ołobockie (przy dz. ew. 828/1, pow. ostrzeszowski, gm. 
Mikstat, obręb Kaliszkowice Ołobockie), kolejno linia podąża w kierunku zachodnim; 
od południa – od punktu na drodze, przy posesji oznaczonej nr porządkowym 155, Kalisz­
kowice Ołobockie linia biegnie po łuku do punktu na skrzyżowaniu dróg przy posesji 
oznaczonej nr porządkowym 9, Kaliszkowice Ołobockie, kolejno linia podąża po łuku w 
kierunku zachodnim do punktu na drodze (dz. ew. 462) przy działce ew. 405 (pow. ostr­
zeszowski, gm. Mikstat, obręb Kaliszkowice Ołobockie), następnie linia biegnie przez 
południowo-zachodni narożny kraniec dz. ew. 233 (pow. ostrzeszowski, gm. Mikstat, 
obręb Biskupice Zabaryczne), dalej linia biegnie po łuku do punktu na drodze przy zbiegu 
dz. ew. 225 (droga), 212, 211/4 (pow. ostrzeszowski, gm. Mikstat, obręb Biskupice 
Zabaryczne), kolejno linia biegnie po łuku do punktu na drodze przy posesji oznaczonej 
nr porządkowym 116, Biskupice Zabaryczne (dz. 107, przy dz. 88, pow. ostrzeszowski, 
gm. Mikstat, obręb Biskupice Zabaryczne); od zachodu – od punktu na drodze przy posesji 
oznaczonej nr porządkowym 95, Biskupice Zabaryczne (dz. ew. 19, przy dz.17, pow. 

2017.4.6. 

▼M2
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A következőket magában foglaló terület: 

Az alkalmazási időszak vége 
a 2005/94/EK irányelv 

29. cikke (1) bekezdésének 
megfelelően 

ostrzeszowski, gm. Mikstat, obręb Biskupice Zabaryczne) linia biegnie po łuku do punktu 
na skraju lasu przy zbiegu dz. ew. 1/5, 1/4, (pow. ostrzeszowski, gm. Mikstat, obręb 
Biskupice Zabaryczne), dz. 2610 (pow. ostrowski, gm. Sieroszewice, obręb Wielowieś), 
następnie linia biegnie w kierunku północno-wschodnim do punktu u zbiegu dz. ew. 2598, 
2603, 2602, kolejno linia podąża po łuku do punktu na środku działki 2318 (pow. 
ostrowski, gm. Sieroszewice, obręb Wielowieś), dalej linia biegnie po łuku do punktu 
początkowego. 

W województwie małopolskim, obszar ograniczony, od strony północnej: od zachodniej 
granicy administracyjnej miejscowości Borek Szlachecki wzdłuż drogi krajowej nr. 44 w 
kierunku północno-wschodnim do skrzyżowania z drogą gminną nr 600994K południową 
granicą Huty ZM SKAWINA S.A. do drogi wojewódzkiej nr 953 w miejscowości Rzozów 
wzdłuż rzeki Skawinka; od strony wschodniej: wschodnią granicą administracyjną miejs­
cowości Radziszów ulicami Kwiatowa, Podlesie do przecięcia z rzeką Skawinką; od strony 
południowej: od północno-wschodniej granicy administracyjnej miejscowości Wola Radzi­
szowska drogą gminną nr 601174K biegnącej przez miejscowość Wola Radziszowska w 
kierunku zachodnim drogą powiatową nr 1786K oraz wzdłuż torów kolejowych Skawina- 
Kalwaria Zebrzydowska w miejscowości Podolany w kierunku północno-zachodnim do 
granicy administracyjnej gminy Kalwaria Zebrzydowska; od strony zachodniej: od rzeki 
Mogiłka zachodnią granicą administracyjną miejscowości Polanka Hallera w kierunku 
północnym do granicy administracyjnej miejscowości Krzęcin, drogą wojewódzką nr 
953, potokiem Sosnówka w kierunku północnym drogą gminną nr 601062K w miejs­
cowości Krzęcin, drogą gminną nr 601063K oraz drogą powiatową nr 2171K do drogi 
gminnej nr 601217K do południowej granicy administracyjnej miejscowości Zelczyna, 
wzdłuż drogi gminnej nr 601046K i nr 600992K do drogi wojewódzkiej nr 44 w miejs­
cowości Borek Szlachecki. 

2017.4.6. 

▼M3 
Tagállam: Románia 

A következőket magában foglaló terület: 

Az alkalmazási időszak vége 
a 2005/94/EK irányelv 

29. cikke (1) bekezdésének 
megfelelően 

Locality FLORICA, commune DRACEA, Teleorman county, 
Locality ZLATA, commune DRACEA, Teleorman county, 
Locality DRACEA, commune DRACEA, Teleorman county, 

Locality SECARA, commune CRANGU, Teleorman county, 
Locality CRANGU, commune CRANGU, Teleorman county. 

2017.4.21. 

Sector 1 Bucuresti, municipality Bucuresti, 
Sector 6 Bucuresti, municipality Bucuresti. 

2017.4.13. 

▼M4 
Tagállam: Szlovákia 

A következőket magában foglaló terület: 

Az alkalmazási időszak vége 
a 2005/94/EK irányelv 

29. cikke (1) bekezdésének 
megfelelően 

Okres Košice – okolie 
Obce: 

— Čečejovce 
— Cestice 

— Mokrance 

2017.5.10. 

▼M2
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Tagállam: Svédország 

A következőket magában foglaló terület: 

Az alkalmazási időszak vége 
a 2005/94/EK irányelv 

29. cikke (1) bekezdésének 
megfelelően 

De delar av Nyköpings kommun (ADNS-kod 00400) som ligger inom en cirkel med en 
radie på tre kilometer, centrerad på WGS84 dec. koordinaterna N58.7961 och E16.7331 

2017.5.21. 

▼M6 
Tagállam: Egyesült Királyság 

A következőket magában foglaló terület: 

Az alkalmazási időszak vége 
a 2005/94/EK irányelv 

29. cikke (1) bekezdésének 
megfelelően 

The area of the parts of the country of Norfolk (ADNS code 00154) contained within a 
circle with a radius of three kilometres and centred on WGS84 dec. coordinates N52.3722 
and E1.1643. 

2017.6.26. 

▼B 
B. RÉSZ 

Az 1. és 3. cikkben hivatkozott tagállami megfigyelési körzetek: 

▼M8 
Tagállam: Belgium 

A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

De zone omvat de gemeenten Zedelgem en Oostkamp en delen van de gemeenten Jabbeke, 
Brugge, Beernem, Wingene, Pittem, Lichtervelde, Torhout en Ichtegem. 

De zone omvat in wijzerzin: 

— de spoorweg Oostende – Brugge 

— Expresweg 

— Bevrijdingslaan 

— Hoefijzerlaan 

— Koning Albertlaan 

— Buiten Begijnvest 

— Buiten Katelijnevest 

— Buiten Gentpoortvest 

— Generaal Lemanlaan 

— Astridlaan 

— Bruggestraat 

— Beverhoutsveldstraat 

— Akkerstraat 

— Parkstraat 

— Stationstraat 

— Wingene Steenweg 

2017.7.16. 

▼M4
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A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

— Reigerlostraat 

— Torenweg 

— Vagevuurstraat 

— Bruggesteenweg 

— Predikherenstraat 

— Rakestraat 

— Keukelstraat 

— Balgenhoekstraat 

— Ruiseledesteenweg 

— Tieltstraat 

— Kapellestraat 

— Kokerstraat 

— Egemsestraat 

— Wingensesteenweg 

— Egemveldweg 

— Grootveldstraat 

— Schoolstraat 

— Marktplein 

— Lichterveldestraat 

— Zegwegestraat 

— Sprietstraat 

— Zwevezelestraat 

— Koolkampstraat 

— Ringlaan 

— Brugsebaan 

— Roeselaarseweg 

— Vredelaan 

— Oostendestraat 

— Wijnendale-Molenstraat 

— Smissestraat 

— Spoorwegstraat 

— Schoolstraat 

— Torhoutbaan 

— Korenstraat 

— Heuvelstraat 

— Zuidstraat 

— Mitswegestraat 

— Achterstraat 

▼M8
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A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

— Bruggestraat 

— Barletegemweg 

— Aartrijksesteenweg 

— Dorpstraat 

— Stationsstraat 

— Expressweg 

— de spoorweg / le chemin de fer Oostende – Brugge 

Een 3 km zone rond de haard in Oostkamp (N51.115900 – E3.191884). 

De zone omvat straat (secties) in de gemeenten Zedelgem en Oostkamp. 

2017.7.8-tól 2017.7.16-ig 

De zone omvat de gemeenten Menen en Wevelgem en delen van de gemeenten Wervik, 
Moorslede, Ledegem, Izegem, Lendelede, Kuurne, Harelbeke, Deerlijke, Zwevegem, Kort­
rijk en Mouscron. 

De zone omvat in wijzerzin: 

— de Franse grens 

— Busbekestraat 

— Laagweg 

— Vagevuurstraat 

— Hoogweg 

— Calvariestraat 

— N58 

— Geluwesesteenweg 

— Wervikstraat 

— Sint Denijsplaats 

— Beselarestraat 

— Magerheidstraat 

— A19 

— Dadizelestraat 

— Geluwestraat 

— Beselarestraat 

— Plaats 

— Ledegemstraat 

— Dadizelestraat 

— Papestraat 

— Stationsstraat 

— Sint-Eloois-Winkelstraat 

— Rollegemstraat 

2017.7.17. 

▼M8
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A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

— Sint-Jansplein 

— Sint-Janstraat 

— Rollegemkapelsestraat 

— A17/E403 

— Woestijnstraat 

— Meensesteenweg 

— Woestynestraat 

— Bosmolenstraat 

— Geitestraat 

— Roterijstraat 

— Beiaardstraat 

— Molenstraat 

— Kortrijksestraat 

— Winkelsestraat 

— Stationsstraat 

— Hulstemolenstraat 

— Rijksweg 

— Roeselaarseweg 

— Marichaalstraat 

— N36 

— Ringlaan 

— Stationsstraat 

— Pladijsstraat 

— Kleine Brandstraat 

— Deerlijkstraat 

— N391/Kanaalweg 

— Keiberg 

— Avelgemstraat 

— Kastanjeboomstraat 

— Hoogstraat 

— Perrestraat 

— Vinkestraat 

— Marquettestraat 

— Brucqstraat 

— Zandbeekstraat 

▼M8
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A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

— Beerbosstraat 

— Doornikserijsweg 

— Kanadezenlaan 

— Lagestraat 

— Frankrijkstraat 

— Herseauxlaan 

— Rue de Roubaix 

— Chaussée d'Estampuis 

— de Franse grens 

Een 3 km zone rond de haard in Menen (N50.799130- E3.213860). 

De zone omvat straat(secties) in de gemeenten Menen, Wevelgem en Kortrijk. 

2017.7.9-től 2017.7.17-ig 

De zone omvat delen van de gemeenten Brunehaut en Rumes. 

De zone omvat in wijzerzin: 

— de Franse grens / la frontière française 

— Chaussée Montgomery 

— Rue du Crinquet 

— Rue Albert 1er 

— Rue Royal 

— Rue du bas Préau 

— Rue de l'Elnon 

— Rue du Planti 

— Place de Howardries 

— Petit Howardries 

— Rue des Patûres 

— Rue du Château 

— Rue des Marteaux 

— Rue de Sallenelles 

— Rue de la Bourbe 

— Rue Jules Décarpentrie 

— Rue Wibault-Bouchart 

— Rue de l'Eclusette 

— Rue Fernand Gernez 

— Rue du Pont de Maulde 

— de Franse grens / la frontière française 

2017.7.31. 

▼M8
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Tagállam: Bulgária 

A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

Dobrich Region: 

Municipality of Dobrich: 

— Stefanovo 

2018.6.18-tól 2018.7.30-ig 

Municipality of Dobrich: 

— Miladinovtsi 

— Lovtchantsi 

2018.7.30-tól 2018.8.7-ig 

Municipality of Dobrich: 

— Donchevo 

— Bogdan 

— Opanets 

2018.7.22-től 2018.7.30-ig 

Municipality of Dobrich: 

— Stefanovo 

— Branishte 

— Dobrich 

— Draganovo 

— Novo Botevo 

— Odrintsi 

— Plachidol 

— Vedrina 

— Vrachantsi 

2018.7.30. 

Municipality of Dobrich: 

— Karapelit 

— Polkovnik Ivanovo 

— Smolnitsa 

— Malka Smolnitsa 

— Samuilovo 

— Zlatia 

— Kozloduitsi 

— Medovo 

— Geshanovo 

— Enevo 

— Orlova Mogila 

— Dolina 

— Tyanovo 

2018.8.7. 

▼M32
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Tagállam: Cseh Köztársaság 

A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

726630 Babice u Poutnova, 601268 Bečov nad Teplou, 602621 Beranov, 754684 Beroun u 
Starého Sedla, 732788 Bezděkov u Prachomet, 726648 Bohuslav u Poutnova, 627020 
Branišov, 673731 Český Chloumek, 726656 Číhaná u Poutnova, 627038 Dobrá Voda u 
Toužimi, 627046 Dřevohryzy, 754692 Heřmanov u Starého Sedla, 726672 Hoštěc, 652148 
Chodov u Bečova nad Teplou, 775673 Chylice u Útviny, 726681 Jankovice, 602639 
Kladruby u Beranova – severozápadní hranici území tvoří silnice č. 198, 765953 Klášter 
Teplá, 767921 Kojšovice, 669946 Kosmová – severozápadní hranici území tvoří silnice č. 
198, 673749 Krásné Údolí, 675971 Křepkovice, 705560 Louka u Mariánských Lázní, 
770400 Luhov u Toužimi, 716651 Měchov, 697508 Mnichov u Mariánských Lázní, 
675989 Nezdice u Křepkovic, 770418 Nežichov, 673757 Odolenovice, 770426 Políkno 
u Toužimi, 726699 Popovice u Poutnova, 726702 Poutnov, 732796 Prachomety – seve­
rozápadní hranici území tvoří silnice č. 198, 673765 Přílezy, 767964 Radyně, 765988 
Rankovice, 726711 Služetín u Poutnova, 668681 Smilov u Štědré, 775690 Svinov u 
Toužimi, 765961 Teplá, 716685 Tisová u Otročína, 767948 Toužim, 770434 Třebouň, 
775703 Útvina, 601284 Vodná u Bečova nad Teplou, 775631 Vidžín, 629243 Žernovník 
u Dolního Jamného 

2017.4.22. 

716642 Brť, 602639 Kladruby u Beranova – jihovýchodní hranici území tvoří silnice č. 
198, 669946 Kosmová – jihovýchodní hranici území tvoří silnice č. 198, 716669 Otročín, 
716677 Poseč, 732796 Prachomety – jihovýchodní hranici území tvoří silnice č. 198, 
775681 Sedlo u Toužimi 

2017.4.14. – 2017.4.22. 

▼M25 
Tagállam: Németország 

A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

— Land Schleswig-Holstein Insel Süderooge 2018.4.13. – 2018.4.20. 

— Land Schleswig-Holstein Insel Pellworm 2018.4.20. 

▼M3 
Tagállam: Görögország 

A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

In the regional unit of Kozani, in the municipality of Kozani, the local communities of 
Ermakia, Tetralofo, Agios Charalampos, Voskochori, Galani, Kapnochori, Kissa and 
Koilada 

2017.4.22. 

In the regional unit of Kozani, in the municipality of Kozani, the local communities of 
Akrini, Agios Dimitrios and Ryaki 

2017.4.14. – 2017.4.22. 

▼M1 
Tagállam: Spanyolország 

A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

In the province of Girona the municipalities of 

— Bàscara 

— Garrigàs 

2017.4.1. 

▼M3
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A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

— Palau De Santa Eulàlia 

— Sant Miquel De Fluvià 

— Sant Mori 

— Torroella De Fluvià 

— Ventalló 

— Viladamat 

— Vilaür 

— Albons 

— Bellcaire D'empordà 

— Corçà 

— Cruïlles, Monells I Sant Sadurní De L'heura 

— Foixà 

— Forallac 

— La Bisbal D'empordà 

— La Pera 

— La Tallada D'empordà 

— Palau-Sator 

— Pals 

— Rupià 

— Torrent 

— Torroella De Montgrí 

— Ultramort 

— Verges 

— Palol de Revardit 

— Sant Miquel De Campmajor 

— Vilademuls 

— Les Planes D'hostoles 

— Mieres 

— Sant Feliu De Pallerols 

— Aiguaviva 

— Bordils 

— Canet D'adri 

— Celrà 

— Cervià De Ter 

— Flaçà 

— Juià 

— Llambilles 

— Fornells De La Selva 

— Girona 

— Quart 

— Sant Joan De Mollet 

— Sant Julià de Ramis 

— Sant Martí Vell 

▼M1
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A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

— Sarrià De Ter 

— Vilablareix 

— Brunyola 

— Riudellots de la Selva 

— Santa Coloma De Farners 

— Susqueda 

— Vilobí D'onyar 

— Camprodon 

— Molló 

— Ogassa 

— Pardines 

— Sant Joan De Les Abadesses 

— Sant Pau De Seguries 

— Setcases 

— Madremanya 

In the province of Barcelona the municipalities of 

— Palau-Solità I Plegamans 

— Sentmenat 

— Bigues I Riells 

— Caldes De Montbui 

— Cànoves I Samalús 

— Cardedeu 

— Granollers 

— La Garriga 

— La Roca Del Vallès 

— Les Franqueses Del Vallès 

— Lliçà D'avall 

— Mollet Del Vallès 

— Montmeló 

— Montornès Del Vallès 

— Parets Del Vallès 

— Sant Feliu De Codines 

— Vilanova Del Vallès 

2017.4.1. 

In the province of Girona the municipalities of 

— Saus Camallera Llampaies 

— Colomers 

— Fontanilles 

— Garrigoles 

— Gualta 

— Jafre 

— Parlavà 

— Serra De Darò 

2017.3.24. – 2017.4.1. 

▼M1
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A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

— Ullà 

— Ullestret 

— Vilopriu 

— Sant Aniol De Finestres 

— Bescanó 

— Salt 

— Sant Gregori 

— Sant Jordi Desvalls 

— Sant Marti de Llémena 

— Viladesens 

— Amer 

— Anglès 

— La Cellera De Ter 

— Osor 

— Sant Julia Del Llor I Bonmati 

— Llanars 

— Vilallonga De Ter 

In the province of Barcelona the municipalities of 

— Canovelles 

— L'ametlla Del Vallès 

— Lliça D'amunt 

— Santa Eulàlia De Ronçana 

2017.3.24. – 2017.4.1. 

▼M8 
Tagállam: Franciaország 

A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

Les communes suivantes dans le département du Nord: 

— BOUSBECQUE 

— HALLUIN 

— NEUVILLE EN FERRAIN 

— RONCQ 

— TOURCOING 

— WATTRELOS 

2017.7.17. 

Les communes suivantes dans le département du Nord: 

— AIX 

— AUCHY-LEZ-ORCHIES 

— BELLAING 

2017.7.31. 

▼M1
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A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

— BEUVRY-LA-FORET 

— BOUVIGNIES 

— COUTICHES 

— ERRE 

— FENAIN 

— FLINES-LEZ-RACHES 

— HASNON 

— HAVELUY 

— HELESMES 

— HORNAING 

— LANDAS 

— LECELLES 

— MARCHIENNES 

— MAULDE 

— MILLONFOSSE 

— MOUCHIN 

— NIVELLE 

— NOMAIN 

— ORCHIES 

— PECQUENCOURT 

— RAISMES 

— RIEULAY 

— RUMEGIES 

— SAINT-AMAND-LES-EAUX 

— SAMEON 

— SOMAIN 

— THUN-SAINT-AMAND 

— VRED 

— WALLERS 

— WANDIGNIES-HAMAGE 

— WARLAING 

Les communes suivantes dans le département du Nord: 

— BOUSIGNIES 

— BRILLON 

— ROSULT 

— SARS-ET-ROSIERES 

— TILLOY-LEZ-MARCHIENNES 

2017.7.22-től 2017.7.31-ig 

▼M8
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Tagállam: Horvátország 

A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

Dijelovi naselja Belovar Zlatarski, Brestovec Orehovički, Grabe, Kebel, Lug Orehovički, 
Lug Poznanovečki, Martinec Orehovički, Orehovica, Poznanovec, Pustodol Orehovički, 
Vojnić Breg i Zadravec u općini Bedekovčina, naselja Donja Stubica, Matenci, Gornja 
Podgora, Pustodol, Milekovo Selo, Donja Podgora i Hižakovec u gradu Donja Stubica, 
naselja Banšćica, Brezje, Dobri Zdenci, Dubovec, Gornja Stubica, Gusakovec, Hum 
Stubički, Jakšinec, Modrovec, Orehova Gorica, Pasanska Gorica, Repićevo Selo, Samci, 
Sekirevo Selo, Slani Potok, Sveti Matej, Šagudovec, Vinterovec i Volavec u općini Gornja 
Stubica, naselje Donja Šemnica u gradu Krapini, naselja Viča Sela, Jurjevec, Klupci, 
Gregurovec, Maturovec, Vrtnjakovec, Oratje i Donje Vino u općini Krapinske Toplice, 
naselja Veliki Bukovec, Veliki Komor, Mali Bukovec, Mače, Vukanci i Mali Komor u 
općini Mače,, naselje Selnica, Marija Bistrica, Laz Stubički, Globočec, Podgorje Bistričko, 
Tugonica, Podgrađe i Hum Bistrički u općini Marija Bistrica, naselja Mihovljan i Frkul­
jevec Mihovljanski u općini Mihovljan, naselja Oroslavlje, Mokrice, Krušljevo selo, Andra­ 
ševec i Stubička Slatina u gradu Oroslavlju, naselje Radoboj u općini Radoboj, naselja 
Stubičke toplica, Strmec Stubički, Pila i Sljeme u općini Stubičke Toplice, naselja Brezova, 
Ciglenica Zagorska, Donja Pačetina, Dukovec, Galovec Začretski, Klupci Začretski, Komor 
Začretski, Kozjak Začretski, Mirkovec, Pustodol Začretski, Sekirišće, Sveti Križ Začretje, 
Štrucljevo, Švaljekovec, Temovec, Vrankovec, Završje Začretsko i Zleć u općini Sveti Križ 
Začretje, naselja Jalšje, Jezero Klanječko, Družilovec, Veliko Trgovišće, Dubrovčan u 
općini Veliko Trgovišće, Bregi Zabočki, Grabrovec, Gubaševo, Jakuševec Zabočki, Lug 
Zabočki, Hum Zabočki, Bračak, Pavlovec Zabočki, Prosenik Gubaševski, Prosenik 
Začretski, Repovec, Zabok i Tisanić Jarek u gradu Zaboku, naselja Cetinovec, Zlatar i 
Ratkovec u gradu Zlataru te naselja Lovrečan i Zlatar Bistrica u općini Zlatar Bistrica u 
Krapinsko-zagorskoj županiji koji se nalaze izvan područja definiranog kao zaraženo 
područje te na području u obliku kruga radijusa deset kilometara sa središtem na GPS 
koordinatama N 46,033855, E – 15,96607333 

2017.4.13. 

Dijelovi naselja Špičkovina, Dubrava Zabočka i Grdenci u gradu Zaboku, naselja Bede­
kovčina, Križanče i Židovnjak u općini Bedekovčina, naselja Lepa Ves, Hruševec i Vučak 
u gradu Donja Stubica i naselja Kotarice u općini Sveti Križ Začretje koji se nalaze na 
području u obliku kruga radijusa tri kilometra sa središtem na GPS koordinatama N 
46,033855, E – 15,96607333 

2017.4.5. – 2017.4.13. 

▼M24 
Tagállam: Olaszország 

A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

— Lombardia tartománynak (ADNS-kód: 18/0001) a WGS84 rendszerben megadott 
N45.561533 E9.752275 koordináták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú 
körön belül eső részei 

2018.3.29.–2018.4.6. 

— Lombardia tartománynak (ADNS-kód: 18/0001) a védőkörzet vonatkozásában 
meghatározott részén kívüli, a WGS84 rendszerben megadott N45.561533 E9.752275 
koordináták által meghatározott pont körüli 10 km sugarú körön belül eső részei 

2018.4.6. 

— Lombardia tartománynak (ADNS-kód: 18/0002) a WGS84 rendszerben megadott 
N45.558313 E9.955491 koordináták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú 
körön belül eső részei 

2018.4.2.–2018.4.10. 

— Lombardia tartománynak (ADNS-kód: 18/0002) a védőkörzet vonatkozásában 
meghatározott részén kívüli, a WGS84 rendszerben megadott N45.558313 E9.955491 
koordináták által meghatározott pont körüli 10 km sugarú körön belül eső részei 

2018.4.10. 

▼M2
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A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

— Lombardia tartománynak (ADNS-kód: 18/0003) a WGS84 rendszerben megadott 
N45.580821 E9.730178 koordináták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú 
körön belül eső részei 

2018.4.15.–2018.4.23. 

— Lombardia tartománynak (ADNS-kód: 18/0003) a védőkörzet vonatkozásában 
meghatározott részén kívüli, de a WGS84 rendszerben megadott N45.580821 
E9.730178 koordináták által meghatározott pont körüli 10 km sugarú körön belül 
eső részei 

2018.4.23. 

▼M6 
Tagállam: Luxemburg 

A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

Das Hoheitsgebiet von Luxemburg mit der Ausnahme von: 

Sandweiler; Schuttrange; Munsbach; Schrassig; Uebersyren; Mullendorf; Steinsel; Hollen­
fels; Ansembourg; Marienthal; Bour; Trintingerthal; Welscheid; Kehmen; Scheidel; Oetran­
ge;Moutfort;Medingen;Contern;Muehlbach; Burden; Warken; Ettelbruck; Grentzingen; 
Niederfeulen; Oberfeulen; Schoos; Angelsberg; Kehlen; Nospelt; Dondelange; Keispelt; 
Meispelt; Kopstal; Lenningen; Lintgen; Gosseldange; Prettingen; Lorentzweiler; Hunsdorf; 
Beringen;Rollingen;Reckange-Mersch; Mersch; choenfels; Mertzig; Senningen 

2017.7.5. 

Sandweiler; Schuttrange; Munsbach; Schrassig; Uebersyren; Mullendorf; Steinsel; Hollen­
fels; Ansembourg; Marienthal; Bour; Trintingerthal; Welscheid;Kehmen; Scheidel; 
Oetrange; Moutfort; Medingen; Contern; Muehlbach; Burden; Warken; Ettelbruck; Grent­
zingen; Niederfeulen; Oberfeulen; Schoos; Angelsberg; Kehlen; Nospelt; Dondelange; 
Keispelt; Meispelt; Kopstal; Lenningen; Lintgen;Gosseldange; Prettingen; Lorentzweiler; 
Hunsdorf; Beringen; Rollingen; Reckange-Mersch; Mersch; Schoenfels; Mertzig; Sennin­
gen 

2017.6.29. – 2017.7.5. 

▼M4 
Tagállam: Magyarország 

A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

A következőket magában foglaló terület: 

Bács-Kiskun megye Kiskunfélegyházi, Kecskeméti, Tiszakécskei és Kiskunmajsai járásá­
nak, valamint Csongrád megye Csongrádi és Kisteleki járásának a védőkörzet vonatkozá­
sában meghatározott részén kívüli, az N46.681677, E19.850443 és az N46.665199, 
E19.838657, az N46.7585, E19.8182, az N46.7453688, E19.8656739, az N46.68489, 
E19.8252596 és az N46.6388155, E19.882776 koordináták által meghatározott pont körüli 
10 km sugarú körön belül eső területe 

2017.5.24. 

Bács-Kiskun megye Kiskunfélegyházi és Kecskeméti járásának az N46.681677, 
E19.850443 és az N46.665199, E19.838657, az N46.7585, E19.8182, az N46.7453688, 
E19.8656739, az N46.68489, E19.8252596 és az N46.6388155, E19.882776 GPS-koordi­
náták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területe 

2017.5.16. – 2017.5.24. 

Borsod-Abaúj-Zemplén megye Encsi járásának az N21.061641, E48.59143 GPS-koordi­
náták által meghatározott pont körüli 10 km sugarú körön belül eső területe 

2017.5.19. 

▼M24
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Tagállam: Hollandia 

A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

In in de provincie Groningen: 

— Vanaf de kruising van de Kuipersweg en de N355 (Buitenpost), de N355 volgen in 
oostelijke richting tot aan de Steenharts. 

— De Steenharst volgend in noordelijke richting tot aan de Zevenhuisterweg. 

— De Zevenhuisterweg volgend in west noordelijke richting tot aan de Hesseweg. 

— De Hesseweg volgend in oostelijke richting tot aan de Brongersmaweg. 

— De Brongersmaweg volgend in noordelijke richting tot aan de Foijingaweg. 

— De Foijingaweg volgend in oostelijke richting tot aan de Wester-Nieuwkruisland. 

— De Wester-Nieuwkruisland volgend in noordelijke richting tot aan de Kwelderweg. 

— De Kwelderweg volgend in oostelijke richting tot aan de W. van der Ploegweg. 

— De W. van der Ploegweg volgend in noordelijke richting tot aan de Hooge Zuidwal. 

— De Hooge Zuidwal volgend in oostzuidelijke richting tot aan de N388. 

— De N388 volgend in noordelijke richting tot aan de Stationsstraat. 

— De Stationsstraat volgend in noordoostelijke richting tot aan het Hunsingokanaal 
(Water). 

— Het Hunsingokanaal (Water) volgend in oostelijke richting tot aan de Kanaalstraat. 

— De Kanaalstraat volgend in oostzuidelijke richting tot aan de Hoofdstraat. 

— De Hoofdstraat volgend in noordelijke richting tot aan de Vlakkeriet. 

— De Vlakkeriet volgend in oostelijke richting tot aan de Kattenburgerweg. 

— De Kattenburgerweg volgend in noordelijke richting overgaand in oostelijke richting 
overgaand in zuidelijke richting tot aan de Zuurdijksterweg. 

— De Zuurdijksterweg volgend in oostelijke richting tot aan de N983. 

— De N983 volgend in zuidelijke richting tot aan het Reitdiep (Water). 

— Het Reitdiep (Water) volgend in oostelijke richting tot aan het Aduarderdiep (Water) 

— Het Aduarderdiep (Water) volgend in zuidelijke richting tot aan het van Starkenborgh 
Kanaal (Water). 

— Het Starkenborgh Kanaal (Water) volgend in oostelijke richting tot aan de Gaaikema­
dijk. 

— De Gaaikemadijk volgend in zuidelijke richting tot aan de N355. 

— De N355 volgend in oostelijke richting tot aan de N977. 

— De N977 volgend in zuidelijke richting tot aan de Hoendiep. 

— De Hoendiep volgend in westelijke richting tot aan de Roderwolderdijk. 

— De Roderwolderdijk volgend in zuidelijke richting tot aan de A7. 

— De A7 volgend in westelijke richting tot aan de Matsloot. 

— De Matsloot volgend in zuidelijke richting tot aan de Sandebuur. 

— De Sandebuur volgend in westelijke richting overgaand in zuidelijke richting tot aan 
de Sandebuursedijk. 

— De Sandebuursedijk volgend in westelijke richting tot aan de Aan De Vaart. 

— De Aan de Vaart volgend in zuidelijke richting tot aan de Damweg. 

— De Damweg volgend in westelijke richting overgaand in de Turfweg tot aan de N372. 

— De N372 volgend in west noordelijke richting tot aan de Van Panhuijslaan. 

— De Van Panhuijslaan volgend in zuidelijke richting tot aan de Lindensteinlaan. 

— De Lindensteinlaan volgend in westelijke richting tot aan de Auwemalaan. 

2018.3.29. 

▼M24
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A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

— De Auwemalaan volgend in zuidelijke richting tot aan de Pastoor Hopperlaan. 

— De Pastoor Hopperlaan volgend in westelijke richting overgaand in de Veenderij tot 
aan de Turfring. 

— De Turfring volgend in zuidelijke richting overgaand in westelijke richting tot aan de 
Tolbertervaart. 

— De Tolbertervaart volgend in zuidelijke richting tot aan de N979. 

— De N979 volgend in westzuidelijke richting tot aan de Carolieweg. 

— De Carolieweg volgend in noordelijke richting overgaand in westelijke richting over­
gaand in de Grouwweg tot aan de Jonkersweg. 

— De Jonkersweg volgend in noordelijke richting tot aan de Nieuweweg. 

— De Nieuweweg volgend in westelijke richting overgaand in de Kruisweg tot aan de 
N980. 

— De N980 volgend in noordelijke richting tot aan de Leidijk. 

— De Leidijk volgend in westelijke richting tot aan de Zuiderweg. 

— De Zuiderweg volgend in westelijke richting tot aan de Oude Dijk. 

— De Oude Dijk volgend in noordelijke richting tot aan de N981. 

— De N981 volgend in westelijke richting tot aan de N358. 

— De N358 volgend in noordelijke richting overgaand in Lutkepost overgaand in de 
Kuipersweg tot aan de kruising met de N355. 

— Vanaf de kruising van Heirweg (Visvliet) en de N355, de N355 volgend in oostelijke 
richting tot aan de Bosscherweg. 

— De Bosscherweg volgend in noordelijke richting tot aan de Westerwaarddijk. 

— De Westwaarddijk volgend in oostelijke richting overgaand in de Oosterwaarddijk 
overgaand in zuidelijke richting tot aan de Pamaweg. 

— De Pamaweg volgend in oostelijke richting tot aan de Heereburen. 

— De Heereburen volgend in zuidelijke richting overgaand in oostelijke richting over­
gaand in zuidelijke richting overgaand in oostelijke richting tot aan de Frijtumerweg. 

— De Frijtumerweg volgend in zuidelijke richting tot aan de Balmahuisterweg. 

— De Balmahuisterweg volgend in zuidelijke richting tot aan de N355. 

— De N355 volgend in oostelijke richting overgaand in zuidelijke richting tot aan de Van 
Starkenborghkanaal ZZ. 

— De Van Starkenborghkanaal ZZ volgend in westelijke richting tot aan de Hoendiep 
Oostzijde. 

— De Hoendiep Oostzijde volgend in zuidelijke richting tot aan de Niekerkerdiep ZZ. 

— De Niekerkerdiep ZZ volgend in westelijke richting tot aan de Millinghaweg. 

— De Millinghaweg volgend in zuidelijke richting overgaand in de Fanerweg tot aan de 
Maarsdijk. 

— De Maarsdijk volgend in westelijke richting overgaand in noordelijke richting tot aan 
de N980. 

— De N980 volgend in zuidelijke richting overgaand in westelijke richting tot aan de De 
Noord. 

— De De Noord volgend in noordelijke richting tot aan de Caspar Roblesdijk. 

— De Caspar Roblesdijk volgend in westelijke richting tot aan de De Wieren. 

— De De Wieren volgend in noordelijke richting tot aan de Abel Tasmanweg. 

— De Abel Tasmanweg volgend in westelijke richting tot aan de Stationsweg. 

— De Stationsweg volgend in noordelijke richting tot aan de Heirweg. 

— De Heirweg volgend in oostelijke richting tot aan de kruising met de N355. 

2018.3.29. 

▼M24
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A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

In de provincies Overijssel, Gelderland en Flevoland: 

— Vanaf de kruising van de N307 en de Buitendijksweg, de Buitendijksweg volgend in 
zuidelijke richting tot aan de Cellesbroeksweg. 

— De Cellesbroeksweg volgend in oostelijke richting tot aan de Zwartendijk. 

— De Zwartendijk volgend in zuidelijke richting tot aan de Slaper. 

— De Slaper volgend in noordoostelijke richting tot aan de Meester J.L.M. Niersallee. 

— De Meester J.L.M. Niersallee volgend in noordoostelijke richting tot aan de N763. 

— De N763 volgend in zuidelijke richting tot aan de N308. 

— De N308 volgend in westelijke richting tot aan de Polweg. 

— De Polweg volgend in noordelijke richting tot aan de Oosterbroekweg. 

— De Oosterbroekweg volgend in westelijke richting tot aan de Oosterseweg. 

— De Oosterseweg volgend in noordelijke richting tot aan de Zwarteweg. 

— De Zwarteweg volgend in westelijke richting overgaan in de Oostendorperstraatweg tot 
aan de Weeren. 

— De Weeren volgend in westelijke richting tot aan de Oostelijke Rondweg. 

— De Oostelijke Rondweg volgend in noordelijke richting tot aan de Wijkerwoldweg. 

— De Wijkerwoldweg volgend in noordelijke richting overgaand in westelijke richting tot 
aan het Drontermeer. 

— Het Drontermeer volgend in noordelijke richting tot aan de N307. 

— De N307 volgend in oostelijke richting tot aan de Buitendijkseweg. 

2018.4.13. 

— Vanaf de kruising N50 / Noorddiepweg, Noorddiepweg volgen in zuidoostelijke rich­
ting tot aan Kattewaardweg. 

— Kattewaardweg volgen in oostelijke richting tot aan Frieseweg. 

— Frieseweg volgen in noordelijke richting tot aan Middendijk. 

— Middendijk volgen in oostelijke richting tot aan Heultjesweg. 

— Heultjesweg volgen in oost- zuidoostelijke richting tot aan Nijlandsweg. 

— Nijlandsweg volgen in oostelijke richting tot aan Stikkenpolderweg. 

— Stikkenpolderweg volgen in zuidelijke richting tot aan Nesweg. 

— Nesweg volgen in noordoostelijke richting tot aan Brinkweg. 

— Brinkweg volgen in zuidelijke richting tot aan Ganzendiep. 

— Ganzendiep volgen in oostelijke richting tot aan Mandjeswaardweg. 

— Mandjeswaardweg volgen in zuidelijke richting tot aan Provincialeweg N760. 

— Provincialeweg N760 volgen in oostelijke richting overgaand in Kamperzeedijk West 
tot aan Schaapsteeg. 

— Schaapsteeg volgen in zuidelijke richting overgaand in Oude Wetering tot aan Stads­
hagenallee. 

— Stadshagenallee volgen in oostelijke richting tot aan Milligerlaan. 

— Milligerlaan volgen in zuidelijke richting tot aan Mastenbroekerallee. 

— Mastenbroekerallee volgen in oostelijke richting tot aan Hasselterdijk. 

— Hasselterdijk volgen in zuidelijke richting tot aan Frankhuisweg. 

— Frankhuisweg volgen in zuidelijke richting tot aan Hasselterweg. 

— Hasselterweg volgen in zuidwestelijke richting tot aan Blaloweg. 

— Blaloweg volgen in zuidelijke richting tot aan Westenholterallee. 

2018.4.13. 
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— Westerholterallee volgen in zuidoostelijke richting overgaand in IJselallee tot aan 
Spoorlijn Zwolle -Amersfoort. 

— Spoorlijn Zwolle -Amersfoort volgen in zuidelijke richting tot aan IJssel. 

— IJssel volgen in zuidelijke richting tot aan Hertog Willempad. 

— Hertog Willempad volgen in zuidelijke richting tot aan Nieuweweg. 

— Nieuweweg volgen in zuidelijke richting overgaand in Apeldoornseweg overgaand in 
Groteweg tot aan Molenweg. 

— Molenweg volgen in noordwestelijke richting tot aan Leemculenweg. 

— Leemculenweg volgen in westelijke richtingtot aan A50. 

— A50 volgen in zuidelijke richting tot aan afslag Nunspeet / Kamperweg. 

— Kamperweg. Volgen in noordelijke richting tot aan Nieuwe Zuidweg. 

— Nieuwe Zuidweg volgen in zuidwestelijke richting overgaand in Zuidweg tot aan 
Elburgerweg. 

— Elburgerweg volgen in noordelijke richting tot aan A28. 

— A28 volgen in zuidwestelijke richting tot aan de verlengde Haerderweg. 

— Verlengde Haerderweg volgen in noordwetelijke richting overgaand in Beukenlaan tot 
aan Bovenweg. 

— Bovenweg volgen in zuidwestelijke richting tot aan Burgermeester Frieswijkweg. 

— Burgermeester Frieswijkweg volgen in noordelijke richting tot aan Grevensweg. 

— Grevensweg volgen in noordelijke richting tot aan Zuiderzeestraatweg West. 

— Zuiderzeestraatweg West. Volgen in zuidelijke richting tot aan Mezenbergerweg. 

— Mezenbergerweg volgen in zuidwestelijke richting tot aan Molenweg. 

— Molenweg volgen in zuidelijke richting tot aan Kolmansweg. 

— Kolmansweg volgen in westelijke richting tot aan Hoge Bijssselse-Pad. 

— Hoge Bijssselse-Pad volgen in noordwestelijke richting tot aan Veluwemeer. 

— Veluwemeer overstekend naar Bremerbergweg. 

— Bremerbergweg volgen in noordelijke richting tot aan Alikruikweg. 

— Alikruikweg volgen in oostelijke richting tot aan Oldebroekerweg. 

— Oldebroekerweg volgen in noordwestelijke richting tot aan Olsterweg. 

— Olsterweg volgen in noordoostelijke richting tot aan de Oosterwoldertocht. 

— Oosterwoldertocht volgen in noordwestelijke richting tot aan Hoge Vaart. 

— Hoge Vaart volgen in noordoostelijke richting volgen tot aan Hanzeweg./N307. 

— Hanzeweg./N307 volgen in oostelijke richting tot aan Ketelweg. 

— Ketelweg volgen in noordelijke richting tot aan Vossemeerdijk. 

— Vanaf Vossemeerdijk via Vossemeer naar de monding van de IJssel. 

— Monding van de IJssel volgen tot aan N50. 

— N50 volgen in noordelijke richting tot aan kruising N50 / Noorddiepweg. 
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Gemeinde Marchegg 
Gemeinde Weiden an der March 

2017.3.20. 

Gemeinde Wien 
— Bezirke 1 – 20 und 23 

2017.4.10. 

Tagállam: Lengyelország 
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W województwie podlaskim, obszar ograniczony, od północy – wzdłuż północnej granicy 
miejscowości Krypno Kościelne łukiem w kierunku południowo – wschodnim do drogi 
łączącej miejscowość Krypno Kościelne z miejscowością Ruda przecinając drogę od 
zachodniej strony miejscowości Ruda; od wschodu – od drogi łączącej miejscowość 
Krypno Kościelne z miejscowością Ruda wzdłuż linii prostej w kierunku południowym 
po wschodniej stronie brzegów rzeki Jaskranki do północnej granicy miejscowości Góra; 
od południa – od północnej granicy miejscowości Góra łukiem w kierunku północno – 
zachodnim do drogi nr 671 przecinając drogę na południe od miejscowości Zygmunty; od 
zachodu – od drogi nr 671 w linii prostej w kierunku północnym do wschodniej granicy 
miejscowości Długołęka i następnie w kierunku wschodnim do miejscowości Krypno 
Kościelne. 

2017.3.16 – 2017.3.24. 

W województwie wielkopolskim od posesji nr 57 we wsi Chojnik w kierunku południowo 
wschodnim do jazu na rzece Polska Woda koło jazu, który znajduje się na działce 
ewidencyjnej nr 346, następnie do drogi polnej na wysokości połowy działki ewidencyjnej 
nr 223 (Kuźnica Kącka, gmina Sośnie), dalej podążając na południe do granic powiatu 
ostrowskiego z ostrzeszowskim przy zbiegu granic działek nr 257, 258 oraz działki nr 2 w 
powiecie oleśnickim, następnie od granicy powiatu ostrowskiego na styku działek nr 307, 
3/1 oraz 313, kolejno linia przebiega do zabudowań we wsi Kocina działka ew. nr 86, 
kolejno do skrzyżowania duktów leśnych na środku działki 282 (obręb Kocina), następnie 
do zabudowań we wsi Chojniki nr posesji 77A, działka ewidencyjna nr 742, dalej do 
punktu początkowego (Chojnik posesja nr 57). 

2017.3.16 – 2017.3.24. 

W województwie mazowieckim, w powiecie białobrzeskim w gminie Promna miejs­
cowości: Promna, Adamów, Biejkowska Wola, Falęcice, Falęcice Wola, Góry, Falęcice 
Parcela, Kolonia Promna, Stansławów. 

2017.3.17. – 2017.3.25. 

W województwie wielkopolskim, obszar ograniczony, od strony północnej: od punktu na 
drodze przy posesji nr 91 Biskupice Zabaryczne na działce ewidencyjnej. nr 395 (obręb 
ewidencyjny Biskupice Zabaryczne) linia obszaru biegnie po łuku w kierunku wschodnim 
do punktu na drodze na granicy powiatów ostrzeszowskiego i ostrowskiego przy działce 
ewidencyjnej nr 64 przy posesji nr 135 Biskupice Zabaryczne i dalej przez punkt na drodze 
przy działce ewidencyjnej nr 55 między posesjami nr 132 a 133 (Biskupice Zabaryczne) do 
punktu na drodze przy granicy działek nr 12 i 13 (obręb ewidencyjny Kaliszkowice 
Ołobockie), a następnie po łuku do punktu na drodze przy granicy działek ewidencyjnych 
nr 410/1 i 410/11 przy posesji nr 62C (Kaliszkowice Ołobockie). Od strony wschodniej: od 
punktu na drodze przy granicy działek ewidencyjnych nr 410/1 i 410/11 przy posesji nr 
62C (Kaliszkowice Ołobockie) linia obszaru biegnie w kierunku południowym do punktu 
na drodze przy granicy działek nr 136 i 137 obręb Kaliszkowice Kaliskie i dalej do punktu 
na drodze przy posesji nr 134 (Kaliszkowice Kaliskie), a następnie do punktu na drodze 
wojewódzkiej nr 447 przy na granicy lasu z działką ewidencyjną nr 265/2 (obręb 
ewidencyjny Przedborów), dalej łukiem do punktu na drodze przy granicy z działką 
ewidencyjną nr 89 (obręb ewidencyjny Komorów) przy granicy z lasem. Od strony połud­
niowej: od punktu na drodze przy granicy z działką ewidencyjną nr 89 (obręb ewidencyjny 
Komorów) po łuku w kierunku zachodnim do punktu na skrzyżowaniu dróg powiatowej z 
gminną przy posesjach nr 66 i 66A (Komorów), następnie do punktu na drodze woje­
wódzkiej nr 447 w km 7+700 przy granicy działek ewidencyjnych 805 i 807 (obręb 

2017.3.17. – 2017.3.25. 
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ewidencyjny Mikstat-Pustkowie) i dalej do punktu przecięcia drogi w miejscowości Miks­
tat-Pustkowie z linią sieci gazowej biegnącej wzdłuż zachodniej granicy działki 
ewidencyjnej nr 981 (obręb ewidencyjny Mikstat-Pustkowie). Od strony zachodniej: od 
punktu przecięcia drogi w miejscowości Mikstat-Pustkowie z linią sieci gazowej biegnącej 
wzdłuż zachodniej granicy działki ewidencyjnej nr 981 (obręb ewidencyjny Mikstat-Pust­
kowie) po łuku w kierunku północnym przez punkt na drodze powiatowej przy posesji nr 
120 (Kotłów) do punktu na drodze przy posesji nr 7 (Stara Wieś powiat ostrowski) i dalej 
po łuku do punktu początkowego. 

W województwie wielkopolskim, obszar ograniczony, od posesji nr 57 we wsi Chojnik w 
kierunku południowo wschodnim do jazu na rzece Polska Woda koło jazu, który znajduje 
się na działce ewidencyjnej nr 346, następnie do drogi polnej na wysokości połowy działki 
ewidencyjnej nr 223 (Kuźnica Kącka, gmina Sośnie), dalej podążając na południe do 
granic powiatu ostrowskiego z ostrzeszowskim przy zbiegu granic działek nr 257, 258 
oraz działki nr 2 w powiecie oleśnickim, następnie od granicy powiatu ostrowskiego na 
styku działki nr 307, 3/1 oraz 313, kolejno linia przebiega do zabudowań we wsi Kocina 
działka ewidencyjna nr 86, kolejno do skrzyżowania duktów leśnych na środku działki nr 
282 (obręb Kocina), następnie do zabudowań we wsi Chojniki numer posesji nr 77A, 
działka ewidencyjna nr 742, dalej do punktu początkowego (Chojnik posesja nr 57). 

2017.3.18. – 2017.3.26. 

W województwie kujawsko-pomorskim, obszar ograniczony, od wschodu – wzdłuż 
wschodniej granicy miejscowości Bródzki, do drogi krajowej nr 62 łączącej Kruszwicę z 
Radziejowem; od południa – od drogi krajowej nr 62 w kierunku zachodnim przez Jezioro 
Gopło do drogi łączącej Baranowo z miejscowością Kruszwica; od południowego zachodu 
– od drogi powiatowej łączącej Kruszwicę z miejscowością Baranowo dalej wzdłuż połud­
niowo – zachodnich granic miejscowość Łagiewniki do skrzyżowania z drogą krajową nr 
62, następnie wzdłuż zachodniej granicy miejscowości Kobylniki w kierunku północnym 
do Jeziora Gopło; od północy – od Jeziora Gopło w kierunku wschodnim do drogi łączącej 
Kruszwicę z Łojewem, dalej wzdłuż południowej granicy miejscowości Karczyn, dalej w 
kierunku południowo-wschodnim do miejscowości Bródzki. 

2017.3.17. – 2017.3.25. 

W województwie lubuskim, obszar ograniczony, od północy od przecięcia linii ener­
getycznej z granicą gminy Kożuchów, dalej na południowy –wschód wzdłuż linii ener­
getycznej przecinając drogę nr 297 do przecięcia linii energetycznej z nieczynną linią 
kolejową Kożuchów – Nowa Sól, dalej w linii prostej na południe do rozwidlenia dróg 
Czciradz- Kożuchów Sokołów, następnie na południowy – zachód wyłączając wieś Czci­
radz do przecięcia z drogą nr 283 i dalej w linii prostej na południowy – zachód do drogi 
nr 297 wzdłuż granicy miasta Kożuchów (wyłączając wieś Podbrzezie Górne) przecinając 
drogę nr 296, potem w kierunku północno – zachodnim do skrzyżowania dróg Mirocin 
Górny – Bulin – Kożuchów, następnie w linii prostej w kierunku północnym do drogi nr 
283, potem na północny-wschód obejmując wieś Słocina w obszarze zapowietrzonym od 
strony północnej. W obszarze zapowietrzonym znajdują się miejscowości położone w 
gminie Kożuchów: Kożuchów, Podbrzezie Dolne, Słocina. 

2017.3.18. – 2017.3.26. 

W województwie wielkopolskim, obszar ograniczony, od strony północnej: od punktu na 
granicy powiatów ostrowskiego i ostrzeszowskiego przy granicy lasu przy działkach ew. nr 
2610 i 2621 obręb ew. Wielowieś oraz działce ew. nr 10 obręb Ew. Biskupice Zabaryczne 
linia obszaru biegnie po łuku w kierunku wschodnim przez punkt na granicy powiatów 
ostrowskiego i ostrzeszowskiego przy granicy lasu – działki ew. nr 2637 (obręb ew. 
Wielowieś), 30 i 31 (obręb ew. Kaliszkowice Ołobockie) do punktu na skrzyżowaniu 
dróg powiatowych 5582P i 5583P w m. Kaliszkowice Ołobockie, przy posesjach 31, 
142 i 141a); – od strony wschodniej: punktu na skrzyżowaniu dróg powiatowych 5582P 
i 5583P w m. Kaliszkowice Ołobockie linia obszaru biegnie w kierunku południowym po 
łuku przez punkt na drodze gminnej przy granicy działek 227 i 228 (obręb Kaliszkowice 
Kaliskie) w rejonie posesji nr 60 i dalej przez działkę ew. nr 270 posesja nr 140A obręb 
ew. Kaliszkowice Kaliskie do punktu na drodze wojewódzkiej DW447 w km 11+300; – od 
strony południowej: od punktu na drodze wojewódzkiej DW447 w km 11+300 linia 

2017.3.24. – 2017.4.1. 
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obszaru biegnie w kierunku zachodnim po łuku przez punkt na ul. Słowackiego posesja nr 
13 działka ew. nr 1479/1 (obręb ew. Mikstat) i dalej przez punkt na drodze wojewódzkiej 
DW447 przy działce ew. 1409 posesja ul. Grabowska 16 (Mikstat), następnie przez punkt 
na drodze przy posesji ul. Kaliska 15 (Mikstat) i dalej przez punkt na skrzyżowaniu ulic 
Polnej, Torfowej i Różanej (Mikstat) do punktu na drodze przygraniczy działek ew. 204 i 
205 (obręb ew. Kotłów); – od strony zachodniej: punktu na drodze przygraniczy działek 
ew. 204 i 205 (obręb ew. Kotłów) linia obszaru biegnie w kierunku północnym przez 
punkt na skrzyżowaniu dróg powiatowej 5316P z drogą gminną przy posesji Kotłów 122, 
następnie przez punkt na granicy powiatu ostrzeszowskiego i ostrowskiego (dz. ew. nr 60 – 
obręb Kotłów, dz. ew. 1140 Strzyżew), i dalej przez punkt na drodze przy posesji Stara 
Wieś 7 (powiat ostrowski) dalej przez punkt na drodze przy posesji Biskupice Zabaryczne 
89 (powiat ostrzeszowski), do punktu początkowego. 

W województwie lubuskim, obszar ograniczony, od drogi S 3 na 306 km łukiem na 
północny – zachód do drogi Konradowo – Ługi przecinając tę drogę na 2 km na zachód 
od drogi S 3 (wyłączając miejscowość Ługi), następnie łukiem na północny – wschód do 
drogi S 3 na 301 km, następnie na północny – wschód do drogi E 65 (dawna DK nr 3 
Nowa Sól – Niedoradz) przecinając ją na wysokość granicy miejscowości Niedoradz 
(wyłączając tę miejscowość), dalej na wschód do drogi Otyń – Bobrowniki (Lipowa) 
przecinając tę drogę na wysokości cmentarza, potem na południowy – wschód do skrzyżo­
wania przedłużenia ulicy Moniuszki (Otyń) po łuku z przedłużeniem ulicy Marii Konop­
nickiej (Modrzyca), otaczając od wschodu miejscowość Otyń i Modrzyca z ich włącze­
niem, następnie prosto na południe, przecinając ul. Polną na wschód od Trzeciego Stawu 
do Czarnej Strugi, potem na południowy – zachód wzdłuż Czarnej Strugi przecinając ul. 
Wodną (Nowa Sól) i ul. Zielonogórską (Nowa Sól) do przecięcia Czarnej Strugi z ul. 
Przemysłową (Nowa Sól), następnie na północ ul. Przemysłową do ronda ul. Przemysłowej 
z ul. Starostawską (Nowa Sól) potem prosto na zachód do 306 km drogi S 3. W obszarze 
zapowietrzonym znajdują się następujące miejscowości położone w powiecie nowosolskim: 
– część miasta Nowa Sól na północ od Czarnej Strugi do jej przecięcia z ul. Przemysłową, 
na północny wschód ulicy Przemysłowej od jej przecięcia z Czarną Strugą do ronda ul. 
Przemysłowej z ul. Starostawską, na północ od linii rondo ul. Przemysłowa – ul. Staros­
tawską z 306 km S 3, - w gminie Otyń: cały obszar miejscowości: Konradowo, Otyń, 
Modrzyca, Zakęcie. 

2017.3.28. – 2017.4.5. 

W województwie małopolskim, obszar ograniczony, od strony północnej: w Krakowie od 
skrzyżowania z ul. Skotnicką (drogą powiatową nr 2234 K) wzdłuż ulic: Doktora Józefa 
Babińskiego, Zawiłej (drogi powiatowej nr 2280 K), Borkowskej (drogi gminnej nr 602194 
K), Fortecznej (drogi gminnej nr 602385 K), Kąpielowej (drogi powiatowej nr 2236 K) do 
rzeki Wilgi; od strony wschodniej: od ulicy Kąpielowej w Krakowie wzdłuż rzeki Wilgi do 
wschodniej granicy administracyjnej miejscowości Lusina (gm. Mogilany) i dalej w 
kierunku południowym wzdłuż tej granicy do ulicy Kwiatowej (drogi gminnej nr 600690 
K) w miejscowości Lusina. Następnie przez ok. 180 m wzdłuż tej ulicy i dalej wzdłuż 
drogi lokalnej biegnącej w kierunku południowym przez Zieliński Las do południowej 
granicy administracyjnej tej miejscowości; od strony południowej: od drogi lokalnej bieg­
nącej przez Zieliński Las wzdłuż południowej i południowo – zachodniej granicy admi­
nistracyjnej miejscowości Lusina, południowej granicy administracyjnej miejscowości Gaj 
(gm. Mogilany) i dalej wzdłuż potoku Rzepnik do południowej granicy administracyjnej 
miejscowości Brzyczyna (gm. Mogilany). Następnie wzdłuż tej granicy i dalej w kierunku 
południowym wzdłuż wschodniej granicy administracyjnej Skawiny (gm. Skawina) do ul. 
Stanisława Wyspiańskiego (drogi powiatowej nr 2172 K) w tej miejscowości; od strony 
zachodniej: w Skawinie wzdłuż ulic: Stanisława Wyspiańskiego (drogi powiatowej nr 2172 
K), Granicznej (drogi powiatowej nr 2174 K) do potoku Rzepnik i dalej wzdłuż tego 
potoku w kierunku północno – zachodnim do drogi krajowej nr 44. Wzdłuż drogi krajowej 
nr 44 w kierunku północno – wschodnim i dalej wzdłuż drogi powiatowej nr 2234 K (ul. 
Skotnickiej) do ul. Doktora Józefa Babińskiego w Krakowie. 

2017.3.29. – 2017.4.6. 

W województwie wielkopolskim, obszar ograniczony od strony północnej: od punktu na 
drodze przy posesji nr 91 Biskupice Zabaryczne na dz. ew. nr 395 (obręb ewidencyjny 
Biskupice Zabaryczne) linia obszaru biegnie po łuku w kierunku wschodnim do punktu na 
drodze na granicy powiatów ostrzeszowskiego i ostrowskiego przy działce ew. nr 64 przy 
posesji 135 Biskupice Zabaryczne, i dalej przez punkt na drodze przy działce ew. nr 55 
między posesjami 132 a 133 (Biskupice Zabaryczne) do punktu na drodze przy granicy 
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działek 12 i 13 (obręb ew. Kaliszkowice Ołobockie), a następnie po łuku do punktu na 
drodze przy granicy działek ew. 410/1 i 410/11 przy posesji nr 62C (Kaliszkowice Ołoboc­
kie). Od strony wschodniej: od punktu na drodze przy granicy działek ew. 410/1 i 410/11 
przy posesji nr 62C (Kaliszkowice Ołobockie) linia obszaru biegnie w kierunku południ­
owym do punktu na drodze przy granicy działek 136 i 137 obręb Kaliszkowice Kaliskie i 
dalej do punktu na drodze przy posesji nr 134 (Kaliszkowice Kaliskie), a następnie do 
punktu na drodze wojewódzkiej DW447 przy na granicy lasu z działką ew. nr 265/2 (obręb 
ew. Przedborów), dalej łukiem do punktu na drodze przy granicy z działką ew. nr 89 
(obręb ew. Komorów) przy granicy z lasem. Od strony południowej: od punktu na drodze 
przy granicy z działką ew. nr 89 (obręb ew. Komorów) po łuku w kierunku zachodnim do 
punktu na skrzyżowaniu dróg powiatowej z gminną przy posesjach nr 66 i 66A (Komo­
rów), następnie do punktu na drodze wojewódzkiej DW447 w km 7+700 przy granicy 
działek ew. 805 i 807 (obręb ew. Mikstat-Pustkowie) i dalej do punktu przecięcia drogi w 
miejscowości Mikstat-Pustkowie z linią sieci gazowej biegnącej wzdłuż zachodniej granicy 
działki ew. 981 (obręb ew. Mikstat-Pustkowie). Od strony zachodniej: od punktu przecięcia 
drogi w miejscowości Mikstat-Pustkowie z linią sieci gazowej biegnącej wzdłuż zachodniej 
granicy działki ew. 981 (obręb ew. Mikstat-Pustkowie) po łuku w kierunku północnym 
przez punkt na drodze powiatowej przy posesji nr 120 (Kotłów) do punktu na drodze przy 
posesji nr 7 (Stara Wieś powiat ostrowski) i dalej po łuku do punktu początkowego. 

W województwie wielkopolskim, obszar ograniczony, od północy w kierunku wschodnim 
– od punktu na drodze przy dz. ew. 134, na zbiegu działek ewidencyjnych nr 4 oraz 3, 
kolejno podążając linią po łuku w kierunku wschodnim do punktu na drodze o nr 
ewidencyjnym 529, przy posesji oznaczonej nr porządkowym 54, ul. Lipowa, Masanów 
(dz. 606, pow. ostrowski, gm. Sieroszewice, obręb Masanów), następnie linia podąża po 
łuku do punktu na drodze dz. ew. 647, przy posesji oznaczonej nr porządkowym 4, ul. 
Południowa, obręb Masanów, kolejno linia podąża po łuku w kierunku południowo- 
wschodnim do punktu na drodze polnej (skraj lasu, przy zbiegu działek 1458, 1678, 
1675 – pow. ostrowski, gm. Sieroszewice, obręb Wielowieś); od wschodu – od punktu 
na drodze leśnej, przy dz. ew. 2691, 2690, 2731, 2722 (pow. ostrowski, gm. Sieroszewice, 
obręb Wielowieś) linia biegnie do punktu na drodze przy posesji oznaczonej nr porząd­
kowym 179 – Kaliszkowice Ołobockie (przy dz. ew. 828/1, pow. ostrzeszowski, gm. 
Mikstat, obręb Kaliszkowice Ołobockie), kolejno linia podąża w kierunku zachodnim; 
od południa – od punktu na drodze, przy posesji oznaczonej nr porządkowym 155, Kalisz­
kowice Ołobockie linia biegnie po łuku do punktu na skrzyżowaniu dróg przy posesji 
oznaczonej nr porządkowym 9, Kaliszkowice Ołobockie, kolejno linia podąża po łuku w 
kierunku zachodnim do punktu na drodze (dz. ew. 462) przy działce ew. 405 (pow. ostr­
zeszowski, gm. Mikstat, obręb Kaliszkowice Ołobockie), następnie linia biegnie przez 
południowo-zachodni narożny kraniec dz. ew. 233 (pow. ostrzeszowski, gm. Mikstat, 
obręb Biskupice Zabaryczne), dalej linia biegnie po łuku do punktu na drodze przy zbiegu 
dz. ew. 225 (droga), 212, 211/4 (pow. ostrzeszowski, gm. Mikstat, obręb Biskupice 
Zabaryczne), kolejno linia biegnie po łuku do punktu na drodze przy posesji oznaczonej 
nr porządkowym 116, Biskupice Zabaryczne (dz. 107, przy dz. 88, pow. ostrzeszowski, 
gm. Mikstat, obręb Biskupice Zabaryczne); od zachodu – od punktu na drodze przy posesji 
oznaczonej nr porządkowym 95, Biskupice Zabaryczne (dz. ew. 19, przy dz.17, pow. 
ostrzeszowski, gm. Mikstat, obręb Biskupice Zabaryczne) linia biegnie po łuku do punktu 
na skraju lasu przy zbiegu dz. ew. 1/5, 1/4, (pow. ostrzeszowski, gm. Mikstat, obręb 
Biskupice Zabaryczne), dz. 2610 (pow. ostrowski, gm. Sieroszewice, obręb Wielowieś), 
następnie linia biegnie w kierunku północno-wschodnim do punktu u zbiegu dz. ew. 2598, 
2603, 2602, kolejno linia podąża po łuku do punktu na środku działki 2318 (pow. 
ostrowski, gm. Sieroszewice, obręb Wielowieś), dalej linia biegnie po łuku do punktu 
początkowego. 

2017.4.7. – 2017.4.15. 

W województwie małopolskim, obszar ograniczony, od strony północnej: od zachodniej 
granicy administracyjnej miejscowości Borek Szlachecki wzdłuż drogi krajowej nr. 44 w 
kierunku północno-wschodnim do skrzyżowania z drogą gminną nr 600994K południową 
granicą Huty ZM SKAWINA S.A. do drogi wojewódzkiej nr 953 w miejscowości Rzozów 
wzdłuż rzeki Skawinka; od strony wschodniej: wschodnią granicą administracyjną miejs­
cowości Radziszów ulicami Kwiatowa, Podlesie do przecięcia z rzeką Skawinką; od strony 
południowej: od północno-wschodniej granicy administracyjnej miejscowości Wola Radzi­
szowska drogą gminną nr 601174K biegnącej przez miejscowość Wola Radziszowska w 
kierunku zachodnim drogą powiatową nr 1786K oraz wzdłuż torów kolejowych Skawina- 
Kalwaria Zebrzydowska w miejscowości Podolany w kierunku północno-zachodnim do 
granicy administracyjnej gminy Kalwaria Zebrzydowska; od strony zachodniej: od rzeki 
Mogiłka zachodnią granicą administracyjną miejscowości Polanka Hallera w kierunku 
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północnym do granicy administracyjnej miejscowości Krzęcin, drogą wojewódzką nr 953, 
potokiem Sosnówka w kierunku północnym drogą gminną nr 601062K w miejscowości 
Krzęcin, drogą gminną nr 601063K oraz drogą powiatową nr 2171K do drogi gminnej nr 
601217K do południowej granicy administracyjnej miejscowości Zelczyna, wzdłuż drogi 
gminnej nr 601046K i nr 600992K do drogi wojewódzkiej nr 44 w miejscowości Borek 
Szlachecki. 

W województwie podlaskim, obszar ograniczony, od północy – od północnej granicy 
miejscowości Czechowizna łukiem w kierunku południowo – wschodnim do drogi nr 
671 przecinając drogę na wysokości północnej granicy miejscowości Knyszyn, następnie 
w kierunku południowym do wschodniej granicy miejscowości Chraboły; od wschodu – od 
wschodniej granicy miejscowości Chraboły w linii prostej w kierunku południowym do 
drogi nr 65 przecinając drogę na wysokości południowej granicy miejscowości Kozińce i 
następnie w kierunku południowym do zachodniej granicy miejscowości Gniła, następnie 
łukiem w kierunku południowym przecinając drogę pomiędzy miejscowościami Rybaki i 
Jaworówka, następnie po zachodniej stronie miejscowości Jaworówka w linii prostej do 
północnej granicy miejscowości Złotoria; od południa – od północnej granicy miejscowości 
Złotoria w linii prostej w kierunku zachodnim do miejscowości Sawino i wzdłuż jej 
południowej granicy do drogi nr 671 przecinając drogę na wysokości Odkrywkowego 
Zakładu Górniczego w Tykocinie; od zachodu – od Odkrywkowego Zakładu Górniczego 
w Tykocinie w linii prostej w kierunku północno – zachodnim do miejscowości Pentowo i 
wzdłuż jej zachodniej granicy w kierunku północnym, wzdłuż zachodniego brzegu rzeki 
Nereśl, do miejscowości Łaziuki, następnie wzdłuż zachodniej granicy tej miejscowości 
drogą do miejscowości Żuki i następnie wzdłuż jej zachodniej granicy drogą leśną w 
kierunku północnym do rzeki Nereśl, następnie wzdłuż zachodniego brzegu rzeki przez 
miejscowość Stare Bajki do północnej granicy miejscowości Boguszewo, następnie w linii 
prostej w kierunku wschodnim do drogi nr 65 przecinając drogę na wysokości miejs­
cowości Czechowizna. 

2017.3.24. 

W województwie wielkopolskim, obszar ograniczony, od północy: od boiska szkolnego w 
Granowcu ulica Odolanowska 19, w kierunku wschodnim do rozjazdu na dukcie leśnym 
przy działce ewidencyjnej nr 2078 z działką nr 2089, następnie do zabudowań pod lasem w 
miejscowości Czarnylas (działka ew. nr 967), kolejno drogą z miejscowości Czarnylas do 
miejscowości Hetmanów nr 4, następnie w kierunku południowo-wschodnim do granic 
powiatu ostrowskiego na połączeniu działek ew. nr 686 i 685/ 1 w obrębie Czarnylas 
oraz działki w powiecie ostrzeszowskim, obręb Szklarka Przygodzka nr 609. W powiecie 
ostrzeszowskim od granicy powiatu ostrowskiego przy działce ew. nr 686 w kierunku 
południowo-wschodnim do zabudowań na działce ewidencyjnej nr 517 obręb Szklarka 
Przygodzka, następnie do zabudowań we wsi Jesiona działka ew. nr 66/1, następnie do 
zabudowań we wsi Szklarka Myślniewska działka nr 237/1, następnie do zabudowań we 
wsi Bierzów gm. Kobyla Góra działka ewidencyjna nr 356, kolejno do wsi Myślniew gm. 
Kobyla Góra posesja nr 49 (działka ew. nr. 296), dalej w linii prostej do zabudowań we 
wsi Ligota działka ew. nr 30/1, następnie przebiega do zabudowań we wsi Pisarzowice 
działka nr 382, kolejno od punktu na drodze Syców-Dziesławice w miejscowości 
Komorów przy działce nr 125/3. Podążając w kierunku zachodnim przez środek działki 
nr 55 dalej idąc na skraju lasu do południowo-zachodniego narożnika działki nr 43. Dalej 
w linii prostej przez las do południowego zejścia dwóch działek nr 311,322. Dalej w linii 
prostej do skrzyżowania dróg oznaczonych, jako działki nr 141, 274, 275, 80 w woj. 
dolnośląskim. Od zachodu – podążając na północ od działki nr 245/2, 245/1 (powiat 
ostrowski, gmina Sośnie, obręb Konradów). Następnie w linii prostej do zabudowań Janis­ 
ławice nr 71, następnie dalej w kierunku północno-wschodnim do słupa wysokiego napi­ 
ęcia znajdującego się w pobliżu posesji Szklarka Śląska 1 (działka nr 480). Następnie w 
linii prostej do rzeki Polska Woda przy działce nr 179. Dalej do punktu początkowego 
(boisko szkolne Granowiec). 

2017.3.24. 

W województwie mazowieckim, w powiecie białobrzeskim: w gminie Białobrzegi miejs­
cowości: Białobrzegi, Leopoldów, Brzeźce, Budy Brankowskie, Jasionna, Kamień, 
Mikówka, Okręglik, Pohulanka, Stawiszyn, Sucha, Szczyty, Wojciechówka, Brzeska 
Wola, Kolonia Brzeźce, Dąbrówka; w gminie Stara Błotnica miejscowość Pągowiec; w 
gminie Promna miejscowości: Biejków, Broniszew, Daltrozów, Domaniewice, Strupie­
chów, Karolin, Lekarcice, Lisew, Mała Wieś, Lekarcice Nowe, Olkowice, Olszany, 
Osuchów, Pacew, Pelinów, Piekarty, Sielce Piotrów, Pnie, Przybyszew, Rykały, Lekarcice 
Stare, Wola Braniecka, Zbrosza Mała, Helenów, Jadwigów; w gminie Wyśmierzyce miejs­
cowości: Korzeń, Klany, Kożuchów, Redlin, Witaszyn, Wólka Kożuchowska; w gminie 
Radzanów miejscowość Branica; w gminie Stromiec miejscowości: Ducka Wola, Niedabyl, 
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Pokrzywna, Stromiec, Wola Stromiecka, Mokry Las, Stara Wieś, Pietrusin, Piróg (prawa 
strona od drogi powiatowej nr 1127W w kierunku na Bobrek). W powiecie grójeckim: w 
gminie Goszczyn miejscowości: Goszczyn, Długowola, Nowa Długowola, Józefów, 
Kolonia Bądków; w gminie Jasieniec miejscowości: Łychów, Michałówka, Leżne, Trzci­
anka, Zbrosza Duża, Koziegłowy, Przydróżek, Dobra Wola, Orzechowo, Wierzchowina; w 
gminie Mogielnica miejscowość Dębnowola, w gminie Warka miejscowości: Wola Palc­
zewska, Palczew-Parcele, Bończa, Michałów – Parcele, Michałów Dolny, Michałów 
Górny, Budy Michałowskie, Branków. 

W województwie wielkopolskim, obszar ograniczony, od strony północnej: od punktu na 
ul. Ostrowskiej w miejscowości Sieroszewice (powiat ostrowski) przy posesji nr 129 linia 
obszaru biegnie po łuku w kierunku wschodnim do punktu na drodze wojewódzkiej nr 450 
przy posesji nr 8 (Młynik), następnie dalej do punktu na drodze przy granicach działek nr 
58 i 59 przy posesjach nr 8 i 7 (obręb ew. Biernacice). Od strony wschodniej: od punktu 
na drodze przy granicach działek ew. nr 58 i 59 przy posesjach nr 8 i 7 (obręb ew. 
Biernacice) linia obszaru biegnie do łuku w kierunku południowym przez punkt na granicy 
powiatów ostrowskiego i ostrzeszowskiego na rzece Prośnie koło działki ew. nr 1 (obręb 
ew. Grabów nad Prosną) do punktu na moście drogi wojewódzkiej nr 449 nad Młynówką, 
następnie do punktu na skrzyżowaniu drogi wojewódzkiej z drogą dojazdową do posesji nr 
18 w miejscowości Smolniki i dalej po łuku do punktu na skrzyżowaniu drogi wojewódz­
kiej nr 449 z drogą pożarową nr 1. Od strony południowej: od punktu na skrzyżowaniu 
drogi wojewódzkiej nr 449 z drogą pożarową nr 1 linia obszaru biegnie w kierunku 
zachodnim do punktu na drodze powiatowej przy znaku drogowym D-42 oraz z nazwą 
miejscowości Potaśnia, następnie do punktu na strzeżonym przejeździe kolejowym (między 
peronami) w ciągu drogi gminnej w miejscowości Niedźwiedź i biegnie dalej tą linią 
kolejową po strzeżonego przejazdu kolejowego w miejscowości Antonin (powiat 
ostrowski) w ciągu drogi wojewódzkiej nr 447, następnie do punktu na drodze przy 
działkach ew. nr 1097, 1098 (obręb ew. Przygodzice). Od strony zachodniej: od punktu 
na drodze przy działkach ew. nr 1097, 1098 (obręb ew. Przygodzice) linia obszaru biegnie 
w kierunku północnym po łuku do punktu na drodze przy posesji nr 8 w miejscowości 
Westrza i biegnie dalej po łuku do punktu początkowego. 

2017.3.25. 

W województwie wielkopolskim, obszar ograniczony, od północy: od boiska szkolnego w 
Granowcu ulica Odolanowska 19, w kierunku wschodnim do rozjazdu na dukcie leśnym 
przy działce ewidencyjnej nr 2078 z działką nr 2089, następnie do zabudowań pod lasem w 
miejscowości Czarnylas (działka ew.nr 967), kolejno drogą z miejscowości Czarnylas do 
miejscowości Hetmanów nr 4, następnie w kierunku południowo-wschodnim do granic 
powiatu ostrowskiego na połączeniu działek ew. nr 686 i 685/ 1 w obrębie Czarnylas 
oraz działki w powiecie ostrzeszowskim, obręb Szklarka Przygodzka nr 609. W powiecie 
ostrzeszowskim od granicy powiatu ostrowskiego przy działce ew. nr 686 w kierunku 
południowo-wschodnim do zabudowań na działce ewidencyjnej nr 517 obręb Szklarka 
Przygodzka, następnie do zabudowań we wsi Jesiona działka ew. nr 66/1, następnie do 
zabudowań we wsi Szklarka Myślniewska działka nr 237/1, następnie do zabudowań we 
wsi Bierzów gm. Kobyla Góra działka ewidencyjna nr 356, kolejno do wsi Myślniew gm. 
Kobyla Góra posesja nr 49 (działka ew. nr. 296), dalej w linii prostej do zabudowań we 
wsi Ligota działka ew. nr 30/1, następnie przebiega do zabudowań we wsi Pisarzowice 
działka nr 382, kolejno od punktu na drodze Syców-Dziesławice w miejscowości 
Komorów przy działce nr 125/3. Podążając w kierunku zachodnim przez środek działki 
nr 55 dalej idąc na skraju lasu do południowo-zachodniego narożnika działki nr 43. Dalej 
w linii prostej przez las do południowego zejścia dwóch działek nr 311,322. Dalej w linii 
prostej do skrzyżowania dróg oznaczonych, jako działki nr 141, 274, 275, 80 w woj. 
dolnośląskim. Od zachodu – podążając na północ od działki nr 245/2, 245/1 (powiat 
ostrowski, gmina Sośnie, obręb Konradów). Następnie w linii prostej do zabudowań Janis­ 
ławice 71, następnie dalej w kierunku północno-wschodnim do słupa wysokiego napięcia 
znajdującego się w pobliżu posesji Szklarka Śląska 1 (działka nr 480). Następnie w linii 
prostej do rzeki Polska Woda przy działce nr 179. Dalej do punktu początkowego (boisko 
szkolne Granowiec). 

2017.3.26. 

W województwie kujawsko-pomorskim, obszar ograniczony, od wschodu – od drogi woje­
wódzkiej nr 252 łączącej miejscowość Dąbrowa Biskupia z Inowrocławiem, wzdłuż 
wschodniej granicy administracyjnej miejscowości: Radojewice, Dziewa, Konary, Papros 
– powiat inowrocławski oraz wzdłuż wschodniej granicy administracyjnej miejscowości 
Szostka, Broniewo, Broniewek – powiat radziejowski do miejscowości Morgi – powiat 
inowrocławski dalej do drogi krajowej numer 62 łączącej Radziejów z Kruszwicą; od 
południa – od drogi krajowej nr 62, wzdłuż południowej granicy administracyjnej miejs­
cowości: Chełmiczki, Kicko, Lachmirowice; od zachodu – od miejscowości Lachmirowice 
do zachodniej granicy administracyjnej miejscowości Sukowy i dalej w kierunku 
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północnym wzdłuż zachodnich granic administracyjnych miejscowości: Książ, Sławsko 
Dolne, Żegotki, Busewo, Wymysłowice znajdujących się w powiecie mogileńskim; od 
północy – od północnej granicy administracyjnej miejscowości Markowice (powiat mogi­
leński) do południowych granic administracyjnych miejscowości Krusza Duchowna 
(powiat inowrocławski), dalej w kierunku wschodnim przecinając miejscowość Inowrocław 
na wysokości Soda Mątwy S.A. do drogi wojewódzkiej nr 252 pomiędzy miejscowościami 
Trzaski i Dziennice, dalej w kierunku wschodnim do miejscowości Radojewice. 

W województwie lubuskim, obszar ograniczony, od północy, od przecięcia drogi nr S3 z 
drogą Konradowo – Ługi wzdłuż tej drogi w kierunku zachodnim do granicy wsi Ługi 
(włączając Ługi), potem prosto na północ do granicy powiatu, następnie wzdłuż granicy 
powiatu obejmując obszar zagrożony od strony północnej, zachodniej i południowej do 
przecięcia granicy powiatu z drogą nr 328, dalej wzdłuż drogi nr 328 do jej przecięcia z 
nieczynną linia kolejową Kożuchów – Nowe Miasteczko, wzdłuż tej linii kolejowej do jej 
przecięcia z drogą Borów Polski-Nowe Miasteczko, potem na północny – wschód do drogi 
nr S3 wyłączając miejscowość Gołaszyn, następnie wzdłuż drogi nr S3 w kierunku 
północnym do jej przecięcia z granicą administracyjną miasta Nowa Sól i dalej w kierunku 
północnym wzdłuż granicy administracyjnej miasta Nowa Sól, wyłączając miasto Nowa 
Sól, do przecięcia granic miasta z linią kolejową Zielona Góra – Nowa Sól dalej wzdłuż 
linii kolejowej na północ do jej przecięcia z drogą nr S3 na wysokości miejscowości 
Konradowo, (wyłączając Konradowo, Zakęcie) potem drogą Konradowo – Ługi w 
kierunku północno-zachodnim. Na terenie powiatu nowosolskiego – w gminie Kożuchów: 
cały obszar miejscowości Podbrzezie Górne, Czciradz, Bielice, Broniszów, Bulin, Cisów, 
Drwalewice, Dziadoszyce, Kierzkowice, Książ Śląski, Lasocin, Mirocin Dolny, Mirocin 
Górny, Mirocin Średni, Radwanów, Sokołów, Solniki, Studzieniec, Stypułów, Zawada; w 
gminie Nowa Sól: Ciepielów, Lelechów, Lubieszów, Nowe Żabno, Rudno, Stary Staw, 
Wrociszów; w gminie Otyń: cały obszar miejscowości Czasław i Ługi; w gminie Nowe 
Miasteczko: cały obszar miejscowości Borów Polski, Borów Wielki, Nieciecz, Szyba, 
Konin. 

2017.3.26. 

W województwie śląskim, obszar ograniczony, od strony zachodniej: od granicy państ­
wowej Rzeczypospolitej Polskiej wzdłuż autostrady A1 w kierunku północno wschodnim 
do miejscowości Podbucze a następnie do miejscowości Skrzyszów; od strony północnej: 
od wiaduktu nad autostradą A1 ul. 1-go Maja w miejscowości Skrzyszów do skrzyżowania 
z ul. Powstańców Śląskich. Następnie ul. Powstańców Śląskich do granicy miasta na 
prawach powiatu Jastrzębie-Zdrój-dzielnica Szotkowice. Następnie ul. Józefa Dąbrows­
kiego, ul. Komuny Paryskiej do ul. Ranoszka (dzielnica Moszczenica). Następnie ul. 
Ranoszka, ul. Piaskową, ul. Żwirki i Wigury, do ul. Wyzwolenia (dzielnica Ruptawa). 
Następnie ul. Wyzwolenia do skrzyżowania z drogą krajową nr 937; od strony wschodniej: 
drogą krajową nr 937 w kierunku południowym od skrzyżowania z ul. Wyzwolenia w 
Jastrzębiu Zdroju do miejscowości Zebrzydowice do przecięcia z linią kolejową nr 90 
(Zebrzydowice – Cieszyn; kolejno drugi most kolejowy), następnie wzdłuż linii kolejowej 
nr 90 (Zebrzydowice – Cieszyn) w kierunku południowym do przecięcia z granicą admi­
nistracyjną miasta na prawach powiatu –Cieszyn. Następnie wzdłuż północnej granicy 
administracyjnej miasta na prawach powiatu -Cieszyn w kierunku zachodnim do granicy 
państwowej Rzeczypospolitej Polskiej i Republiki Czeskiej; od strony południowej: granicą 
państwową Rzeczypospolitej Polskiej i Republiki Czeskiej. 

2017.3.30. 

W województwie dolnośląskim, obszar ograniczony, od północy: od granicy państwa (od 
miejsca przecięcia z granicą powiatów jeleniogórskiego i kamiennogórskiego), wzdłuż 
granicy powiatu jeleniogórskiego i kamiennogórskiego w kierunku wschodnim, do drogi 
krajowej nr 369, od drogi nr 369 północną granicą miejscowości Jarkowice, Miszkowice, 
Paprotki do drogi powiatowej Kamienna Góra –Miszkowice, drogą powiatową do przeci­ 
ęcia z granicą gmin Kamienna Góra i Lubawka, dalej wzdłuż granicy gmin Kamienna Góra 
i Lubawka w kierunku południowo – wschodnim do drogi krajowej nr 5, wzdłuż drogi 
krajowej nr 5 na długości 1 km w kierunku południowym; od wschodu: od drogi krajowej 
nr 5, wzdłuż drogi polnej w kierunku wschodnim do drogi powiatowej łączącej Krzeszów i 
Lubawkę, na wysokości granicy miejscowości Lipienica i Krzeszów (północna granica 
miejscowości Lipienica), wzdłuż północno-wschodniej i wschodniej granicy miejscowości 
Lipienica, Jawiszów, Olszyny i Chełmsko Śląskie do granicy z powiatem wałbrzyskim; od 
południa: granicą powiatu kamiennogórskiego i wałbrzyskiego do granicy państwa z 
Republiką Czeską, wzdłuż granicy państwa z Republiką Czeską w kierunku zachodnim, 
do przejścia turystycznego Niedamirów – Alberice; od zachodu: od przejścia turystycznego 
Niedamirów – Alberice do granicy państwa (do miejsca przecięcia z granicą powiatów 
jeleniogórskiego i kamiennogórskiego). 

2017.3.26. 
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W województwie wielkopolskim,obszar ograniczony, od strony północnej: od skrzyżo­
wania ulic Ostrowskiej i Szkolnej w Sieroszewicach (powiat ostrowski) linia obszaru 
biegnie w kierunku wschodnim po łuku przez punkt na ulicy Kaliskiej w Rososzycy 
posesja nr 38 i dalej przez punkt na drodze przy posesji ul. Zamkowa 25 Ołobok (powiat 
ostrowski), następnie przez punkt na skrzyżowaniu ul. Kościelnej i Krótkiej w miejs­
cowości Ołobok (powiat ostrowski), dalej przez punkt na drodze przy szkole podstawowej 
w Starej Kakawie (powiat kaliski) do punktu na skrzyżowaniu dróg przy posesji nr 29 w 
miejscowości Zamość (powiat ostrowski); od strony wschodniej: od punktu na skrzyżo­
waniu dróg przy posesji nr 29 w miejscowości Zamość (powiat ostrowski) linia obszaru 
biegnie w kierunku południowym po łuku przez punkt na skrzyżowaniu drogi wojewódz­
kiej 449 z ulicą Leśną w Palatach (powiat ostrzeszowski) i dalej przez punkt na drodze 
wojewódzkiej 450 przy posesji nr 7 w Smolnikach, do punktu na drodze wojewódzkiej 449 
w km 33; od strony południowej: od punktu na drodze wojewódzkiej 449 w km 33, linia 
obszaru biegnie w kierunku zachodnim po łuku przez punkt do drodze powiatowej 5574P 
w miejscowości Siedlików (przepust nad rowem dz. ew. nr 907) i dalej przez drogę gminną 
w miejscowości Marydół przy posesji nr 3, następnie przez drogę wojewódzką DW447 w 
km 1+700 do punktu na drodze (Przygodzice – Chynowa) przy dz. ew. nr 1181 i 1011 
(obręb ew. Antonin, powiat ostrowski); od strony zachodniej: od punktu na drodze 
(Przygodzice – Chynowa) przy dz. ew. nr 1181 i 1011 (obręb ew. Antonin) linia obszaru 
biegnie w kierunku północnym po łuku przez skrzyżowanie dróg powiatowych 5319P i 
5316P w miejscowości Parczew (powiat ostrowski) do punktu początkowego. 

2017.4.1. 

W województwie lubuskim, obszar ograniczony, od przecięcia rzeki Odry z granicą 
powiatu nowosolskiego na południowy – wschód do drogi 315 (Lipiny – Lubięcin) na 
wschód od Lipin (włączając obszar miejscowości Lipiny), następnie prosto na południe 
granicą powiatu wschowskiego linią prostą na południe w kierunku miejscowości Zwierzy­
niec (wyłączając Zwierzyniec), potem na południowy – zachód do drogi 321 (Przyborów – 
Siedlisko), przecinając tę drogę na zachodniej granicy miejscowości Siedlisko (wyłączając 
Siedlisko), następnie drogą 321 do granic zachodnich miejscowości Przyborów (włączając 
Przyborów) potem groblą do mostu na Odrze, następnie wzdłuż Odry do ulicy Korzeni­
owskiego (Nowa Sól), ulicami Kościelną, Jerzego Popiełuszki, Wojska Polskiego, ulica 
Towarową, Zjednoczenia, Moniuszki, aleją Wolności do Mostu Nowa Sól i dalej wzdłuż 
rzeki Odra do granicy gmin Nowa Sól, Siedlisko, Bytom Odrzański następnie na zachód 
obejmując od południowego – wschodu miejscowość Kiełcz, dalej na zachód do rozwid­
lenia drogi 292 (Nowa Sól – Nowe Miasteczko – Bytom Odrzański), następnie prosto na 
zachód do przecięcia drogi S 3 z drogą (wiadukt) Drwalewice – Nowe Żabno, potem na 
zachód do Podbrzezia Dolnego na skrzyżowaniu ul. Głównej z ul. Boczną i ul. Zygmun­
towską (mostek nad Kożuszną), następnie na północny – zachód do granicy wsi Studzie­
niec – Mirocin Dolny (włączając Studzieniec), następnie na północny – zachód do zachod­
niej granicy wsi Książ Śląski (włączając Książ Śląski), potem prosto na północ do granicy 
powiatu nowosolskiego i zielonogórskiego, następnie równolegle do drogi nr 283, po jej 
zachodniej stronie, omijając miejscowości Barcikowice i Zatonie po zachodniej stronie, a 
następnie za miejscowością Zatonie łukiem w kierunku miejscowości Sucha, omijając tę 
miejscowość od zachodu i dalej kanałem w kierunku miejscowości Ługowo, omijając tę 
miejscowość od zachodu, dalej wzdłuż kanału do miejscowości Czarna, omijając tę miejs­
cowość od północy w kierunku miejscowości Dąbrowa, omijając ją od północy i dalej na 
wschód do rzeki Odra a następnie wzdłuż rzeki Odry na południe do granicy powiatu 
zielonogórskiego z powiatem nowosolskim. W obszarze zagrożonym znajdują się następu­
jące miejscowości położone: w powiecie nowosolskim: część obszaru miasta Nowa Sól, w 
gminie Nowa Sól: cały obszar miejscowości: Stany, Lipiny, Przyborów, Stara Wieś, 
Kiełcz, Nowe Żabno, Ciepielów, Wrociszów, Rudno, Lubieszów, Stary Staw, Lelechów: 
w gminie Otyń: cały obszar miejscowości: Ługi, Czasław, Niedoradz, Bobrowniki, Borki; 
w gminie Kożuchów: cały obszar miejscowości: Książ Śląski, Studzieniec, Słocina i część 
miejscowości Podbrzezie Dolne na północ od skrzyżowani ul.Głównej z ul. Boczną i ul. 
Zygmuntowską (mostek nad Kożuszną); w powiecie zielonogórskim, w gminie Zabór: cały 
obszar miejscowości: Czarna i Dąbrowa; na terenie miasta Zielona Góra, w Dzielnicy 
Nowe Miasto: cały obszar sołectw: Barcikowice, Zatonie, Sucha i Ługowo. 

2017.4.5. 

W województwie małopolskim, obszar ograniczony, od strony wschodniej: w Krakowie od 
rzeki Wisły wzdłuż linii kolejowej nr 91 w kierunku południowo – wschodnim, dalej wzdłuż 
linii kolejowej nr 109 do drogi krajowej nr 94. Następnie w kierunku zachodnim wzdłuż 
drogi krajowej nr 94 i dalej wzdłuż dróg powiatowych: nr 2045 K, nr 2044 K, nr 2035 K, nr 
2028 K, nr 2027 K, nr 1944 K, nr 1947 K do potoku Sieprawka w miejscowości Siepraw 
(gm. Siepraw); od strony południowej: od drogi powiatowej nr 1947 K wzdłuż potoku 
Sieprawka i dalej wzdłuż rzeki Głogoczówki i rzeki Skawinki – do południowej granicy 

2017.4.6. 
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administracyjnej miejscowości Radziszów (gm. Skawina) w pobliżu ujścia rzeki Cedron. 
Następnie w kierunku zachodnim wzdłuż południowej granicy miejscowości Radziszów; od 
strony zachodniej i północnej: wzdłuż zachodnich granic administracyjnych miejscowości: 
Radziszów, Jurczyce (gm. Skawina), Gołuchowice (gm. Skawina), południowej i zachodniej 
granicy administracyjne miejscowości Borek Szlachecki (gm. Skawina) do Wisły i dalej 
wzdłuż tej rzeki do linii kolejowej nr 91 w Krakowie. 

W województwie wielkopolskim obszar ograniczony od strony północnej: od punktu na ul. 
Ostrowskiej w miejscowości Sieroszewice (powiat ostrowski) przy posesji nr 129 linia 
obszaru biegnie po łuku w kierunku wschodnim do punktu na drodze wojewódzkiej nr 
450 przy posesji nr 8 (Młynik), następnie dalej do punktu na drodze przy granicach działek 
58 i 59 przy posesjach nr 8 i 7 (obręb ew. Biernacice). Od strony wschodniej: od punktu 
na drodze przy granicach działek ew. 58 i 59 przy posesjach nr 8 i 7 (obręb ew. Bierna­
cice) linia obszaru biegnie do łuku w kierunku południowym przez punkt na granicy 
powiatów ostrowskiego i ostrzeszowskiego na rzece Prośnie koło działki ew. nr 1 (obręb 
ew. Grabów nad Prosną) do punktu na moście drogi wojewódzkiej DW 449 nad 
Młynówką, następnie do punktu na skrzyżowaniu drogi wojewódzkiej z drogą dojazdową 
do posesji nr 18 w miejscowości Smolniki i dalej po łuku do punktu na skrzyżowaniu 
drogi wojewódzkiej DW 449 z drogą pożarową nr 1. Od strony południowej: od punktu na 
skrzyżowaniu drogi wojewódzkiej DW 449 z drogą pożarową nr 1 linia obszaru biegnie w 
kierunku zachodnim do punktu na drodze powiatowej przy znaku drogowym D-42 oraz z 
nazwą miejscowości Potaśnia, następnie do punktu na strzeżonym przejeździe kolejowym 
(między peronami) w ciągu drogi gminnej w miejscowości Niedźwiedź i biegnie dalej tą 
linią kolejową po strzeżonego przejazdu kolejowego w miejscowości Antonin (powiat 
ostrowski) w ciągu drogi wojewódzkiej DW 447, następnie do punktu na drodze przy 
działkach ew. 1097, 1098 (obręb ew. Przygodzice). Od strony zachodniej: od punktu na 
drodze przy działkach ew. 1097, 1098 (obręb ew. Przygodzice) linia obszaru biegnie w 
kierunku północnym po łuku do punktu na drodze przy posesji nr 8 w miejscowości 
Westrza i biegnie dalej po łuku do punktu początkowego. 

2017.4.9. 

W województwie wielkopolskim, obszar ograniczony, od północy w kierunku wschodnim 
– od punktu na drodze przy posesji oznaczonej nr porządkowym 57 (dz. ew. 157) w m. 
Leziona podążając na wschód po łuku do rzeki Prosna przy dz. ew. 129 (pow. ostrowski, 
gm. Nowe Skalmierzyce, obręb Śmiłów) i na zejściu dz. ew. 6 i 7, 5133 (pow. kaliski, gm. 
Godziesze Wielkie, obręb Zadowice), kolejno podążając po łuku do punktu na drodze przy 
dz. ew. 811 (pow. kaliski, gm. Godziesze Wielkie, obręb Godziesze Małe), następnie linia 
obszaru biegnie po łuku w kierunku południowo-wschodnim do drogi 203 przy dz. ew. 
443 (pow. kaliski, gm. Godziesze Wielkie, obręb Biała); od wschodu – od punktu na 
drodze dz. ew. 53 przy dz. ew. 57/1 (pow. kaliski, gm. Brzeziny, obręb Przystajnia Wieś), 
następnie podążając po łuku do punktu na styku dz. 137-161 (pow. ostrowski, gm. Siero­
szewice, obręb Kania), dalej linia obszaru biegnie po łuku do punktu przy rzece Prosna na 
zbiegu dz. ew. 2000, 395, 396 (pow. kaliski, gm. Brzeziny, obręb Ostrów Kaliski), 
następnie do drogi 449 (ul. Klonowa przy dz. ew. 113/11, pow. ostrzeszowski, gm. 
Grabów na Prosną, obręb Palaty), kolejno do punktu na skrzyżowaniu drogi gruntowej 
dz. ew. 243 przy dz. ew. 244, 242, 230 (pow. ostrzeszowski, gm. Grabów nad Prosną, 
obręb Smolniki), dalej przez punkt na drodze 450 (dz. ew. 417 przy dz. ew. 399, 402 pow. 
ostrzeszowski. gm. Grabów nad Prosną, obręb Smolniki); od południa – od punktu na 
drodze przy posesji oznaczonej nr porządkowym 37 (dz. ew. 441 pow. ostrzeszowski, gm. 
Grabów nad Prosną, obręb Chlewo), kolejno podążając po łuku w kierunku południowo­
zachodnim do drogi dz. ew. 145, 295 na skraju lasu (pow. ostrzeszowski, gm. Ostrzeszów, 
Mikstat, obręb Siedlików, Przedborów), następnie przez punkt na drodze dz. ew. 413 przy 
dz. ew. 407 (pow. ostrzeszowski, gm. Mikstat, obręb Komorów), dalej linia obszarubiegnie 
po łuku do punktu na drodze dz. ew. 207 przy posesji Przygodziczki 86 (dz. ew. 246, pow. 
ostrowski, gm. Przygodzice, obręb Przygodziczki); od zachodu – od punktu na drodze 
przez las u zbiegu dz. ew. 162/1 i 162/2 (pow. ostrowski, gm. Przygodzice, obręb Chyno­
wa), kolejno podążając po łuku w kierunku północnym do punktu na drodze dz. ew. 254/1 
przy zbiegu dz. ew. 253 i 255 (pow. ostrowski, gm. Przygodzice, obręb Chynowa), 
następnie linia obszaru biegnie po łuku do punktu na skraju lasu na drodze dz. ew. 497/ 
1 przy zbiegu dz. ew. 493, 496 (pow. ostrowski, gm. Przygodzice, obręb Chynowa), 
kolejno podążając w kierunku północno – wschodnim do punktu na drodze przy posesji 
Parczew 2 (dz. ew. 319/5, pow. ostrowski, gm. Sieroszewice, obręb Parczew), dalej do 
punktu na drodze Ostrów Wlkp. – Sieroszewice przy posesji Parczew 77A (dz. ew. 98 przy 
dz. ew. 200, pow. ostrowski, gm. Sieroszewice, obręb Parczew), następnie linia obszaru 
biegnie po łuku do punktu na drodze przy posesji oznaczonej nr porządkowym 17a, ul. 
Zielona w Latowicach (dz. ew. 462/3 pow. ostrowski, gm. Sieroszewice, obręb Latowice), 
kolejno podążając do punktu na drodze przy posesji oznaczonej nr porządkowym 34, ul. 
Środkowa w Psarach (dz. ew. 619/1, pow. ostrowski, gm. Sieroszewice, obręb Psary), 
kolejno do punktu początkowego. 

2017.4.15. 

▼M2
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A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

W województwie małopolskim, obszar ograniczony, od strony północnej: od zachodniej 
strony granicy administracyjnej miejscowości Rączna na wschód wzdłuż drogi powiatowej 
nr 2180K do miejscowości Piekary, dalej do rzeki Wisły, wzdłuż ul. Promowej w Kryspi­
nowie, starorzeczem Wisły, od zjazdu autostradowego w Tyńcu obwodnicą IV południową 
miasta Krakowa w kierunku wschodnim do dzielnicy Kraków-Opatkowice; od strony 
wschodniej: w miejscowości Libertów wzdłuż drogi S7 (Góra Libertowska) ulicą Magno­
liową, Jabłoniową i Przylesie, Leśny Stok (Libertów) w kierunku południowym do miejs­
cowości Lusina ulicami Kwiatowa, Zdrojowa, potokiem Krzywica w miejscowości Gaj, do 
miejscowości Konary, wzdłuż drogi powiatowej nr 2168K w kierunku południowym 
wzdłuż ul. Królowej Polski w Konarach, dalej ulicą Wspólną przez miejscowość Olszo­
wice do miejscowości Włosań gdzie ulicami Bajeczną i ul. Kąty w kierunku miejscowości 
Głogoczów; od strony południowej: w miejscowości Głogoczów drogą gminną nr 
540262K do rzeki Głogoczówka, północno-zachodnią granicą administracyjną miejs­
cowości Krzyszkowice, wzdłuż drogi krajowej E77 („Zakopianka”) do zjazdu w miejs­
cowości Bęczarka na drogę powiatową nr 1938K i dalej tą drogą w kierunku zachodnim 
wzdłuż strumieni Krzyszkowianka i strumieniem Przymiarki do miejscowości Rudnik, w 
miejscowości Sułkowice ul. Dolna, ul. Ptasznica do drogi powiatowej nr 1937K na zachód 
w kierunku miejscowości Izdebnik drogą powiatową nr 1726K, drogą krajową nr 52 do 
miejscowości Brody. 

2017.4.15. 

▼M3 
Tagállam: Románia 

A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

Locality BOGDANA, Commune BOGDANA, Teleorman county, 

Locality BROSTEANCA, Commune BOGDANA, Teleorman county, 

Locality ULMENI, Commune BOGDANA, Teleorman county, 

Locality FURCULESTI, Commune FURCULESTI, Teleorman county, 

Locality MOSTENI, Commune FURCULESTI, Teleorman county, 

Locality SPATAREI, Commune FURCULESTI, Teleorman county, 

Locality VOIEVODA, Commune FURCULESTI, Teleorman county, 

Locality LISA, Commune LISA, Teleorman county, 

Locality PIATRA, Commune PIATRA, Teleorman county, 

Locality PUTINEIU, Commune PUTINEIU, Teleorman county, 

Locality BADULEASA, Commune PUTINEIU, Teleorman county, 

Locality CARLOMANU, Commune PUTINEIU, Teleorman county, 

Locality SEACA, Commune SEACA, Teleorman county, 

Locality TRAIAN, Commune TRAIAN, Teleorman county. 

2017.4.30. 

Locality FLORICA, commune DRACEA, Teleorman county, 

Locality ZLATA, commune DRACEA, Teleorman county, 

Locality DRACEA, commune DRACEA, Teleorman county, 

Locality SECARA, commune CRANGU, Teleorman county, 

Locality CRANGU, commune CRANGU, Teleorman county. 

2017.4.22. – 2017.4.30. 

▼M2
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A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

Locality BUFTEA, commune ORAS BUFTEA, Ilfov county, 

Locality BUCIUMENI, commune ORAS BUFTEA, Ilfov county, 

Locality DRAGOMIRESTI-VALE, commune DRAGOMIRESTI-VALE, Ilfov county, 

Locality DRAGOMIRESTI-DEAL, commune DRAGOMIRESTI-VALE, Ilfov county, 

Locality ZURBAUA, commune DRAGOMIRESTI-VALE, Ilfov county, 

Locality TUNARI, commune TUNARI, Ilfov county, 

Locality BUCURESTI SECTORUL 2, municipality Bucuresti, 

Locality BUCURESTI SECTORUL 3, municipality Bucuresti, 

Locality BUCURESTI SECTORUL 4, municipality Bucuresti, 

Locality BUCURESTI SECTORUL 5, municipality Bucuresti, 

Locality CHIAJNA, commune CHIAJNA, Ilfov county, 

Locality DUDU, commune CHIAJNA, Ilfov county, 

Locality ROSU, commune CHIAJNA, Ilfov county, 

Locality CHITILA, commune CHITILA, Ilfov county, 

Locality RUDENI, commune CHITILA, Ilfov county, 

Locality MOGOSOAIA, commune MOGOSOAIA, Ilfov county, 

Locality OTOPENI, commune ORAS OTOPENI, Ilfov county, 

Locality ODAILE, commune ORAS OTOPENI, Ilfov county, 

Locality VOLUNTARI, commune ORAS VOLUNTARI, Ilfov county. 

2017.4.13. 

▼M4 
Tagállam: Szlovákia 

A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

Okres Košice – okolie 

Mesto: 

— Moldava nad Bodvou 

Obce: 

— Drienovec 

— Péder 

— Janík 

— Debraď 

— Paňovce 

— Hodkovce 

— Rešica 

— Buzica 

— Nižný Lánec 

— Perín – Chým 

— Komárovce 

— Veľká Ida 

2017.5.19. 

▼M3
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A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

Okres Košice – mesto 

Mesto: 

— Košice – Šaca 

2017.5.19. 

Okres Košice – okolie 

Obce: 

— Čečejovce 

— Cestice 

— Mokrance 

2017.5.11. – 2017.5.19. 

Tagállam: Svédország 

A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

De delar av Nyköpings kommun (ADNS-kod 00400) som sträcker sig bortom det område 
som beskrivs i skyddszonen och inom en cirkel med en radie på 10 kilometer, centrerad på 
WGS84 dec. koordinaterna N58.7961 och E16.7331 

2017.5.30. 

De delar av Nyköpings kommun (ADNS-kod 00400) som ligger inom en cirkel med en 
radie på tre kilometer, centrerad på WGS84 dec. Koordinaterna N58.7961 och E16.7331 

2017.5.22. – 2017.5.30. 

▼M6 
Tagállam: Egyesült Királyság 

A következőket magában foglaló terület: 
Az alkalmazási időszak vége 

a 2005/94/EK irányelv 
31. cikkének megfelelően 

The area of the parts of Norfolk County (ADNS code 00154) contained within a circle with 
a radius of ten kilometres and extending beyond the protection zone in part A, centred on 
WGS84 dec. coordinates N52.3722 and E1.1643. 

2017.6.26. 

The area of the parts of Norfolk County (ADNS code 00154) contained within a circle with 
a radius of three kilometres and centred on WGS84 dec. coordinates N52.3722 and 
E1.1643. 

2017.6.27. – 2017.7.5. 

▼M14 
C. RÉSZ 

Tagállam: 

további, korlátozás álló körzetek az érintett tagállamokban a 3b. cikkben emlí­
tettek szerint: 

Tagállam: A következőket magában foglaló terület: 
Az intézkedések alkalmazá­
sának időbeli hatálya a 3b. 

cikknek megfelelően 

201x.xx.xx. 

▼M4
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Tagállam: Olaszország 

A következőket magában foglaló terület: 
Az intézkedések alkalmazá­
sának időbeli hatálya a 3b. 

cikknek megfelelően 

— Municipality of ARGENTA (FE) 

— Municipality of BERRA (FE) 

— Municipality of BONDENO (FE) 

— Municipality of CENTO (FE) 

— Municipality of CODIGORO (FE) 

— Municipality of COMACCHIO (FE) 

— Municipality of COPPARO (FE) 

— Municipality of FERRARA (FE) 

— Municipality of FISCAGLIA (FE) 

— Municipality of FORMIGNANA (FE) 

— Municipality of GORO (FE) 

— Municipality of JOLANDA DI SAVOIA (FE) 

— Municipality of LAGOSANTO (FE) 

— Municipality of MASI TORELLO (FE) 

— Municipality of MESOLA (FE) 

— Municipality of OSTELLATO (FE) 

— Municipality of POGGIO RENATICO (FE) 

— Municipality of PORTOMAGGIORE (FE) 

— Municipality of RO (FE) 

— Municipality of TERRE DEL RENO (FE) 

— Municipality of TRESIGALLO (FE) 

— Municipality of VIGARANO MAINARDA (FE) 

— Municipality of VOGHIERA (FE) 

— Municipality of ADRARA SAN MARTINO (BG) 

— Municipality of ADRARA SAN ROCCO (BG) 

— Municipality of ALBANO SANT'ALESSANDRO (BG) 

— Municipality of ALBINO (BG) 

— Municipality of ALGUA (BG) 

— Municipality of ALMÈ (BG) 

— Municipality of ALMENNO SAN BARTOLOMEO (BG) 

— Municipality of ALMENNO SAN SALVATORE (BG) 

— Municipality of ALZANO LOMBARDO (BG) 

— Municipality of AMBIVERE (BG) 

— Municipality of ANTEGNATE (BG) 

— Municipality of ARCENE (BG) 

— Municipality of ARDESIO (BG) 

— Municipality of ARZAGO D'ADDA (BG) 

— Municipality of AVERARA (BG) 

— Municipality of AVIATICO (BG) 

— Municipality of AZZANO SAN PAOLO (BG) 

2018.1.31. 

▼M19
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A következőket magában foglaló terület: 
Az intézkedések alkalmazá­
sának időbeli hatálya a 3b. 

cikknek megfelelően 

— Municipality of AZZONE (BG) 

— Municipality of BAGNATICA (BG) 

— Municipality of BARBATA (BG) 

— Municipality of BARIANO (BG) 

— Municipality of BARZANA (BG) 

— Municipality of BEDULITA (BG) 

— Municipality of BERBENNO (BG) 

— Municipality of BERGAMO (BG) 

— Municipality of BERZO SAN FERMO (BG) 

— Municipality of BIANZANO (BG) 

— Municipality of BLELLO (BG) 

— Municipality of BOLGARE (BG) 

— Municipality of BOLTIERE (BG) 

— Municipality of BONATE SOPRA (BG) 

— Municipality of BONATE SOTTO (BG) 

— Municipality of BORGO DI TERZO (BG) 

— Municipality of BOSSICO (BG) 

— Municipality of BOTTANUCO (BG) 

— Municipality of BRACCA (BG) 

— Municipality of BRANZI (BG) 

— Municipality of BREMBATE (BG) 

— Municipality of BREMBATE DI SOPRA (BG) 

— Municipality of BRIGNANO GERA D'ADDA (BG) 

— Municipality of BRUMANO (BG) 

— Municipality of BRUSAPORTO (BG) 

— Municipality of CALCINATE (BG) 

— Municipality of CALCIO (BG) 

— Municipality of CALUSCO D'ADDA (BG) 

— Municipality of CALVENZANO (BG) 

— Municipality of CAMERATA CORNELLO (BG) 

— Municipality of CANONICA D'ADDA (BG) 

— Municipality of CAPIZZONE (BG) 

— Municipality of CAPRIATE SAN GERVASIO (BG) 

— Municipality of CAPRINO BERGAMASCO (BG) 

— Municipality of CARAVAGGIO (BG) 

— Municipality of CAROBBIO DEGLI ANGELI (BG) 

— Municipality of CARONA (BG) 

— Municipality of CARVICO (BG) 

— Municipality of CASAZZA (BG) 

— Municipality of CASIRATE D'ADDA (BG) 

▼M19



 

02017D0247 — HU — 25.07.2018 — 016.001 — 45 

A következőket magában foglaló terület: 
Az intézkedések alkalmazá­
sának időbeli hatálya a 3b. 

cikknek megfelelően 

— Municipality of CASNIGO (BG) 

— Municipality of CASSIGLIO (BG) 

— Municipality of CASTEL ROZZONE (BG) 

— Municipality of CASTELLI CALEPIO (BG) 

— Municipality of CASTIONE DELLA PRESOLANA (BG) 

— Municipality of CASTRO (BG) 

— Municipality of CAVERNAGO (BG) 

— Municipality of CAZZANO SANT'ANDREA (BG) 

— Municipality of CENATE SOPRA (BG) 

— Municipality of CENATE SOTTO (BG) 

— Municipality of CENE (BG) 

— Municipality of CERETE (BG) 

— Municipality of CHIGNOLO D'ISOLA (BG) 

— Municipality of CHIUDUNO (BG) 

— Municipality of CISANO BERGAMASCO (BG) 

— Municipality of CISERANO (BG) 

— Municipality of CIVIDATE AL PIANO (BG) 

— Municipality of CLUSONE (BG) 

— Municipality of COLERE (BG) 

— Municipality of COLOGNO AL SERIO (BG) 

— Municipality of COLZATE (BG) 

— Municipality of COMUN NUOVO (BG) 

— Municipality of CORNA IMAGNA (BG) 

— Municipality of CORNALBA (BG) 

— Municipality of CORTENUOVA (BG) 

— Municipality of COSTA DI MEZZATE (BG) 

— Municipality of COSTA SERINA (BG) 

— Municipality of COSTA VALLE IMAGNA (BG) 

— Municipality of COSTA VOLPINO (BG) 

— Municipality of COVO (BG) 

— Municipality of CREDARO (BG) 

— Municipality of CURNO (BG) 

— Municipality of CUSIO (BG) 

— Municipality of DALMINE (BG) 

— Municipality of DOSSENA (BG) 

— Municipality of ENDINE GAIANO (BG) 

— Municipality of ENTRATICO (BG) 

— Municipality of FARA GERA D'ADDA (BG) 

— Municipality of FARA OLIVANA CON SOLA (BG) 

— Municipality of FILAGO (BG) 

▼M19
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A következőket magában foglaló terület: 
Az intézkedések alkalmazá­
sának időbeli hatálya a 3b. 

cikknek megfelelően 

— Municipality of FINO DEL MONTE (BG) 

— Municipality of FIORANO AL SERIO (BG) 

— Municipality of FONTANELLA (BG) 

— Municipality of FONTENO (BG) 

— Municipality of FOPPOLO (BG) 

— Municipality of FORESTO SPARSO (BG) 

— Municipality of FORNOVO SAN GIOVANNI (BG) 

— Municipality of FUIPIANO VALLE IMAGNA (BG) 

— Municipality of GANDELLINO (BG) 

— Municipality of GANDINO (BG) 

— Municipality of GANDOSSO (BG) 

— Municipality of GAVERINA TERME (BG) 

— Municipality of GAZZANIGA (BG) 

— Municipality of GHISALBA (BG) 

— Municipality of GORLAGO (BG) 

— Municipality of GORLE (BG) 

— Municipality of GORNO (BG) 

— Municipality of GRASSOBBIO (BG) 

— Municipality of GROMO (BG) 

— Municipality of GRONE (BG) 

— Municipality of GRUMELLO DEL MONTE (BG) 

— Municipality of ISOLA DI FONDRA (BG) 

— Municipality of ISSO (BG) 

— Municipality of LALLIO (BG) 

— Municipality of LEFFE (BG) 

— Municipality of LENNA (BG) 

— Municipality of LEVATE (BG) 

— Municipality of LOCATELLO (BG) 

— Municipality of LOVERE (BG) 

— Municipality of LURANO (BG) 

— Municipality of LUZZANA (BG) 

— Municipality of MADONE (BG) 

— Municipality of MAPELLO (BG) 

— Municipality of MARTINENGO (BG) 

— Municipality of MEDOLAGO (BG) 

— Municipality of MEZZOLDO (BG) 

— Municipality of MISANO DI GERA D'ADDA (BG) 

— Municipality of MOIO DE' CALVI (BG) 

— Municipality of MONASTEROLO DEL CASTELLO (BG) 

— Municipality of MONTELLO (BG) 

▼M19
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A következőket magában foglaló terület: 
Az intézkedések alkalmazá­
sának időbeli hatálya a 3b. 

cikknek megfelelően 

— Municipality of MORENGO (BG) 

— Municipality of MORNICO AL SERIO (BG) 

— Municipality of MOZZANICA (BG) 

— Municipality of MOZZO (BG) 

— Municipality of NEMBRO (BG) 

— Municipality of OLMO AL BREMBO (BG) 

— Municipality of OLTRE IL COLLE (BG) 

— Municipality of OLTRESSENDA ALTA (BG) 

— Municipality of ONETA (BG) 

— Municipality of ONORE (BG) 

— Municipality of ORIO AL SERIO (BG) 

— Municipality of ORNICA (BG) 

— Municipality of OSIO SOPRA (BG) 

— Municipality of OSIO SOTTO (BG) 

— Municipality of PAGAZZANO (BG) 

— Municipality of PALADINA (BG) 

— Municipality of PALAZZAGO (BG) 

— Municipality of PALOSCO (BG) 

— Municipality of PARRE (BG) 

— Municipality of PARZANICA (BG) 

— Municipality of PEDRENGO (BG) 

— Municipality of PEIA (BG) 

— Municipality of PIANICO (BG) 

— Municipality of PIARIO (BG) 

— Municipality of PIAZZA BREMBANA (BG) 

— Municipality of PIAZZATORRE (BG) 

— Municipality of PIAZZOLO (BG) 

— Municipality of POGNANO (BG) 

— Municipality of PONTE NOSSA (BG) 

— Municipality of PONTE SAN PIETRO (BG) 

— Municipality of PONTERANICA (BG) 

— Municipality of PONTIDA (BG) 

— Municipality of PONTIROLO NUOVO (BG) 

— Municipality of PRADALUNGA (BG) 

— Municipality of PREDORE (BG) 

— Municipality of PREMOLO (BG) 

— Municipality of PRESEZZO (BG) 

— Municipality of PUMENENGO (BG) 

— Municipality of RANICA (BG) 

— Municipality of RANZANICO (BG) 

▼M19
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A következőket magában foglaló terület: 
Az intézkedések alkalmazá­
sának időbeli hatálya a 3b. 

cikknek megfelelően 

— Municipality of RIVA DI SOLTO (BG) 

— Municipality of ROGNO (BG) 

— Municipality of ROMANO DI LOMBARDIA (BG) 

— Municipality of RONCOBELLO (BG) 

— Municipality of RONCOLA (BG) 

— Municipality of ROTA D'IMAGNA (BG) 

— Municipality of ROVETTA (BG) 

— Municipality of SAN GIOVANNI BIANCO (BG) 

— Municipality of SAN PAOLO D'ARGON (BG) 

— Municipality of SAN PELLEGRINO TERME (BG) 

— Municipality of SANTA BRIGIDA (BG) 

— Municipality of SANT'OMOBONO TERME (BG) 

— Municipality of SARNICO (BG) 

— Municipality of SCANZOROSCIATE (BG) 

— Municipality of SCHILPARIO (BG) 

— Municipality of SEDRINA (BG) 

— Municipality of SELVINO (BG) 

— Municipality of SERIATE (BG) 

— Municipality of SERINA (BG) 

— Municipality of SOLTO COLLINA (BG) 

— Municipality of SOLZA (BG) 

— Municipality of SONGAVAZZO (BG) 

— Municipality of SORISOLE (BG) 

— Municipality of SOTTO IL MONTE GIOVANNI XXIII (BG) 

— Municipality of SOVERE (BG) 

— Municipality of SPINONE AL LAGO (BG) 

— Municipality of SPIRANO (BG) 

— Municipality of STEZZANO (BG) 

— Municipality of STROZZA (BG) 

— Municipality of SUISIO (BG) 

— Municipality of TALEGGIO (BG) 

— Municipality of TAVERNOLA BERGAMASCA (BG) 

— Municipality of TELGATE (BG) 

— Municipality of TERNO D'ISOLA (BG) 

— Municipality of TORRE BOLDONE (BG) 

— Municipality of TORRE DE' ROVERI (BG) 

— Municipality of TORRE PALLAVICINA (BG) 

— Municipality of TRESCORE BALNEARIO (BG) 

— Municipality of TREVIGLIO (BG) 

— Municipality of TREVIOLO (BG) 

▼M19
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A következőket magában foglaló terület: 
Az intézkedések alkalmazá­
sának időbeli hatálya a 3b. 

cikknek megfelelően 

— Municipality of UBIALE CLANEZZO (BG) 

— Municipality of URGNANO (BG) 

— Municipality of VAL BREMBILLA (BG) 

— Municipality of VALBONDIONE (BG) 

— Municipality of VALBREMBO (BG) 

— Municipality of VALGOGLIO (BG) 

— Municipality of VALLEVE (BG) 

— Municipality of VALNEGRA (BG) 

— Municipality of VALTORTA (BG) 

— Municipality of VEDESETA (BG) 

— Municipality of VERDELLINO (BG) 

— Municipality of VERDELLO (BG) 

— Municipality of VERTOVA (BG) 

— Municipality of VIADANICA (BG) 

— Municipality of VIGANO SAN MARTINO (BG) 

— Municipality of VIGOLO (BG) 

— Municipality of VILLA D'ADDA (BG) 

— Municipality of VILLA D'ALMÈ (BG) 

— Municipality of VILLA DI SERIO (BG) 

— Municipality of VILLA D'OGNA (BG) 

— Municipality of VILLONGO (BG) 

— Municipality of VILMINORE DI SCALVE (BG) 

— Municipality of ZANDOBBIO (BG) 

— Municipality of ZANICA (BG) 

— Municipality of ZOGNO (BG) 

— Municipality of ACQUAFREDDA (BS) 

— Municipality of ADRO (BS) 

— Municipality of AGNOSINE (BS) 

— Municipality of ALFIANELLO (BS) 

— Municipality of ANFO (BS) 

— Municipality of AZZANO MELLA (BS) 

— Municipality of BAGNOLO MELLA (BS) 

— Municipality of BAGOLINO (BS) 

— Municipality of BARBARIGA (BS) 

— Municipality of BARGHE (BS) 

— Municipality of BASSANO BRESCIANO (BS) 

— Municipality of BEDIZZOLE (BS) 

— Municipality of BERLINGO (BS) 

— Municipality of BIONE (BS) 

— Municipality of BORGO SAN GIACOMO (BS) 

▼M19
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A következőket magában foglaló terület: 
Az intézkedések alkalmazá­
sának időbeli hatálya a 3b. 

cikknek megfelelően 

— Municipality of BORGOSATOLLO (BS) 

— Municipality of BOTTICINO (BS) 

— Municipality of BOVEGNO (BS) 

— Municipality of BOVEZZO (BS) 

— Municipality of BRANDICO (BS) 

— Municipality of BRESCIA (BS) 

— Municipality of BRIONE (BS) 

— Municipality of CAINO (BS) 

— Municipality of CALCINATO (BS) 

— Municipality of CALVAGESE DELLA RIVIERA (BS) 

— Municipality of CALVISANO (BS) 

— Municipality of CAPOVALLE (BS) 

— Municipality of CAPRIANO DEL COLLE (BS) 

— Municipality of CAPRIOLO (BS) 

— Municipality of CARPENEDOLO (BS) 

— Municipality of CASTEGNATO (BS) 

— Municipality of CASTEL MELLA (BS) 

— Municipality of CASTELCOVATI (BS) 

— Municipality of CASTENEDOLO (BS) 

— Municipality of CASTO (BS) 

— Municipality of CASTREZZATO (BS) 

— Municipality of CAZZAGO SAN MARTINO (BS) 

— Municipality of CELLATICA (BS) 

— Municipality of CHIARI (BS) 

— Municipality of CIGOLE (BS) 

— Municipality of COCCAGLIO (BS) 

— Municipality of COLLEBEATO (BS) 

— Municipality of COLLIO (BS) 

— Municipality of COLOGNE (BS) 

— Municipality of COMEZZANO-CIZZAGO (BS) 

— Municipality of CONCESIO (BS) 

— Municipality of CORTE FRANCA (BS) 

— Municipality of CORZANO (BS) 

— Municipality of DELLO (BS) 

— Municipality of DESENZANO DEL GARDA (BS) 

— Municipality of ERBUSCO (BS) 

— Municipality of FIESSE (BS) 

— Municipality of FLERO (BS) 

— Municipality of GAMBARA (BS) 

— Municipality of GARDONE RIVIERA (BS) 
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cikknek megfelelően 

— Municipality of GARDONE VAL TROMPIA (BS) 

— Municipality of GARGNANO (BS) 

— Municipality of GAVARDO (BS) 

— Municipality of GHEDI (BS) 

— Municipality of GOTTOLENGO (BS) 

— Municipality of GUSSAGO (BS) 

— Municipality of IDRO (BS) 

— Municipality of IRMA (BS) 

— Municipality of ISEO (BS) 

— Municipality of ISORELLA (BS) 

— Municipality of LAVENONE (BS) 

— Municipality of LENO (BS) 

— Municipality of LIMONE SUL GARDA (BS) 

— Municipality of LODRINO (BS) 

— Municipality of LOGRATO (BS) 

— Municipality of LONATO DEL GARDA (BS) 

— Municipality of LONGHENA (BS) 

— Municipality of LUMEZZANE (BS) 

— Municipality of MACLODIO (BS) 

— Municipality of MAGASA (BS) 

— Municipality of MAIRANO (BS) 

— Municipality of MANERBA DEL GARDA (BS) 

— Municipality of MANERBIO (BS) 

— Municipality of MARCHENO (BS) 

— Municipality of MARMENTINO (BS) 

— Municipality of MARONE (BS) 

— Municipality of MAZZANO (BS) 

— Municipality of MILZANO (BS) 

— Municipality of MONIGA DEL GARDA (BS) 

— Municipality of MONTE ISOLA (BS) 

— Municipality of MONTICELLI BRUSATI (BS) 

— Municipality of MONTICHIARI (BS) 

— Municipality of MONTIRONE (BS) 

— Municipality of MURA (BS) 

— Municipality of MUSCOLINE (BS) 

— Municipality of NAVE (BS) 

— Municipality of NUVOLENTO (BS) 

— Municipality of NUVOLERA (BS) 

— Municipality of ODOLO (BS) 

— Municipality of OFFLAGA (BS) 
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cikknek megfelelően 

— Municipality of OME (BS) 

— Municipality of ORZINUOVI (BS) 

— Municipality of ORZIVECCHI (BS) 

— Municipality of OSPITALETTO (BS) 

— Municipality of PADENGHE SUL GARDA (BS) 

— Municipality of PADERNO FRANCIACORTA (BS) 

— Municipality of PAITONE (BS) 

— Municipality of PALAZZOLO SULL'OGLIO (BS) 

— Municipality of PARATICO (BS) 

— Municipality of PASSIRANO (BS) 

— Municipality of PAVONE DEL MELLA (BS) 

— Municipality of PERTICA ALTA (BS) 

— Municipality of PERTICA BASSA (BS) 

— Municipality of PEZZAZE (BS) 

— Municipality of POLAVENO (BS) 

— Municipality of POLPENAZZE DEL GARDA (BS) 

— Municipality of POMPIANO (BS) 

— Municipality of PONCARALE (BS) 

— Municipality of PONTEVICO (BS) 

— Municipality of PONTOGLIO (BS) 

— Municipality of POZZOLENGO (BS) 

— Municipality of PRALBOINO (BS) 

— Municipality of PRESEGLIE (BS) 

— Municipality of PREVALLE (BS) 

— Municipality of PROVAGLIO D'ISEO (BS) 

— Municipality of PROVAGLIO VAL SABBIA (BS) 

— Municipality of PUEGNAGO SUL GARDA (BS) 

— Municipality of QUINZANO D'OGLIO (BS) 

— Municipality of REMEDELLO (BS) 

— Municipality of REZZATO (BS) 

— Municipality of ROCCAFRANCA (BS) 

— Municipality of RODENGO SAIANO (BS) 

— Municipality of ROÈ VOLCIANO (BS) 

— Municipality of RONCADELLE (BS) 

— Municipality of ROVATO (BS) 

— Municipality of RUDIANO (BS) 

— Municipality of SABBIO CHIESE (BS) 

— Municipality of SALE MARASINO (BS) 

— Municipality of SALÒ (BS) 

— Municipality of SAN FELICE DEL BENACO (BS) 
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cikknek megfelelően 

— Municipality of SAN GERVASIO BRESCIANO (BS) 

— Municipality of SAN PAOLO (BS) 

— Municipality of SAN ZENO NAVIGLIO (BS) 

— Municipality of SAREZZO (BS) 

— Municipality of SENIGA (BS) 

— Municipality of SERLE (BS) 

— Municipality of SIRMIONE (BS) 

— Municipality of SOIANO DEL LAGO (BS) 

— Municipality of SULZANO (BS) 

— Municipality of TAVERNOLE SUL MELLA (BS) 

— Municipality of TIGNALE (BS) 

— Municipality of TORBOLE CASAGLIA (BS) 

— Municipality of TOSCOLANO-MADERNO (BS) 

— Municipality of TRAVAGLIATO (BS) 

— Municipality of TREMOSINE SUL GARDA (BS) 

— Municipality of TRENZANO (BS) 

— Municipality of TREVISO BRESCIANO (BS) 

— Municipality of URAGO D'OGLIO (BS) 

— Municipality of VALLIO TERME (BS) 

— Municipality of VALVESTINO (BS) 

— Municipality of VEROLANUOVA (BS) 

— Municipality of VEROLAVECCHIA (BS) 

— Municipality of VESTONE (BS) 

— Municipality of VILLA CARCINA (BS) 

— Municipality of VILLACHIARA (BS) 

— Municipality of VILLANUOVA SUL CLISI (BS) 

— Municipality of VISANO (BS) 

— Municipality of VOBARNO (BS) 

— Municipality of ZONE (BS) 

— Municipality of ACQUANEGRA CREMONESE (CR) 

— Municipality of AGNADELLO (CR) 

— Municipality of ANNICCO (CR) 

— Municipality of AZZANELLO (CR) 

— Municipality of BAGNOLO CREMASCO (CR) 

— Municipality of BONEMERSE (CR) 

— Municipality of BORDOLANO (CR) 

— Municipality of CA' D'ANDREA (CR) 

— Municipality of CALVATONE (CR) 

— Municipality of CAMISANO (CR) 

— Municipality of CAMPAGNOLA CREMASCA (CR) 
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cikknek megfelelően 

— Municipality of CAPERGNANICA (CR) 

— Municipality of CAPPELLA CANTONE (CR) 

— Municipality of CAPPELLA DE' PICENARDI (CR) 

— Municipality of CAPRALBA (CR) 

— Municipality of CASALBUTTANO ED UNITI (CR) 

— Municipality of CASALE CREMASCO-VIDOLASCO (CR) 

— Municipality of CASALETTO CEREDANO (CR) 

— Municipality of CASALETTO DI SOPRA (CR) 

— Municipality of CASALETTO VAPRIO (CR) 

— Municipality of CASALMAGGIORE (CR) 

— Municipality of CASALMORANO (CR) 

— Municipality of CASTEL GABBIANO (CR) 

— Municipality of CASTELDIDONE (CR) 

— Municipality of CASTELLEONE (CR) 

— Municipality of CASTELVERDE (CR) 

— Municipality of CASTELVISCONTI (CR) 

— Municipality of CELLA DATI (CR) 

— Municipality of CHIEVE (CR) 

— Municipality of CICOGNOLO (CR) 

— Municipality of CINGIA DE' BOTTI (CR) 

— Municipality of CORTE DE' CORTESI CON CIGNONE (CR) 

— Municipality of CORTE DE' FRATI (CR) 

— Municipality of CREDERA RUBBIANO (CR) 

— Municipality of CREMA (CR) 

— Municipality of CREMONA (CR) 

— Municipality of CREMOSANO (CR) 

— Municipality of CROTTA D'ADDA (CR) 

— Municipality of CUMIGNANO SUL NAVIGLIO (CR) 

— Municipality of DEROVERE (CR) 

— Municipality of DOVERA (CR) 

— Municipality of DRIZZONA (CR) 

— Municipality of FIESCO (CR) 

— Municipality of FORMIGARA (CR) 

— Municipality of GABBIONETA-BINANUOVA (CR) 

— Municipality of GADESCO-PIEVE DELMONA (CR) 

— Municipality of GENIVOLTA (CR) 

— Municipality of GERRE DE' CAPRIOLI (CR) 

— Municipality of GOMBITO (CR) 

— Municipality of GRONTARDO (CR) 

— Municipality of GRUMELLO CREMONESE ED UNITI (CR) 

▼M19



 

02017D0247 — HU — 25.07.2018 — 016.001 — 55 

A következőket magában foglaló terület: 
Az intézkedések alkalmazá­
sának időbeli hatálya a 3b. 

cikknek megfelelően 

— Municipality of GUSSOLA (CR) 

— Municipality of ISOLA DOVARESE (CR) 

— Municipality of IZANO (CR) 

— Municipality of MADIGNANO (CR) 

— Municipality of MALAGNINO (CR) 

— Municipality of MARTIGNANA DI PO (CR) 

— Municipality of MONTE CREMASCO (CR) 

— Municipality of MONTODINE (CR) 

— Municipality of MOSCAZZANO (CR) 

— Municipality of MOTTA BALUFFI (CR) 

— Municipality of OFFANENGO (CR) 

— Municipality of OLMENETA (CR) 

— Municipality of OSTIANO (CR) 

— Municipality of PADERNO PONCHIELLI (CR) 

— Municipality of PALAZZO PIGNANO (CR) 

— Municipality of PANDINO (CR) 

— Municipality of PERSICO DOSIMO (CR) 

— Municipality of PESCAROLO ED UNITI (CR) 

— Municipality of PESSINA CREMONESE (CR) 

— Municipality of PIADENA (CR) 

— Municipality of PIANENGO (CR) 

— Municipality of PIERANICA (CR) 

— Municipality of PIEVE D'OLMI (CR) 

— Municipality of PIEVE SAN GIACOMO (CR) 

— Municipality of PIZZIGHETTONE (CR) 

— Municipality of POZZAGLIO ED UNITI (CR) 

— Municipality of QUINTANO (CR) 

— Municipality of RICENGO (CR) 

— Municipality of RIPALTA ARPINA (CR) 

— Municipality of RIPALTA CREMASCA (CR) 

— Municipality of RIPALTA GUERINA (CR) 

— Municipality of RIVAROLO DEL RE ED UNITI (CR) 

— Municipality of RIVOLTA D'ADDA (CR) 

— Municipality of ROBECCO D'OGLIO (CR) 

— Municipality of ROMANENGO (CR) 

— Municipality of SALVIROLA (CR) 

— Municipality of SAN BASSANO (CR) 

— Municipality of SAN DANIELE PO (CR) 

— Municipality of SAN GIOVANNI IN CROCE (CR) 

— Municipality of SAN MARTINO DEL LAGO (CR) 

— Municipality of SCANDOLARA RAVARA (CR) 

— Municipality of SCANDOLARA RIPA D'OGLIO (CR) 

— Municipality of SERGNANO (CR) 
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cikknek megfelelően 

— Municipality of SESTO ED UNITI (CR) 

— Municipality of SOLAROLO RAINERIO (CR) 

— Municipality of SONCINO (CR) 

— Municipality of SORESINA (CR) 

— Municipality of SOSPIRO (CR) 

— Municipality of SPINADESCO (CR) 

— Municipality of SPINEDA (CR) 

— Municipality of SPINO D'ADDA (CR) 

— Municipality of STAGNO LOMBARDO (CR) 

— Municipality of TICENGO (CR) 

— Municipality of TORLINO VIMERCATI (CR) 

— Municipality of TORNATA (CR) 

— Municipality of TORRE DE' PICENARDI (CR) 

— Municipality of TORRICELLA DEL PIZZO (CR) 

— Municipality of TRESCORE CREMASCO (CR) 

— Municipality of TRIGOLO (CR) 

— Municipality of VAIANO CREMASCO (CR) 

— Municipality of VAILATE (CR) 

— Municipality of VESCOVATO (CR) 

— Municipality of VOLONGO (CR) 

— Municipality of VOLTIDO (CR) 

— Municipality of ABBADIA CERRETO (LO) 

— Municipality of BERTONICO (LO) 

— Municipality of BOFFALORA D'ADDA (LO) 

— Municipality of BORGHETTO LODIGIANO (LO) 

— Municipality of BORGO SAN GIOVANNI (LO) 

— Municipality of BREMBIO (LO) 

— Municipality of CAMAIRAGO (LO) 

— Municipality of CASALETTO LODIGIANO (LO) 

— Municipality of CASALMAIOCCO (LO) 

— Municipality of CASALPUSTERLENGO (LO) 

— Municipality of CASELLE LANDI (LO) 

— Municipality of CASELLE LURANI (LO) 

— Municipality of CASTELNUOVO BOCCA D'ADDA (LO) 

— Municipality of CASTIGLIONE D'ADDA (LO) 

— Municipality of CASTIRAGA VIDARDO (LO) 

— Municipality of CAVACURTA (LO) 

— Municipality of CAVENAGO D'ADDA (LO) 

— Municipality of CERVIGNANO D'ADDA (LO) 

— Municipality of CODOGNO (LO) 

— Municipality of COMAZZO (LO) 

— Municipality of CORNEGLIANO LAUDENSE (LO) 

— Municipality of CORNO GIOVINE (LO) 

▼M19



 

02017D0247 — HU — 25.07.2018 — 016.001 — 57 

A következőket magában foglaló terület: 
Az intézkedések alkalmazá­
sának időbeli hatálya a 3b. 
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— Municipality of CORNOVECCHIO (LO) 

— Municipality of CORTE PALASIO (LO) 

— Municipality of CRESPIATICA (LO) 

— Municipality of FOMBIO (LO) 

— Municipality of GALGAGNANO (LO) 

— Municipality of GRAFFIGNANA (LO) 

— Municipality of GUARDAMIGLIO (LO) 

— Municipality of LIVRAGA (LO) 

— Municipality of LODI (LO) 

— Municipality of LODI VECCHIO (LO) 

— Municipality of MACCASTORNA (LO) 

— Municipality of MAIRAGO (LO) 

— Municipality of MALEO (LO) 

— Municipality of MARUDO (LO) 

— Municipality of MASSALENGO (LO) 

— Municipality of MELETI (LO) 

— Municipality of MERLINO (LO) 

— Municipality of MONTANASO LOMBARDO (LO) 

— Municipality of MULAZZANO (LO) 

— Municipality of ORIO LITTA (LO) 

— Municipality of OSPEDALETTO LODIGIANO (LO) 

— Municipality of OSSAGO LODIGIANO (LO) 

— Municipality of PIEVE FISSIRAGA (LO) 

— Municipality of SALERANO SUL LAMBRO (LO) 

— Municipality of SAN FIORANO (LO) 

— Municipality of SAN MARTINO IN STRADA (LO) 

— Municipality of SAN ROCCO AL PORTO (LO) 

— Municipality of SANT'ANGELO LODIGIANO (LO) 

— Municipality of SANTO STEFANO LODIGIANO (LO) 

— Municipality of SECUGNAGO (LO) 

— Municipality of SENNA LODIGIANA (LO) 

— Municipality of SOMAGLIA (LO) 

— Municipality of SORDIO (LO) 

— Municipality of TAVAZZANO CON VILLAVESCO (LO) 

— Municipality of TERRANOVA DEI PASSERINI (LO) 

— Municipality of TURANO LODIGIANO (LO) 

— Municipality of VALERA FRATTA (LO) 

— Municipality of VILLANOVA DEL SILLARO (LO) 

— Municipality of ZELO BUON PERSICO (LO) 

— Municipality of ACQUANEGRA SUL CHIESE (MN) 

— Municipality of ASOLA (MN) 

— Municipality of BAGNOLO SAN VITO (MN) 

— Municipality of BIGARELLO (MN) 
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cikknek megfelelően 

— Municipality of BORGO VIRGILIO (MN) 

— Municipality of BORGOFRANCO SUL PO (MN) 

— Municipality of BOZZOLO (MN) 

— Municipality of CANNETO SULL'OGLIO (MN) 

— Municipality of CARBONARA DI PO (MN) 

— Municipality of CASALMORO (MN) 

— Municipality of CASALOLDO (MN) 

— Municipality of CASALROMANO (MN) 

— Municipality of CASTEL D'ARIO (MN) 

— Municipality of CASTEL GOFFREDO (MN) 

— Municipality of CASTELBELFORTE (MN) 

— Municipality of CASTELLUCCHIO (MN) 

— Municipality of CASTIGLIONE DELLE STIVIERE (MN) 

— Municipality of CAVRIANA (MN) 

— Municipality of CERESARA (MN) 

— Municipality of COMMESSAGGIO (MN) 

— Municipality of CURTATONE (MN) 

— Municipality of DOSOLO (MN) 

— Municipality of GAZOLDO DEGLI IPPOLITI (MN) 

— Municipality of GAZZUOLO (MN) 

— Municipality of GOITO (MN) 

— Municipality of GONZAGA (MN) 

— Municipality of GUIDIZZOLO (MN) 

— Municipality of MAGNACAVALLO (MN) 

— Municipality of MANTOVA (MN) 

— Municipality of MARCARIA (MN) 

— Municipality of MARIANA MANTOVANA (MN) 

— Municipality of MARMIROLO (MN) 

— Municipality of MEDOLE (MN) 

— Municipality of MOGLIA (MN) 

— Municipality of MONZAMBANO (MN) 

— Municipality of MOTTEGGIANA (MN) 

— Municipality of OSTIGLIA (MN) 

— Municipality of PEGOGNAGA (MN) 

— Municipality of PIEVE DI CORIANO (MN) 

— Municipality of PIUBEGA (MN) 

— Municipality of POGGIO RUSCO (MN) 

— Municipality of POMPONESCO (MN) 

— Municipality of PONTI SUL MINCIO (MN) 

— Municipality of PORTO MANTOVANO (MN) 

— Municipality of QUINGENTOLE (MN) 

— Municipality of QUISTELLO (MN) 

— Municipality of REDONDESCO (MN) 
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cikknek megfelelően 

— Municipality of REVERE (MN) 

— Municipality of RIVAROLO MANTOVANO (MN) 

— Municipality of RODIGO (MN) 

— Municipality of RONCOFERRARO (MN) 

— Municipality of ROVERBELLA (MN) 

— Municipality of SABBIONETA (MN) 

— Municipality of SAN BENEDETTO PO (MN) 

— Municipality of SAN GIACOMO DELLE SEGNATE (MN) 

— Municipality of SAN GIORGIO DI MANTOVA (MN) 

— Municipality of SAN GIOVANNI DEL DOSSO (MN) 

— Municipality of SAN MARTINO DALL'ARGINE (MN) 

— Municipality of SCHIVENOGLIA (MN) 

— Municipality of SERMIDE E FELONICA (MN) 

— Municipality of SERRAVALLE A PO (MN) 

— Municipality of SOLFERINO (MN) 

— Municipality of SUSTINENTE (MN) 

— Municipality of SUZZARA (MN) 

— Municipality of VIADANA (MN) 

— Municipality of VILLA POMA (MN) 

— Municipality of VILLIMPENTA (MN) 

— Municipality of VOLTA MANTOVANA (MN) 

— Municipality of ABBIATEGRASSO (MI) 

— Municipality of ALBAIRATE (MI) 

— Municipality of ARCONATE (MI) 

— Municipality of ARESE (MI) 

— Municipality of ARLUNO (MI) 

— Municipality of ASSAGO (MI) 

— Municipality of BARANZATE (MI) 

— Municipality of BAREGGIO (MI) 

— Municipality of BASIANO (MI) 

— Municipality of BASIGLIO (MI) 

— Municipality of BELLINZAGO LOMBARDO (MI) 

— Municipality of BERNATE TICINO (MI) 

— Municipality of BESATE (MI) 
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cikknek megfelelően 

— Municipality of BINASCO (MI) 

— Municipality of BOFFALORA SOPRA TICINO (MI) 

— Municipality of BOLLATE (MI) 

— Municipality of BRESSO (MI) 

— Municipality of BUBBIANO (MI) 

— Municipality of BUCCINASCO (MI) 

— Municipality of BUSCATE (MI) 

— Municipality of BUSSERO (MI) 

— Municipality of BUSTO GAROLFO (MI) 

— Municipality of CALVIGNASCO (MI) 

— Municipality of CAMBIAGO (MI) 

— Municipality of CANEGRATE (MI) 

— Municipality of CARPIANO (MI) 

— Municipality of CARUGATE (MI) 

— Municipality of CASARILE (MI) 

— Municipality of CASOREZZO (MI) 

— Municipality of CASSANO D'ADDA (MI) 

— Municipality of CASSINA DE' PECCHI (MI) 

— Municipality of CASSINETTA DI LUGAGNANO (MI) 

— Municipality of CASTANO PRIMO (MI) 

— Municipality of CERNUSCO SUL NAVIGLIO (MI) 

— Municipality of CERRO AL LAMBRO (MI) 

— Municipality of CERRO MAGGIORE (MI) 

— Municipality of CESANO BOSCONE (MI) 

— Municipality of CESATE (MI) 

— Municipality of CINISELLO BALSAMO (MI) 

— Municipality of CISLIANO (MI) 

— Municipality of COLOGNO MONZESE (MI) 

— Municipality of COLTURANO (MI) 

— Municipality of CORBETTA (MI) 

— Municipality of CORMANO (MI) 

— Municipality of CORNAREDO (MI) 

— Municipality of CORSICO (MI) 

— Municipality of CUGGIONO (MI) 

— Municipality of CUSAGO (MI) 

— Municipality of CUSANO MILANINO (MI) 

— Municipality of DAIRAGO (MI) 

— Municipality of DRESANO (MI) 

— Municipality of GAGGIANO (MI) 

— Municipality of GARBAGNATE MILANESE (MI) 

— Municipality of GESSATE (MI) 
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cikknek megfelelően 

— Municipality of GORGONZOLA (MI) 

— Municipality of GREZZAGO (MI) 

— Municipality of GUDO VISCONTI (MI) 

— Municipality of INVERUNO (MI) 

— Municipality of INZAGO (MI) 

— Municipality of LACCHIARELLA (MI) 

— Municipality of LAINATE (MI) 

— Municipality of LEGNANO (MI) 

— Municipality of LISCATE (MI) 

— Municipality of LOCATE DI TRIULZI (MI) 

— Municipality of MAGENTA (MI) 

— Municipality of MAGNAGO (MI) 

— Municipality of MARCALLO CON CASONE (MI) 

— Municipality of MASATE (MI) 

— Municipality of MEDIGLIA (MI) 

— Municipality of MELEGNANO (MI) 

— Municipality of MELZO (MI) 

— Municipality of MESERO (MI) 

— Municipality of MILANO (MI) 

— Municipality of MORIMONDO (MI) 

— Municipality of MOTTA VISCONTI (MI) 

— Municipality of NERVIANO (MI) 

— Municipality of NOSATE (MI) 

— Municipality of NOVATE MILANESE (MI) 

— Municipality of NOVIGLIO (MI) 

— Municipality of OPERA (MI) 

— Municipality of OSSONA (MI) 

— Municipality of OZZERO (MI) 

— Municipality of PADERNO DUGNANO (MI) 

— Municipality of PANTIGLIATE (MI) 

— Municipality of PARABIAGO (MI) 

— Municipality of PAULLO (MI) 

— Municipality of PERO (MI) 

— Municipality of PESCHIERA BORROMEO (MI) 

— Municipality of PESSANO CON BORNAGO (MI) 

— Municipality of PIEVE EMANUELE (MI) 

— Municipality of PIOLTELLO (MI) 

— Municipality of POGLIANO MILANESE (MI) 

— Municipality of POZZO D'ADDA (MI) 

— Municipality of POZZUOLO MARTESANA (MI) 

— Municipality of PREGNANA MILANESE (MI) 
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cikknek megfelelően 

— Municipality of RESCALDINA (MI) 

— Municipality of RHO (MI) 

— Municipality of ROBECCHETTO CON INDUNO (MI) 

— Municipality of ROBECCO SUL NAVIGLIO (MI) 

— Municipality of RODANO (MI) 

— Municipality of ROSATE (MI) 

— Municipality of ROZZANO (MI) 

— Municipality of SAN COLOMBANO AL LAMBRO (MI) 

— Municipality of SAN DONATO MILANESE (MI) 

— Municipality of SAN GIORGIO SU LEGNANO (MI) 

— Municipality of SAN GIULIANO MILANESE (MI) 

— Municipality of SAN VITTORE OLONA (MI) 

— Municipality of SAN ZENONE AL LAMBRO (MI) 

— Municipality of SANTO STEFANO TICINO (MI) 

— Municipality of SEDRIANO (MI) 

— Municipality of SEGRATE (MI) 

— Municipality of SENAGO (MI) 

— Municipality of SESTO SAN GIOVANNI (MI) 

— Municipality of SETTALA (MI) 

— Municipality of SETTIMO MILANESE (MI) 

— Municipality of SOLARO (MI) 

— Municipality of TREZZANO ROSA (MI) 

— Municipality of TREZZANO SUL NAVIGLIO (MI) 

— Municipality of TREZZO SULL'ADDA (MI) 

— Municipality of TRIBIANO (MI) 

— Municipality of TRUCCAZZANO (MI) 

— Municipality of TURBIGO (MI) 

— Municipality of VANZAGHELLO (MI) 

— Municipality of VANZAGO (MI) 

— Municipality of VAPRIO D'ADDA (MI) 

— Municipality of VERMEZZO (MI) 

— Municipality of VERNATE (MI) 

— Municipality of VIGNATE (MI) 

— Municipality of VILLA CORTESE (MI) 

— Municipality of VIMODRONE (MI) 

— Municipality of VITTUONE (MI) 

— Municipality of VIZZOLO PREDABISSI (MI) 

— Municipality of ZELO SURRIGONE (MI) 

— Municipality of ZIBIDO SAN GIACOMO (MI) 

— Municipality of ALAGNA (PV) 

— Municipality of ALBAREDO ARNABOLDI (PV) 
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sának időbeli hatálya a 3b. 

cikknek megfelelően 

— Municipality of ALBONESE (PV) 

— Municipality of ALBUZZANO (PV) 

— Municipality of ARENA PO (PV) 

— Municipality of BADIA PAVESE (PV) 

— Municipality of BAGNARIA (PV) 

— Municipality of BARBIANELLO (PV) 

— Municipality of BASCAPÈ (PV) 

— Municipality of BASTIDA PANCARANA (PV) 

— Municipality of BATTUDA (PV) 

— Municipality of BELGIOIOSO (PV) 

— Municipality of BEREGUARDO (PV) 

— Municipality of BORGARELLO (PV) 

— Municipality of BORGO PRIOLO (PV) 

— Municipality of BORGO SAN SIRO (PV) 

— Municipality of BORGORATTO MORMOROLO (PV) 

— Municipality of BORNASCO (PV) 

— Municipality of BOSNASCO (PV) 

— Municipality of BRALLO DI PREGOLA (PV) 

— Municipality of BREME (PV) 

— Municipality of BRESSANA BOTTARONE (PV) 

— Municipality of BRONI (PV) 

— Municipality of CALVIGNANO (PV) 

— Municipality of CAMPOSPINOSO (PV) 

— Municipality of CANDIA LOMELLINA (PV) 

— Municipality of CANEVINO (PV) 

— Municipality of CANNETO PAVESE (PV) 

— Municipality of CARBONARA AL TICINO (PV) 

— Municipality of CASANOVA LONATI (PV) 

— Municipality of CASATISMA (PV) 

— Municipality of CASEI GEROLA (PV) 

— Municipality of CASORATE PRIMO (PV) 

— Municipality of CASSOLNOVO (PV) 

— Municipality of CASTANA (PV) 

— Municipality of CASTEGGIO (PV) 

— Municipality of CASTELLETTO DI BRANDUZZO (PV) 

— Municipality of CASTELLO D'AGOGNA (PV) 

— Municipality of CASTELNOVETTO (PV) 

— Municipality of CAVA MANARA (PV) 

— Municipality of CECIMA (PV) 

— Municipality of CERANOVA (PV) 

— Municipality of CERETTO LOMELLINA (PV) 
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cikknek megfelelően 

— Municipality of CERGNAGO (PV) 

— Municipality of CERTOSA DI PAVIA (PV) 

— Municipality of CERVESINA (PV) 

— Municipality of CHIGNOLO PO (PV) 

— Municipality of CIGOGNOLA (PV) 

— Municipality of CILAVEGNA (PV) 

— Municipality of CODEVILLA (PV) 

— Municipality of CONFIENZA (PV) 

— Municipality of COPIANO (PV) 

— Municipality of CORANA (PV) 

— Municipality of CORNALE E BASTIDA (PV) 

— Municipality of CORTEOLONA E GENZONE (PV) 

— Municipality of CORVINO SAN QUIRICO (PV) 

— Municipality of COSTA DE' NOBILI (PV) 

— Municipality of COZZO (PV) 

— Municipality of CURA CARPIGNANO (PV) 

— Municipality of DORNO (PV) 

— Municipality of FERRERA ERBOGNONE (PV) 

— Municipality of FILIGHERA (PV) 

— Municipality of FORTUNAGO (PV) 

— Municipality of FRASCAROLO (PV) 

— Municipality of GALLIAVOLA (PV) 

— Municipality of GAMBARANA (PV) 

— Municipality of GAMBOLÒ (PV) 

— Municipality of GARLASCO (PV) 

— Municipality of GERENZAGO (PV) 

— Municipality of GIUSSAGO (PV) 

— Municipality of GODIASCO SALICE TERME (PV) 

— Municipality of GOLFERENZO (PV) 

— Municipality of GRAVELLONA LOMELLINA (PV) 

— Municipality of GROPELLO CAIROLI (PV) 

— Municipality of INVERNO E MONTELEONE (PV) 

— Municipality of LANDRIANO (PV) 

— Municipality of LANGOSCO (PV) 

— Municipality of LARDIRAGO (PV) 

— Municipality of LINAROLO (PV) 

— Municipality of LIRIO (PV) 

— Municipality of LOMELLO (PV) 

— Municipality of LUNGAVILLA (PV) 

— Municipality of MAGHERNO (PV) 

— Municipality of MARCIGNAGO (PV) 
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cikknek megfelelően 

— Municipality of MARZANO (PV) 

— Municipality of MEDE (PV) 

— Municipality of MENCONICO (PV) 

— Municipality of MEZZANA BIGLI (PV) 

— Municipality of MEZZANA RABATTONE (PV) 

— Municipality of MEZZANINO (PV) 

— Municipality of MIRADOLO TERME (PV) 

— Municipality of MONTALTO PAVESE (PV) 

— Municipality of MONTEBELLO DELLA BATTAGLIA (PV) 

— Municipality of MONTECALVO VERSIGGIA (PV) 

— Municipality of MONTESCANO (PV) 

— Municipality of MONTESEGALE (PV) 

— Municipality of MONTICELLI PAVESE (PV) 

— Municipality of MONTÙ BECCARIA (PV) 

— Municipality of MORNICO LOSANA (PV) 

— Municipality of MORTARA (PV) 

— Municipality of NICORVO (PV) 

— Municipality of OLEVANO DI LOMELLINA (PV) 

— Municipality of OLIVA GESSI (PV) 

— Municipality of OTTOBIANO (PV) 

— Municipality of PALESTRO (PV) 

— Municipality of PANCARANA (PV) 

— Municipality of PARONA (PV) 

— Municipality of PAVIA (PV) 

— Municipality of PIETRA DE' GIORGI (PV) 

— Municipality of PIEVE ALBIGNOLA (PV) 

— Municipality of PIEVE DEL CAIRO (PV) 

— Municipality of PIEVE PORTO MORONE (PV) 

— Municipality of PINAROLO PO (PV) 

— Municipality of PIZZALE (PV) 

— Municipality of PONTE NIZZA (PV) 

— Municipality of PORTALBERA (PV) 

— Municipality of REA (PV) 

— Municipality of REDAVALLE (PV) 

— Municipality of RETORBIDO (PV) 

— Municipality of RIVANAZZANO TERME (PV) 

— Municipality of ROBBIO (PV) 

— Municipality of ROBECCO PAVESE (PV) 

— Municipality of ROCCA DE' GIORGI (PV) 

— Municipality of ROCCA SUSELLA (PV) 

— Municipality of ROGNANO (PV) 
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cikknek megfelelően 

— Municipality of ROMAGNESE (PV) 

— Municipality of RONCARO (PV) 

— Municipality of ROSASCO (PV) 

— Municipality of ROVESCALA (PV) 

— Municipality of RUINO (PV) 

— Municipality of SAN CIPRIANO PO (PV) 

— Municipality of SAN DAMIANO AL COLLE (PV) 

— Municipality of SAN GENESIO ED UNITI (PV) 

— Municipality of SAN GIORGIO DI LOMELLINA (PV) 

— Municipality of SAN MARTINO SICCOMARIO (PV) 

— Municipality of SAN ZENONE AL PO (PV) 

— Municipality of SANNAZZARO DE' BURGONDI (PV) 

— Municipality of SANTA CRISTINA E BISSONE (PV) 

— Municipality of SANTA GIULETTA (PV) 

— Municipality of SANTA MARGHERITA DI STAFFORA (PV) 

— Municipality of SANTA MARIA DELLA VERSA (PV) 

— Municipality of SANT'ALESSIO CON VIALONE (PV) 

— Municipality of SANT'ANGELO LOMELLINA (PV) 

— Municipality of SARTIRANA LOMELLINA (PV) 

— Municipality of SCALDASOLE (PV) 

— Municipality of SEMIANA (PV) 

— Municipality of SILVANO PIETRA (PV) 

— Municipality of SIZIANO (PV) 

— Municipality of SOMMO (PV) 

— Municipality of SPESSA (PV) 

— Municipality of STRADELLA (PV) 

— Municipality of SUARDI (PV) 

— Municipality of TORRAZZA COSTE (PV) 

— Municipality of TORRE BERETTI E CASTELLARO (PV) 

— Municipality of TORRE D'ARESE (PV) 

— Municipality of TORRE DE' NEGRI (PV) 

— Municipality of TORRE D'ISOLA (PV) 

— Municipality of TORREVECCHIA PIA (PV) 

— Municipality of TORRICELLA VERZATE (PV) 

— Municipality of TRAVACÒ SICCOMARIO (PV) 

— Municipality of TRIVOLZIO (PV) 

— Municipality of TROMELLO (PV) 

— Municipality of TROVO (PV) 

— Municipality of VAL DI NIZZA (PV) 

— Municipality of VALEGGIO (PV) 

— Municipality of VALLE LOMELLINA (PV) 
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cikknek megfelelően 

— Municipality of VALLE SALIMBENE (PV) 

— Municipality of VALVERDE (PV) 

— Municipality of VARZI (PV) 

— Municipality of VELEZZO LOMELLINA (PV) 

— Municipality of VELLEZZO BELLINI (PV) 

— Municipality of VERRETTO (PV) 

— Municipality of VERRUA PO (PV) 

— Municipality of VIDIGULFO (PV) 

— Municipality of VIGEVANO (PV) 

— Municipality of VILLA BISCOSSI (PV) 

— Municipality of VILLANOVA D'ARDENGHI (PV) 

— Municipality of VILLANTERIO (PV) 

— Municipality of VISTARINO (PV) 

— Municipality of VOGHERA (PV) 

— Municipality of VOLPARA (PV) 

— Municipality of ZAVATTARELLO (PV) 

— Municipality of ZECCONE (PV) 

— Municipality of ZEME (PV) 

— Municipality of ZENEVREDO (PV) 

— Municipality of ZERBO (PV) 

— Municipality of ZERBOLÒ (PV) 

— Municipality of ZINASCO (PV) 

— Municipality of ACQUI TERME (AL) 

— Municipality of ALBERA LIGURE (AL) 

— Municipality of ALESSANDRIA (AL) 

— Municipality of ALFIANO NATTA (AL) 

— Municipality of ALICE BEL COLLE (AL) 

— Municipality of ALLUVIONI CAMBIÒ (AL) 

— Municipality of ALTAVILLA MONFERRATO (AL) 

— Municipality of ALZANO SCRIVIA (AL) 

— Municipality of ARQUATA SCRIVIA (AL) 

— Municipality of AVOLASCA (AL) 

— Municipality of BALZOLA (AL) 

— Municipality of BASALUZZO (AL) 

— Municipality of BASSIGNANA (AL) 

— Municipality of BELFORTE MONFERRATO (AL) 

— Municipality of BERGAMASCO (AL) 

— Municipality of BERZANO DI TORTONA (AL) 

— Municipality of BISTAGNO (AL) 

— Municipality of BORGHETTO DI BORBERA (AL) 

— Municipality of BORGO SAN MARTINO (AL) 
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cikknek megfelelően 

— Municipality of BORGORATTO ALESSANDRINO (AL) 

— Municipality of BOSCO MARENGO (AL) 

— Municipality of BOSIO (AL) 

— Municipality of BOZZOLE (AL) 

— Municipality of BRIGNANO-FRASCATA (AL) 

— Municipality of CABELLA LIGURE (AL) 

— Municipality of CAMAGNA MONFERRATO (AL) 

— Municipality of CAMINO (AL) 

— Municipality of CANTALUPO LIGURE (AL) 

— Municipality of CAPRIATA D'ORBA (AL) 

— Municipality of CARBONARA SCRIVIA (AL) 

— Municipality of CARENTINO (AL) 

— Municipality of CAREZZANO (AL) 

— Municipality of CARPENETO (AL) 

— Municipality of CARREGA LIGURE (AL) 

— Municipality of CARROSIO (AL) 

— Municipality of CARTOSIO (AL) 

— Municipality of CASAL CERMELLI (AL) 

— Municipality of CASALE MONFERRATO (AL) 

— Municipality of CASALEGGIO BOIRO (AL) 

— Municipality of CASALNOCETO (AL) 

— Municipality of CASASCO (AL) 

— Municipality of CASSANO SPINOLA (AL) 

— Municipality of CASSINE (AL) 

— Municipality of CASSINELLE (AL) 

— Municipality of CASTELLANIA (AL) 

— Municipality of CASTELLAR GUIDOBONO (AL) 

— Municipality of CASTELLAZZO BORMIDA (AL) 

— Municipality of CASTELLETTO D'ERRO (AL) 

— Municipality of CASTELLETTO D'ORBA (AL) 

— Municipality of CASTELLETTO MERLI (AL) 

— Municipality of CASTELLETTO MONFERRATO (AL) 

— Municipality of CASTELNUOVO BORMIDA (AL) 

— Municipality of CASTELNUOVO SCRIVIA (AL) 

— Municipality of CASTELSPINA (AL) 

— Municipality of CAVATORE (AL) 

— Municipality of CELLA MONTE (AL) 

— Municipality of CERESETO (AL) 

— Municipality of CERRETO GRUE (AL) 

— Municipality of CERRINA MONFERRATO (AL) 

— Municipality of CONIOLO (AL) 
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cikknek megfelelően 

— Municipality of CONZANO (AL) 

— Municipality of COSTA VESCOVATO (AL) 

— Municipality of CREMOLINO (AL) 

— Municipality of CUCCARO MONFERRATO (AL) 

— Municipality of DENICE (AL) 

— Municipality of DERNICE (AL) 

— Municipality of FABBRICA CURONE (AL) 

— Municipality of FELIZZANO (AL) 

— Municipality of FRACONALTO (AL) 

— Municipality of FRANCAVILLA BISIO (AL) 

— Municipality of FRASCARO (AL) 

— Municipality of FRASSINELLO MONFERRATO (AL) 

— Municipality of FRASSINETO PO (AL) 

— Municipality of FRESONARA (AL) 

— Municipality of FRUGAROLO (AL) 

— Municipality of FUBINE (AL) 

— Municipality of GABIANO (AL) 

— Municipality of GAMALERO (AL) 

— Municipality of GARBAGNA (AL) 

— Municipality of GAVAZZANA (AL) 

— Municipality of GAVI (AL) 

— Municipality of GIAROLE (AL) 

— Municipality of GREMIASCO (AL) 

— Municipality of GROGNARDO (AL) 

— Municipality of GRONDONA (AL) 

— Municipality of GUAZZORA (AL) 

— Municipality of ISOLA SANT'ANTONIO (AL) 

— Municipality of LERMA (AL) 

— Municipality of LU (AL) 

— Municipality of MALVICINO (AL) 

— Municipality of MASIO (AL) 

— Municipality of MELAZZO (AL) 

— Municipality of MERANA (AL) 

— Municipality of MIRABELLO MONFERRATO (AL) 

— Municipality of MOLARE (AL) 

— Municipality of MOLINO DEI TORTI (AL) 

— Municipality of MOMBELLO MONFERRATO (AL) 

— Municipality of MOMPERONE (AL) 

— Municipality of MONCESTINO (AL) 

— Municipality of MONGIARDINO LIGURE (AL) 

— Municipality of MONLEALE (AL) 
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cikknek megfelelően 

— Municipality of MONTACUTO (AL) 

— Municipality of MONTALDEO (AL) 

— Municipality of MONTALDO BORMIDA (AL) 

— Municipality of MONTECASTELLO (AL) 

— Municipality of MONTECHIARO D'ACQUI (AL) 

— Municipality of MONTEGIOCO (AL) 

— Municipality of MONTEMARZINO (AL) 

— Municipality of MORANO SUL PO (AL) 

— Municipality of MORBELLO (AL) 

— Municipality of MORNESE (AL) 

— Municipality of MORSASCO (AL) 

— Municipality of MURISENGO (AL) 

— Municipality of NOVI LIGURE (AL) 

— Municipality of OCCIMIANO (AL) 

— Municipality of ODALENGO GRANDE (AL) 

— Municipality of ODALENGO PICCOLO (AL) 

— Municipality of OLIVOLA (AL) 

— Municipality of ORSARA BORMIDA (AL) 

— Municipality of OTTIGLIO (AL) 

— Municipality of OVADA (AL) 

— Municipality of OVIGLIO (AL) 

— Municipality of OZZANO MONFERRATO (AL) 

— Municipality of PADERNA (AL) 

— Municipality of PARETO (AL) 

— Municipality of PARODI LIGURE (AL) 

— Municipality of PASTURANA (AL) 

— Municipality of PECETTO DI VALENZA (AL) 

— Municipality of PIETRA MARAZZI (AL) 

— Municipality of PIOVERA (AL) 

— Municipality of POMARO MONFERRATO (AL) 

— Municipality of PONTECURONE (AL) 

— Municipality of PONTESTURA (AL) 

— Municipality of PONTI (AL) 

— Municipality of PONZANO MONFERRATO (AL) 

— Municipality of PONZONE (AL) 

— Municipality of POZZOL GROPPO (AL) 

— Municipality of POZZOLO FORMIGARO (AL) 

— Municipality of PRASCO (AL) 

— Municipality of PREDOSA (AL) 

— Municipality of QUARGNENTO (AL) 

— Municipality of QUATTORDIO (AL) 
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cikknek megfelelően 

— Municipality of RICALDONE (AL) 

— Municipality of RIVALTA BORMIDA (AL) 

— Municipality of RIVARONE (AL) 

— Municipality of ROCCA GRIMALDA (AL) 

— Municipality of ROCCAFORTE LIGURE (AL) 

— Municipality of ROCCHETTA LIGURE (AL) 

— Municipality of ROSIGNANO MONFERRATO (AL) 

— Municipality of SALA MONFERRATO (AL) 

— Municipality of SALE (AL) 

— Municipality of SAN CRISTOFORO (AL) 

— Municipality of SAN GIORGIO MONFERRATO (AL) 

— Municipality of SAN SALVATORE MONFERRATO (AL) 

— Municipality of SAN SEBASTIANO CURONE (AL) 

— Municipality of SANT'AGATA FOSSILI (AL) 

— Municipality of SARDIGLIANO (AL) 

— Municipality of SAREZZANO (AL) 

— Municipality of SERRALUNGA DI CREA (AL) 

— Municipality of SERRAVALLE SCRIVIA (AL) 

— Municipality of SEZZADIO (AL) 

— Municipality of SILVANO D'ORBA (AL) 

— Municipality of SOLERO (AL) 

— Municipality of SOLONGHELLO (AL) 

— Municipality of SPIGNO MONFERRATO (AL) 

— Municipality of SPINETO SCRIVIA (AL) 

— Municipality of STAZZANO (AL) 

— Municipality of STREVI (AL) 

— Municipality of TAGLIOLO MONFERRATO (AL) 

— Municipality of TASSAROLO (AL) 

— Municipality of TERRUGGIA (AL) 

— Municipality of TERZO (AL) 

— Municipality of TICINETO (AL) 

— Municipality of TORTONA (AL) 

— Municipality of TREVILLE (AL) 

— Municipality of TRISOBBIO (AL) 

— Municipality of VALENZA (AL) 

— Municipality of VALMACCA (AL) 

— Municipality of VIGNALE MONFERRATO (AL) 

— Municipality of VIGNOLE BORBERA (AL) 

— Municipality of VIGUZZOLO (AL) 

— Municipality of VILLADEATI (AL) 

— Municipality of VILLALVERNIA (AL) 
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cikknek megfelelően 

— Municipality of VILLAMIROGLIO (AL) 

— Municipality of VILLANOVA MONFERRATO (AL) 

— Municipality of VILLAROMAGNANO (AL) 

— Municipality of VISONE (AL) 

— Municipality of VOLPEDO (AL) 

— Municipality of VOLPEGLINO (AL) 

— Municipality of VOLTAGGIO (AL) 

— Municipality of AGLIANO TERME (AT) 

— Municipality of ALBUGNANO (AT) 

— Municipality of ANTIGNANO (AT) 

— Municipality of ARAMENGO (AT) 

— Municipality of ASTI (AT) 

— Municipality of AZZANO D'ASTI (AT) 

— Municipality of BALDICHIERI D'ASTI (AT) 

— Municipality of BELVEGLIO (AT) 

— Municipality of BERZANO DI SAN PIETRO (AT) 

— Municipality of BRUNO (AT) 

— Municipality of BUBBIO (AT) 

— Municipality of BUTTIGLIERA D'ASTI (AT) 

— Municipality of CALAMANDRANA (AT) 

— Municipality of CALLIANO (AT) 

— Municipality of CALOSSO (AT) 

— Municipality of CAMERANO CASASCO (AT) 

— Municipality of CANELLI (AT) 

— Municipality of CANTARANA (AT) 

— Municipality of CAPRIGLIO (AT) 

— Municipality of CASORZO (AT) 

— Municipality of CASSINASCO (AT) 

— Municipality of CASTAGNOLE DELLE LANZE (AT) 

— Municipality of CASTAGNOLE MONFERRATO (AT) 

— Municipality of CASTEL BOGLIONE (AT) 

— Municipality of CASTEL ROCCHERO (AT) 

— Municipality of CASTELL'ALFERO (AT) 

— Municipality of CASTELLERO (AT) 

— Municipality of CASTELLETTO MOLINA (AT) 

— Municipality of CASTELLO DI ANNONE (AT) 

— Municipality of CASTELNUOVO BELBO (AT) 

— Municipality of CASTELNUOVO CALCEA (AT) 

— Municipality of CASTELNUOVO DON BOSCO (AT) 

— Municipality of CELLARENGO (AT) 

— Municipality of CELLE ENOMONDO (AT) 
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cikknek megfelelően 

— Municipality of CERRETO D'ASTI (AT) 

— Municipality of CERRO TANARO (AT) 

— Municipality of CESSOLE (AT) 

— Municipality of CHIUSANO D'ASTI (AT) 

— Municipality of CINAGLIO (AT) 

— Municipality of CISTERNA D'ASTI (AT) 

— Municipality of COAZZOLO (AT) 

— Municipality of COCCONATO (AT) 

— Municipality of CORSIONE (AT) 

— Municipality of CORTANDONE (AT) 

— Municipality of CORTANZE (AT) 

— Municipality of CORTAZZONE (AT) 

— Municipality of CORTIGLIONE (AT) 

— Municipality of COSSOMBRATO (AT) 

— Municipality of COSTIGLIOLE D'ASTI (AT) 

— Municipality of CUNICO (AT) 

— Municipality of DUSINO SAN MICHELE (AT) 

— Municipality of FERRERE (AT) 

— Municipality of FONTANILE (AT) 

— Municipality of FRINCO (AT) 

— Municipality of GRANA (AT) 

— Municipality of GRAZZANO BADOGLIO (AT) 

— Municipality of INCISA SCAPACCINO (AT) 

— Municipality of ISOLA D'ASTI (AT) 

— Municipality of LOAZZOLO (AT) 

— Municipality of MARANZANA (AT) 

— Municipality of MARETTO (AT) 

— Municipality of MOASCA (AT) 

— Municipality of MOMBALDONE (AT) 

— Municipality of MOMBARUZZO (AT) 

— Municipality of MOMBERCELLI (AT) 

— Municipality of MONALE (AT) 

— Municipality of MONASTERO BORMIDA (AT) 

— Municipality of MONCALVO (AT) 

— Municipality of MONCUCCO TORINESE (AT) 

— Municipality of MONGARDINO (AT) 

— Municipality of MONTABONE (AT) 

— Municipality of MONTAFIA (AT) 

— Municipality of MONTALDO SCARAMPI (AT) 

— Municipality of MONTECHIARO D'ASTI (AT) 

— Municipality of MONTEGROSSO D'ASTI (AT) 

▼M19



 

02017D0247 — HU — 25.07.2018 — 016.001 — 74 

A következőket magában foglaló terület: 
Az intézkedések alkalmazá­
sának időbeli hatálya a 3b. 

cikknek megfelelően 

— Municipality of MONTEMAGNO (AT) 

— Municipality of MONTIGLIO MONFERRATO (AT) 

— Municipality of MORANSENGO (AT) 

— Municipality of NIZZA MONFERRATO (AT) 

— Municipality of OLMO GENTILE (AT) 

— Municipality of PASSERANO MARMORITO (AT) 

— Municipality of PENANGO (AT) 

— Municipality of PIEA (AT) 

— Municipality of PINO D'ASTI (AT) 

— Municipality of PIOVÀ MASSAIA (AT) 

— Municipality of PORTACOMARO (AT) 

— Municipality of QUARANTI (AT) 

— Municipality of REFRANCORE (AT) 

— Municipality of REVIGLIASCO D'ASTI (AT) 

— Municipality of ROATTO (AT) 

— Municipality of ROBELLA (AT) 

— Municipality of ROCCA D'ARAZZO (AT) 

— Municipality of ROCCAVERANO (AT) 

— Municipality of ROCCHETTA PALAFEA (AT) 

— Municipality of ROCCHETTA TANARO (AT) 

— Municipality of SAN DAMIANO D'ASTI (AT) 

— Municipality of SAN GIORGIO SCARAMPI (AT) 

— Municipality of SAN MARTINO ALFIERI (AT) 

— Municipality of SAN MARZANO OLIVETO (AT) 

— Municipality of SAN PAOLO SOLBRITO (AT) 

— Municipality of SCURZOLENGO (AT) 

— Municipality of SEROLE (AT) 

— Municipality of SESSAME (AT) 

— Municipality of SETTIME (AT) 

— Municipality of SOGLIO (AT) 

— Municipality of TIGLIOLE (AT) 

— Municipality of TONCO (AT) 

— Municipality of TONENGO (AT) 

— Municipality of VAGLIO SERRA (AT) 

— Municipality of VALFENERA (AT) 

— Municipality of VESIME (AT) 

— Municipality of VIALE (AT) 

— Municipality of VIARIGI (AT) 

— Municipality of VIGLIANO D'ASTI (AT) 

— Municipality of VILLA SAN SECONDO (AT) 

— Municipality of VILLAFRANCA D'ASTI (AT) 

▼M19



 

02017D0247 — HU — 25.07.2018 — 016.001 — 75 

A következőket magában foglaló terület: 
Az intézkedések alkalmazá­
sának időbeli hatálya a 3b. 

cikknek megfelelően 

— Municipality of VILLANOVA D'ASTI (AT) 

— Municipality of VINCHIO (AT) 

— Municipality of AILOCHE (BI) 

— Municipality of ANDORNO MICCA (BI) 

— Municipality of BENNA (BI) 

— Municipality of BIELLA (BI) 

— Municipality of BIOGLIO (BI) 

— Municipality of BORRIANA (BI) 

— Municipality of BRUSNENGO (BI) 

— Municipality of CALLABIANA (BI) 

— Municipality of CAMANDONA (BI) 

— Municipality of CAMBURZANO (BI) 

— Municipality of CAMPIGLIA CERVO (BI) 

— Municipality of CANDELO (BI) 

— Municipality of CAPRILE (BI) 

— Municipality of CASAPINTA (BI) 

— Municipality of CASTELLETTO CERVO (BI) 

— Municipality of CAVAGLIÀ (BI) 

— Municipality of CERRETO CASTELLO (BI) 

— Municipality of CERRIONE (BI) 

— Municipality of COGGIOLA (BI) 

— Municipality of COSSATO (BI) 

— Municipality of CREVACUORE (BI) 

— Municipality of CURINO (BI) 

— Municipality of DONATO (BI) 

— Municipality of DORZANO (BI) 

— Municipality of GAGLIANICO (BI) 

— Municipality of GIFFLENGA (BI) 

— Municipality of GRAGLIA (BI) 

— Municipality of LESSONA (BI) 

— Municipality of MAGNANO (BI) 

— Municipality of MASSAZZA (BI) 

— Municipality of MASSERANO (BI) 

— Municipality of MEZZANA MORTIGLIENGO (BI) 

— Municipality of MIAGLIANO (BI) 

— Municipality of MONGRANDO (BI) 

— Municipality of MOSSO (BI) 

— Municipality of MOTTALCIATA (BI) 

— Municipality of MUZZANO (BI) 

— Municipality of NETRO (BI) 

— Municipality of OCCHIEPPO INFERIORE (BI) 
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A következőket magában foglaló terület: 
Az intézkedések alkalmazá­
sának időbeli hatálya a 3b. 

cikknek megfelelően 

— Municipality of OCCHIEPPO SUPERIORE (BI) 

— Municipality of PETTINENGO (BI) 

— Municipality of PIATTO (BI) 

— Municipality of PIEDICAVALLO (BI) 

— Municipality of POLLONE (BI) 

— Municipality of PONDERANO (BI) 

— Municipality of PORTULA (BI) 

— Municipality of PRALUNGO (BI) 

— Municipality of PRAY (BI) 

— Municipality of QUAREGNA (BI) 

— Municipality of RONCO BIELLESE (BI) 

— Municipality of ROPPOLO (BI) 

— Municipality of ROSAZZA (BI) 

— Municipality of SAGLIANO MICCA (BI) 

— Municipality of SALA BIELLESE (BI) 

— Municipality of SALUSSOLA (BI) 

— Municipality of SANDIGLIANO (BI) 

— Municipality of SOPRANA (BI) 

— Municipality of SORDEVOLO (BI) 

— Municipality of SOSTEGNO (BI) 

— Municipality of STRONA (BI) 

— Municipality of TAVIGLIANO (BI) 

— Municipality of TERNENGO (BI) 

— Municipality of TOLLEGNO (BI) 

— Municipality of TORRAZZO (BI) 

— Municipality of TRIVERO (BI) 

— Municipality of VALDENGO (BI) 

— Municipality of VALLANZENGO (BI) 

— Municipality of VALLE MOSSO (BI) 

— Municipality of VALLE SAN NICOLAO (BI) 

— Municipality of VEGLIO (BI) 

— Municipality of VERRONE (BI) 

— Municipality of VIGLIANO BIELLESE (BI) 

— Municipality of VILLA DEL BOSCO (BI) 

— Municipality of VILLANOVA BIELLESE (BI) 

— Municipality of VIVERONE (BI) 

— Municipality of ZIMONE (BI) 

— Municipality of ZUBIENA (BI) 

— Municipality of ZUMAGLIA (BI) 

— Municipality of AGRATE CONTURBIA (NO) 

— Municipality of AMENO (NO) 
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A következőket magában foglaló terület: 
Az intézkedések alkalmazá­
sának időbeli hatálya a 3b. 

cikknek megfelelően 

— Municipality of ARMENO (NO) 

— Municipality of ARONA (NO) 

— Municipality of BARENGO (NO) 

— Municipality of BELLINZAGO NOVARESE (NO) 

— Municipality of BIANDRATE (NO) 

— Municipality of BOCA (NO) 

— Municipality of BOGOGNO (NO) 

— Municipality of BOLZANO NOVARESE (NO) 

— Municipality of BORGO TICINO (NO) 

— Municipality of BORGOLAVEZZARO (NO) 

— Municipality of BORGOMANERO (NO) 

— Municipality of BRIGA NOVARESE (NO) 

— Municipality of BRIONA (NO) 

— Municipality of CALTIGNAGA (NO) 

— Municipality of CAMERI (NO) 

— Municipality of CARPIGNANO SESIA (NO) 

— Municipality of CASALBELTRAME (NO) 

— Municipality of CASALEGGIO NOVARA (NO) 

— Municipality of CASALINO (NO) 

— Municipality of CASALVOLONE (NO) 

— Municipality of CASTELLAZZO NOVARESE (NO) 

— Municipality of CASTELLETTO SOPRA TICINO (NO) 

— Municipality of CAVAGLIETTO (NO) 

— Municipality of CAVAGLIO D'AGOGNA (NO) 

— Municipality of CAVALLIRIO (NO) 

— Municipality of CERANO (NO) 

— Municipality of COLAZZA (NO) 

— Municipality of COMIGNAGO (NO) 

— Municipality of CRESSA (NO) 

— Municipality of CUREGGIO (NO) 

— Municipality of DIVIGNANO (NO) 

— Municipality of DORMELLETTO (NO) 

— Municipality of FARA NOVARESE (NO) 

— Municipality of FONTANETO D'AGOGNA (NO) 

— Municipality of GALLIATE (NO) 

— Municipality of GARBAGNA NOVARESE (NO) 

— Municipality of GARGALLO (NO) 

— Municipality of GATTICO (NO) 

— Municipality of GHEMME (NO) 

— Municipality of GOZZANO (NO) 

— Municipality of GRANOZZO CON MONTICELLO (NO) 
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A következőket magában foglaló terület: 
Az intézkedések alkalmazá­
sának időbeli hatálya a 3b. 

cikknek megfelelően 

— Municipality of GRIGNASCO (NO) 

— Municipality of INVORIO (NO) 

— Municipality of LANDIONA (NO) 

— Municipality of LESA (NO) 

— Municipality of MAGGIORA (NO) 

— Municipality of MANDELLO VITTA (NO) 

— Municipality of MARANO TICINO (NO) 

— Municipality of MASSINO VISCONTI (NO) 

— Municipality of MEINA (NO) 

— Municipality of MEZZOMERICO (NO) 

— Municipality of MIASINO (NO) 

— Municipality of MOMO (NO) 

— Municipality of NEBBIUNO (NO) 

— Municipality of NIBBIOLA (NO) 

— Municipality of NOVARA (NO) 

— Municipality of OLEGGIO (NO) 

— Municipality of OLEGGIO CASTELLO (NO) 

— Municipality of ORTA SAN GIULIO (NO) 

— Municipality of PARUZZARO (NO) 

— Municipality of PELLA (NO) 

— Municipality of PETTENASCO (NO) 

— Municipality of PISANO (NO) 

— Municipality of POGNO (NO) 

— Municipality of POMBIA (NO) 

— Municipality of PRATO SESIA (NO) 

— Municipality of RECETTO (NO) 

— Municipality of ROMAGNANO SESIA (NO) 

— Municipality of ROMENTINO (NO) 

— Municipality of SAN MAURIZIO D'OPAGLIO (NO) 

— Municipality of SAN NAZZARO SESIA (NO) 

— Municipality of SAN PIETRO MOSEZZO (NO) 

— Municipality of SILLAVENGO (NO) 

— Municipality of SIZZANO (NO) 

— Municipality of SORISO (NO) 

— Municipality of SOZZAGO (NO) 

— Municipality of SUNO (NO) 

— Municipality of TERDOBBIATE (NO) 

— Municipality of TORNACO (NO) 

— Municipality of TRECATE (NO) 

— Municipality of VAPRIO D'AGOGNA (NO) 

— Municipality of VARALLO POMBIA (NO) 
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A következőket magában foglaló terület: 
Az intézkedések alkalmazá­
sának időbeli hatálya a 3b. 

cikknek megfelelően 

— Municipality of VERUNO (NO) 

— Municipality of VESPOLATE (NO) 

— Municipality of VICOLUNGO (NO) 

— Municipality of VINZAGLIO (NO) 

— Municipality of AGLIÈ (TO) 

— Municipality of ALBIANO D'IVREA (TO) 

— Municipality of ALICE SUPERIORE (TO) 

— Municipality of ANDEZENO (TO) 

— Municipality of ANDRATE (TO) 

— Municipality of ARIGNANO (TO) 

— Municipality of AZEGLIO (TO) 

— Municipality of BAIRO (TO) 

— Municipality of BALDISSERO CANAVESE (TO) 

— Municipality of BALDISSERO TORINESE (TO) 

— Municipality of BANCHETTE (TO) 

— Municipality of BARONE CANAVESE (TO) 

— Municipality of BOLLENGO (TO) 

— Municipality of BORGARO TORINESE (TO) 

— Municipality of BORGIALLO (TO) 

— Municipality of BORGOFRANCO D'IVREA (TO) 

— Municipality of BORGOMASINO (TO) 

— Municipality of BOSCONERO (TO) 

— Municipality of BRANDIZZO (TO) 

— Municipality of BROSSO (TO) 

— Municipality of BROZOLO (TO) 

— Municipality of BRUSASCO (TO) 

— Municipality of BUROLO (TO) 

— Municipality of BUSANO (TO) 

— Municipality of CALUSO (TO) 

— Municipality of CAMBIANO (TO) 

— Municipality of CANDIA CANAVESE (TO) 

— Municipality of CARAVINO (TO) 

— Municipality of CAREMA (TO) 

— Municipality of CARIGNANO (TO) 

— Municipality of CARMAGNOLA (TO) 

— Municipality of CASALBORGONE (TO) 

— Municipality of CASCINETTE D'IVREA (TO) 

— Municipality of CASELLE TORINESE (TO) 

— Municipality of CASTAGNETO PO (TO) 

— Municipality of CASTELLAMONTE (TO) 

— Municipality of CASTELNUOVO NIGRA (TO) 
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A következőket magában foglaló terület: 
Az intézkedések alkalmazá­
sának időbeli hatálya a 3b. 

cikknek megfelelően 

— Municipality of CASTIGLIONE TORINESE (TO) 

— Municipality of CAVAGNOLO (TO) 

— Municipality of CHIAVERANO (TO) 

— Municipality of CHIERI (TO) 

— Municipality of CHIESANUOVA (TO) 

— Municipality of CHIVASSO (TO) 

— Municipality of CICONIO (TO) 

— Municipality of CINTANO (TO) 

— Municipality of CINZANO (TO) 

— Municipality of COLLERETTO CASTELNUOVO (TO) 

— Municipality of COLLERETTO GIACOSA (TO) 

— Municipality of COSSANO CANAVESE (TO) 

— Municipality of CUCEGLIO (TO) 

— Municipality of FAVRIA (TO) 

— Municipality of FELETTO (TO) 

— Municipality of FIORANO CANAVESE (TO) 

— Municipality of FOGLIZZO (TO) 

— Municipality of FRONT (TO) 

— Municipality of GASSINO TORINESE (TO) 

— Municipality of ISOLABELLA (TO) 

— Municipality of ISSIGLIO (TO) 

— Municipality of IVREA (TO) 

— Municipality of LA LOGGIA (TO) 

— Municipality of LAURIANO (TO) 

— Municipality of LEINÌ (TO) 

— Municipality of LESSOLO (TO) 

— Municipality of LOMBARDORE (TO) 

— Municipality of LOMBRIASCO (TO) 

— Municipality of LORANZÈ (TO) 

— Municipality of LUGNACCO (TO) 

— Municipality of LUSIGLIÈ (TO) 

— Municipality of MAGLIONE (TO) 

— Municipality of MARENTINO (TO) 

— Municipality of MAZZÈ (TO) 

— Municipality of MERCENASCO (TO) 

— Municipality of MEUGLIANO (TO) 

— Municipality of MOMBELLO DI TORINO (TO) 

— Municipality of MONCALIERI (TO) 

— Municipality of MONTALDO TORINESE (TO) 

— Municipality of MONTALENGHE (TO) 

— Municipality of MONTALTO DORA (TO) 
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A következőket magában foglaló terület: 
Az intézkedések alkalmazá­
sának időbeli hatálya a 3b. 

cikknek megfelelően 

— Municipality of MONTANARO (TO) 

— Municipality of MONTEU DA PO (TO) 

— Municipality of MORIONDO TORINESE (TO) 

— Municipality of NOMAGLIO (TO) 

— Municipality of OGLIANICO (TO) 

— Municipality of ORIO CANAVESE (TO) 

— Municipality of OZEGNA (TO) 

— Municipality of PALAZZO CANAVESE (TO) 

— Municipality of PARELLA (TO) 

— Municipality of PAVAROLO (TO) 

— Municipality of PAVONE CANAVESE (TO) 

— Municipality of PECCO (TO) 

— Municipality of PECETTO TORINESE (TO) 

— Municipality of PEROSA CANAVESE (TO) 

— Municipality of PINO TORINESE (TO) 

— Municipality of PIVERONE (TO) 

— Municipality of POIRINO (TO) 

— Municipality of PRALORMO (TO) 

— Municipality of QUAGLIUZZO (TO) 

— Municipality of QUASSOLO (TO) 

— Municipality of QUINCINETTO (TO) 

— Municipality of RIVA PRESSO CHIERI (TO) 

— Municipality of RIVALBA (TO) 

— Municipality of RIVAROLO CANAVESE (TO) 

— Municipality of RIVAROSSA (TO) 

— Municipality of ROMANO CANAVESE (TO) 

— Municipality of RONDISSONE (TO) 

— Municipality of RUEGLIO (TO) 

— Municipality of SALASSA (TO) 

— Municipality of SALERANO CANAVESE (TO) 

— Municipality of SAMONE (TO) 

— Municipality of SAN BENIGNO CANAVESE (TO) 

— Municipality of SAN FRANCESCO AL CAMPO (TO) 

— Municipality of SAN GIORGIO CANAVESE (TO) 

— Municipality of SAN GIUSTO CANAVESE (TO) 

— Municipality of SAN MARTINO CANAVESE (TO) 

— Municipality of SAN MAURIZIO CANAVESE (TO) 

— Municipality of SAN MAURO TORINESE (TO) 

— Municipality of SAN PONSO (TO) 

— Municipality of SAN RAFFAELE CIMENA (TO) 

— Municipality of SAN SEBASTIANO DA PO (TO) 
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A következőket magában foglaló terület: 
Az intézkedések alkalmazá­
sának időbeli hatálya a 3b. 

cikknek megfelelően 

— Municipality of SANTENA (TO) 

— Municipality of SCARMAGNO (TO) 

— Municipality of SCIOLZE (TO) 

— Municipality of SETTIMO ROTTARO (TO) 

— Municipality of SETTIMO TORINESE (TO) 

— Municipality of SETTIMO VITTONE (TO) 

— Municipality of STRAMBINELLO (TO) 

— Municipality of STRAMBINO (TO) 

— Municipality of TAVAGNASCO (TO) 

— Municipality of TORINO (TO) 

— Municipality of TORRAZZA PIEMONTE (TO) 

— Municipality of TORRE CANAVESE (TO) 

— Municipality of TRAUSELLA (TO) 

— Municipality of TRAVERSELLA (TO) 

— Municipality of TROFARELLO (TO) 

— Municipality of VALPERGA (TO) 

— Municipality of VEROLENGO (TO) 

— Municipality of VERRUA SAVOIA (TO) 

— Municipality of VESTIGNÈ (TO) 

— Municipality of VIALFRÈ (TO) 

— Municipality of VICO CANAVESE (TO) 

— Municipality of VIDRACCO (TO) 

— Municipality of VILLAREGGIA (TO) 

— Municipality of VILLASTELLONE (TO) 

— Municipality of VISCHE (TO) 

— Municipality of VISTRORIO (TO) 

— Municipality of VOLPIANO (TO) 

— Municipality of ALBANO VERCELLESE (VC) 

— Municipality of ALICE CASTELLO (VC) 

— Municipality of ARBORIO (VC) 

— Municipality of ASIGLIANO VERCELLESE (VC) 

— Municipality of BALOCCO (VC) 

— Municipality of BIANZÈ (VC) 

— Municipality of BORGO D'ALE (VC) 

— Municipality of BORGO VERCELLI (VC) 

— Municipality of BURONZO (VC) 

— Municipality of CARESANA (VC) 

— Municipality of CARESANABLOT (VC) 

— Municipality of CARISIO (VC) 

— Municipality of CASANOVA ELVO (VC) 

— Municipality of CIGLIANO (VC) 
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A következőket magában foglaló terület: 
Az intézkedések alkalmazá­
sának időbeli hatálya a 3b. 

cikknek megfelelően 

— Municipality of COLLOBIANO (VC) 

— Municipality of COSTANZANA (VC) 

— Municipality of CRESCENTINO (VC) 

— Municipality of CROVA (VC) 

— Municipality of DESANA (VC) 

— Municipality of FONTANETTO PO (VC) 

— Municipality of FORMIGLIANA (VC) 

— Municipality of GATTINARA (VC) 

— Municipality of GHISLARENGO (VC) 

— Municipality of GREGGIO (VC) 

— Municipality of LAMPORO (VC) 

— Municipality of LENTA (VC) 

— Municipality of LIGNANA (VC) 

— Municipality of LIVORNO FERRARIS (VC) 

— Municipality of LOZZOLO (VC) 

— Municipality of MONCRIVELLO (VC) 

— Municipality of MOTTA DE' CONTI (VC) 

— Municipality of OLCENENGO (VC) 

— Municipality of OLDENICO (VC) 

— Municipality of PALAZZOLO VERCELLESE (VC) 

— Municipality of PERTENGO (VC) 

— Municipality of PEZZANA (VC) 

— Municipality of PRAROLO (VC) 

— Municipality of QUINTO VERCELLESE (VC) 

— Municipality of RIVE (VC) 

— Municipality of ROASIO (VC) 

— Municipality of RONSECCO (VC) 

— Municipality of ROVASENDA (VC) 

— Municipality of SALASCO (VC) 

— Municipality of SALI VERCELLESE (VC) 

— Municipality of SALUGGIA (VC) 

— Municipality of SAN GERMANO VERCELLESE (VC) 

— Municipality of SAN GIACOMO VERCELLESE (VC) 

— Municipality of SANTHIÀ (VC) 

— Municipality of STROPPIANA (VC) 

— Municipality of TRICERRO (VC) 

— Municipality of TRINO (VC) 

— Municipality of TRONZANO VERCELLESE (VC) 

— Municipality of VERCELLI (VC) 

— Municipality of VILLARBOIT (VC) 

— Municipality of VILLATA (VC) 
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A következőket magában foglaló terület: 
Az intézkedések alkalmazá­
sának időbeli hatálya a 3b. 

cikknek megfelelően 

— Municipality of BAONE (PD) 

— Municipality of BARBONA (PD) 

— Municipality of CARCERI (PD) 

— Municipality of CASALE DI SCODOSIA (PD) 

— Municipality of CASTELBALDO (PD) 

— Municipality of CERVARESE SANTA CROCE (PD) 

— Municipality of CINTO EUGANEO (PD) 

— Municipality of ESTE (PD) 

— Municipality of GRANZE (PD) 

— Municipality of LOZZO ATESTINO (PD) 

— Municipality of MASI (PD) 

— Municipality of MEGLIADINO SAN FIDENZIO (PD) 

— Municipality of MEGLIADINO SAN VITALE (PD) 

— Municipality of MERLARA (PD) 

— Municipality of MONTAGNANA (PD) 

— Municipality of OSPEDALETTO EUGANEO (PD) 

— Municipality of PIACENZA D'ADIGE (PD) 

— Municipality of PONSO (PD) 

— Municipality of ROVOLON (PD) 

— Municipality of SALETTO (PD) 

— Municipality of SANTA MARGHERITA D'ADIGE (PD) 

— Municipality of SANT'ELENA (PD) 

— Municipality of SANT'URBANO (PD) 

— Municipality of TEOLO (PD) 

— Municipality of URBANA (PD) 

— Municipality of VESCOVANA (PD) 

— Municipality of VIGHIZZOLO D'ESTE (PD) 

— Municipality of VILLA ESTENSE (PD) 

— Municipality of VO' (PD) 

— Municipality of ADRIA (RO) 

— Municipality of ARIANO NEL POLESINE (RO) 

— Municipality of ARQUÀ POLESINE (RO) 

— Municipality of BADIA POLESINE (RO) 

— Municipality of BAGNOLO DI PO (RO) 

— Municipality of BERGANTINO (RO) 

— Municipality of BOSARO (RO) 

— Municipality of CALTO (RO) 

— Municipality of CANARO (RO) 

— Municipality of CANDA (RO) 

— Municipality of CASTELGUGLIELMO (RO) 

— Municipality of CASTELMASSA (RO) 

▼M19



 

02017D0247 — HU — 25.07.2018 — 016.001 — 85 

A következőket magában foglaló terület: 
Az intézkedések alkalmazá­
sának időbeli hatálya a 3b. 

cikknek megfelelően 

— Municipality of CASTELNOVO BARIANO (RO) 

— Municipality of CENESELLI (RO) 

— Municipality of CEREGNANO (RO) 

— Municipality of CORBOLA (RO) 

— Municipality of COSTA DI ROVIGO (RO) 

— Municipality of CRESPINO (RO) 

— Municipality of FICAROLO (RO) 

— Municipality of FIESSO UMBERTIANO (RO) 

— Municipality of FRASSINELLE POLESINE (RO) 

— Municipality of FRATTA POLESINE (RO) 

— Municipality of GAIBA (RO) 

— Municipality of GAVELLO (RO) 

— Municipality of GIACCIANO CON BARUCHELLA (RO) 

— Municipality of GUARDA VENETA (RO) 

— Municipality of LENDINARA (RO) 

— Municipality of LOREO (RO) 

— Municipality of LUSIA (RO) 

— Municipality of MELARA (RO) 

— Municipality of OCCHIOBELLO (RO) 

— Municipality of PAPOZZE (RO) 

— Municipality of PETTORAZZA GRIMANI (RO) 

— Municipality of PINCARA (RO) 

— Municipality of POLESELLA (RO) 

— Municipality of PONTECCHIO POLESINE (RO) 

— Municipality of PORTO TOLLE (RO) 

— Municipality of PORTO VIRO (RO) 

— Municipality of ROSOLINA (RO) 

— Municipality of ROVIGO (RO) 

— Municipality of SALARA (RO) 

— Municipality of SAN BELLINO (RO) 

— Municipality of SAN MARTINO DI VENEZZE (RO) 

— Municipality of STIENTA (RO) 

— Municipality of TAGLIO DI PO (RO) 

— Municipality of TRECENTA (RO) 

— Municipality of VILLADOSE (RO) 

— Municipality of VILLAMARZANA (RO) 

— Municipality of VILLANOVA DEL GHEBBO (RO) 

— Municipality of VILLANOVA MARCHESANA (RO) 

— Municipality of ALBAREDO D'ADIGE (VR) 

— Municipality of ANGIARI (VR) 

— Municipality of ARCOLE (VR) 
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— Municipality of BELFIORE (VR) 

— Municipality of BEVILACQUA (VR) 

— Municipality of BONAVIGO (VR) 

— Municipality of BOSCHI SANT'ANNA (VR) 

— Municipality of BOVOLONE (VR) 

— Municipality of BUTTAPIETRA (VR) 

— Municipality of CALDIERO (VR): South of A4 highway 

— Municipality of CASALEONE (VR) 

— Municipality of CASTAGNARO (VR) 

— Municipality of CASTEL D'AZZANO (VR) 

— Municipality of CASTELNUOVO DEL GARDA (VR): South of A4 highway 

— Municipality of CEREA (VR) 

— Municipality of COLOGNA VENETA (VR) 

— Municipality of COLOGNOLA AI COLLI (VR): South of A4 highway 

— Municipality of CONCAMARISE (VR) 

— Municipality of ERBÈ (VR) 

— Municipality of GAZZO VERONESE (VR) 

— Municipality of ISOLA DELLA SCALA (VR) 

— Municipality of ISOLA RIZZA (VR) 

— Municipality of LAVAGNO (VR): South of A4 highway 

— Municipality of LEGNAGO (VR) 

— Municipality of MINERBE (VR) 

— Municipality of MONTEFORTE D'ALPONE (VR): South of A4 highway 

— Municipality of MOZZECANE (VR) 

— Municipality of NOGARA (VR) 

— Municipality of NOGAROLE ROCCA (VR) 

— Municipality of OPPEANO (VR) 

— Municipality of PALÙ (VR) 

— Municipality of PESCHIERA DEL GARDA (VR): South of A4 highway 

— Municipality of POVEGLIANO VERONESE (VR) 

— Municipality of PRESSANA (VR) 

— Municipality of RONCO ALL'ADIGE (VR) 

— Municipality of ROVERCHIARA (VR) 

— Municipality of ROVEREDO DI GUÀ (VR) 

— Municipality of SALIZZOLE (VR) 

— Municipality of SAN BONIFACIO (VR): South of A4 highway 

— Municipality of SAN GIOVANNI LUPATOTO (VR): South of A4 highway 

— Municipality of SAN MARTINO BUON ALBERGO (VR) 

— Municipality of SAN PIETRO DI MORUBIO (VR) 

— Municipality of SANGUINETTO (VR) 

— Municipality of SOAVE (VR): South of A4 highway 
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— Municipality of SOMMACAMPAGNA (VR): South of A4 highway 

— Municipality of SONA (VR): South of A4 highway 

— Municipality of SORGÀ (VR) 

— Municipality of TERRAZZO (VR) 

— Municipality of TREVENZUOLO (VR) 

— Municipality of VALEGGIO SUL MINCIO (VR) 

— Municipality of VERONA (VR): South of A4 highway 

— Municipality of VERONELLA (VR) 

— Municipality of VIGASIO (VR) 

— Municipality of VILLA BARTOLOMEA (VR) 

— Municipality of VILLAFRANCA DI VERONA (VR) 

— Municipality of ZEVIO (VR) 

— Municipality of ZIMELLA (VR) 

— Municipality of AGUGLIARO (VI) 

— Municipality of ALBETTONE (VI) 

— Municipality of ALONTE (VI) 

— Municipality of ALTAVILLA VICENTINA (VI): South of A4 highway 

— Municipality of ARCUGNANO (VI): South of A4 highway 

— Municipality of ASIGLIANO VENETO (VI) 

— Municipality of BARBARANO VICENTINO (VI) 

— Municipality of BRENDOLA (VI): South of A4 highway 

— Municipality of CAMPIGLIA DEI BERICI (VI) 

— Municipality of CASTEGNERO (VI) 

— Municipality of GAMBELLARA (VI): South of A4 highway 

— Municipality of GRUMOLO DELLE ABBADESSE (VI): South of A4 highway 

— Municipality of LONGARE (VI) 

— Municipality of LONIGO (VI) 

— Municipality of MONTEBELLO VICENTINO (VI): South of A4 highway 

— Municipality of MONTECCHIO MAGGIORE (VI): South of A4 highway 

— Municipality of MONTEGALDA (VI) 

— Municipality of MONTEGALDELLA (VI) 

— Municipality of MOSSANO (VI) 

— Municipality of NANTO (VI) 

— Municipality of NOVENTA VICENTINA (VI) 

— Municipality of ORGIANO (VI) 

— Municipality of POJANA MAGGIORE (VI) 

— Municipality of SAREGO (VI) 

— Municipality of SOSSANO (VI) 

— Municipality of TORRI DI QUARTESOLO (VI): South of A4 highway 

— Municipality of VAL LIONA (VI) 

— Municipality of VICENZA (VI): South of A4 highway 

— Municipality of VILLAGA (VI) 

— Municipality of ZOVENCEDO (VI) 
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